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„М нѣ эшова совсѣмЪ и вЪ голову неири- 
ходи\о. У  паука восемь глазЪ, влажаая 
губка вЪ когпіяхЪ, и у  ргпа клеіци!„ —  
Есшьли бы шы посмошрѣлЪ на паука вЪ 
микроскопЪ, гао увидѣлЪ бы вЪ немЪ все 

А 4 эшо

рымЪ паукк вездѣ прилѣі^ляются. На 
концѣ брюха у  паука шес&ь мускуль- 
ныхЪ бородзвокЪ, кЪ верьху осшрыхЪ , 
вЬ кощорыхЪ о б р а з у е ш с л  жидкосгаь, 
дѣлаюіцляся шелкомЪ , когда высохнешЪ 
и выдещЪ изЪ бородавокЪ. Кдждая изЪ 
шеспш бородтокЪ  сосшлвлена еіце изЪ 
гаысячи непримѣшныхЪ б о р о д а в о ч е к Ъ ,  
чрезЪ кошэрыя выходитЬ шакое же число 
нигаей. Разсадгаривая гаонкосшь сего пяу- 
коваго шелка, с о с г а і в л е н н а г о  изЪ 
шесгаи гаысячь незидимыхЪ нишей, не 
можно вообргженіемЪ понягаь чрезвы- 
чайной гаонкосгаи гаѣхЪ наіпей, когаорыя 
выходяпіЪ изЬ нёпримѣганы^Ъ борода- 
вокЪ. Ні у всѣхЪ пауковЪ одинакое 
число гл ізЪ > кош >рые у  всякаго почши 
рода різлоложеиы ошчѣнно. ПіуковЪ 
счига.іешся васемь родозЪ: паукЪ домо- 
вой, садовой, черной, бываюіцій вЪ погре-
6ахЪ ----- злой паукЪ или шараншуль»
вЪ Игаіліи весьмя иззѣсгайой — -  водяной, 
к и р п и ч н о й ,  или гаэгаЪ, кощорой на

камен-



ш о  яено; даже и прос г пымЪ глазомЪ 
можио это увидѣть вЪ большомЪ паукѣ. — 
ПИ такЪ я велю принести себЪ больщихЪ 
пауковЪ; по том у чшо мнѣ неотмѣьно 
хочеіпся видѣть губки, клещи и восемь 

( глазЪ.

каменныхЪ сгпѣнахЪ дерякипіся пере~ 
ходн ой , или шошЪ * когаорой долго не 
<5ыв ешЪ на одномЪ мѣсшѣ (ѴадаЬопсІе)
и аолевой паукЪ сЪ долгими ногами. *
ИзЪ пауковаго шелка дЪлали перчащки 
рчулки; но онЪ хуж е шелкл шелковыхЪ 
червей. —г— Ш АмериканскихЪ осшровахЪ 
много большихЪ паукохзЪ) бываютЪ вели^ 
чиною сЪ кулакЪ, но онр не ядовиты* 
Когда сіи пауки состарятся, т о  бы- 
ваешЪ на нихЪ черноватой п у х Ъ , мяг-* 
кой и густой какЪ бархашЪ. Паутина 
ихЪ "такЪ крѣпка, что маленькимЪ ппіи* 
ц мЪ тр удно изЪ нее вылетѣіпь. По 
увѣдомленію нѣкошорыхЪ ж ителей, во< 
/юски и̂ сЪ ж гутся  какЪ кропива —  
5Ъ Луизілнѣ есть родЪ паукоьЪ, кото-. 
рые тсліциною будутЪ  сЪ голубиное 
лйцо, но гораздо длиннѣе. ЦвѣтомЪ 
они черные сЪ золошыми крапинами, Сіе 
насѣкомое дѣлаетЪ на деревахЪ паутины  
изЪ тол ст аго , витаго и позолоченнаго 
шелка, цодЪ которымЪ часто садятся  
ппіицы. —  На осшровѣ Цейлонѣ есгаь 
ца^кЪ серебрдааго цвЬта*



любова: я не могла вЪ Сказкѣ моей гово- 
ришь о всѣхЪ чудныхЪ живошныхЬ, описаа- 
ныхЪ вЪ моихЪ извлеченіяхЪ. Теперь я 
вспомнйла одного звѣря: хошигае ли, чгаобы 
я вамЪ описала его ? — - ,, АхЪ, матушка! 
сЪ радосгаію будемЪ васЪ слушагаь. „

Предсшавьгае себѣ мохнатое, желшо- 
вдгаое чудовище, у  когаораго восемь ногЪ, 
и на каждой ногѣ два коггая, а вЪ ког- 
шяхЪ влажная губка. Кромѣ осьми ногЪ, 
есгаь у  сего чудовиіца два рода рукЪ, 
кошорыми хвагааегаЪ онЪ свою добычу. 
Подобно А ргусу, лице его покрыгао гла- 
зами. Ихѣ у  него вссемь. Всѣ они раз- 
положены оваломЪ на лбу. Двои сгарашныя 
клеіци сЪ осшрыми крючками, когаорыя, 
кажегася, выходягаЪ изЪ его р та  — « —  
„  Какое же чудовище! „  — Есть и чуднѣйшіе 
звѣри. Повѣрите ли вы , что есть шакія 
живошныя, которыя размножаются огаЪ 
шого, что ихЪ рубишь; что животное, 
разрубленное на восемь, десять, дватцать, 
шритцагаь, сорокЪ часглей, во столько 
же разЪ умножаешся? —  „Б Ъ  самомЪ 
дѣлѣ, магаушіеа? „  — - Не трудно угадагаь 
имени эгаова живоганаго, сказалЪ Свое- 
мысловЪ. А знаете ли вы другое живога- 
во е , о кошоромЪ матуш ка щеперь гово- 

А з ' рила,



рила? спросила у  Свосмыслова Кагаеринд, 
Дризнаюсь, оіпвѣчалЪ СшуденщІ), чгао опи-» 
саніе эгаова живоганаго есгаь для меня 
загадка, Однакожь оно шочно справед, 
ливо, сказала Гж. Добролюбова, МожегаЪ 
бышь забьіла я еще нѣкоторьія примѣчанія 
досгасГіньія подробности вЪ эгаомЪ описа-. 
іііи ; но знаки, кошорые вамЪ я сказала, 
шакЪ примѣчашельны, что всякой бы 
могЪ узнать это животное всякой, 
уоворю, кто  только чипіадЪ описаніе 
его. •— „ВЪ  какихЪ земляхЪ, мащушка, 
^иветЪ ато  чудовиіце?,, - т —  у  насЪ вЪ 
Россіи, и вездѣ, —— ,,ВЪ Россіи?,, т - ,  
Не шолько вЪ Россіи, да и вЪ сслЪ Уеди-, 
ненномЪ ; вы видали его тысячу разЪ, —  
,, АхЪ, матушка! ув$ряю васЪ, чшо гаакого 
?вѣря я оіпЪ роду не видала, Цожалуйте, 
скаж.ише намЪ его имя.„  «•ч ДаукЪ, 
ОбыкновеннноГі домов.ой цаукЪ. (*  ).

„Мнѣ.
   —Т  — ----- ---- ---

( ч)  Сі? рписаніе паука щсчно еправедлшю* 
ПосредсщвомЪ маленькаго клубка, цодоб- 
наго не много намоченной губкѣ, кощо- 
уой паукЪ ^ержищЪ вЪ двухЪ кргшяхЪ 
своихЪ,/ онЪ ходищЪ и прдзаещЪ по 
$амымЪ гладкимЪ щѣламЪ, ИзЪ сихЪ 

выхо^ищЪ вязкой сокЪ, кощс-е



Д Ё 2 Е В Ё Й С К І Ё  В Ё Ч Ё 2 А .

П р  о д о Л У к е н і с і

Мнѣ кааіегася, сударыня сказалЪ Свой-* 
МысловЪ Г<*5* ДобролЮбовой, чгао вамЪ 

бы лучше было предсйайимь дѣіплмЪ побо- 
лѣе лвленій элекгариЧеской сильі, вЪ самой 
сказкѣ, илй вЪ примѣчаніяхЪі увѣряю васЪ, 
оіпвбчала Гж« Добролюбова* чгао эгпова не 
Льзй было мнѣ сдѣлагаь,  и по весьма осно- 
вагаельнбй причйнѣ; ймбнно же По гаому^ 
чіпо я совсѣмЪ не знаю Физйкй. — * „СЪ  
великимЪ удовольсмвіемъ вЗйлся 6Ы я Обра- 
боіпагаь эгау часгаь прймѣчаиій, есіпьли бьі 
вы у д о с т о й л й  меня йашей доиѣрен-» 
носіпи.,, — - КакЪ ученому рабопіагаь вмѣс- 
гаѣ сЪ неученою ? КЪ іпому же женщина 
не должна позволяпіь муіцинѣ участвовагаі» 
вЪ ея сочиненіязіЪ гі Длй гаого, ^гаобьі его 
йе почли подлйннымЪ АйторомЬ, а ее 

Ълсть Х ІІІ . N0. и  А % йнце-



тщеславною, приписывающею себѣ сочине- 
нія другихЪ, чему вЪ ли ттературѣ Фран* 
цузской найдемЪ многіе примѣры. И
такЪ , сударыня сказалЪ сЪ насмѣшкою
СвоемысловЪ, котораго самолюбіе оскор- 
билось словами Гж. Добролюбовой —  и 
такЪ естьли вы сдѣлаетесь совершеннымЪ 
АвторомЪ и будете печатать ваши сочи- 
ненія, т о  ни у кого не спросите совѣта? 
НѣтЪ, сударь, отвѣчала Гж. Добролюбова: 
я стала бы прежде чиіпать свои сочиненія, 
но только не ученппЪ  людямЪ, а своимЬ 
ближнимЪ; я искалЪ бы не пустой пОхва- 
лы , а точной правды. Естьли бы слуша- 
тели мои задремали, или стали бы ск у-1 
ч ать ; т о  я употребила бы вЪ пользу 
э т у  критику, которая для меня всякой 
иной вѣриѣе и справедливѣе.

СвоемысловЪ не о т в ѣ ч а л Ъ  ничего, 
но внутренно сердился. Гж. Добролюбова 
перембнила разговорЪ, а черезЪ нѣсколько 
минутЪ дѣши опягаь сгаали говоригпь о 
Сказкѣ. КакЪ АльфонсЪ былЪ щасгаливЪ, 
сказалЪ ПетрЬ, видѣвши хпакое множество 
чудесЪ! Когда вы росту, гаакЪ и я буду 
путеш ествовать —  и сЪ батюшкою. 
Увяжу множесгаво удивигаельныхЪ деревЪ 
и чудныхЪ животныхЪ - —  —  Ксгаагаи 
вспомнилЪ шы мнѣ, перервала Гж. Добро-

‘ любо-



СвоемысловЪ^ копторой все еще доса- 
довалЪ, чшо не узналЪ паука, псрервалЪ 
наконецЪ молчаніе и сказалЪ дѣшямЪ: 
машушка ваша справедливо сказала вамЪ  ̂
чшо вЪСказкѣ своей говорила ока шолько 
о немногихЪ явленілхЪ, предсіпавляемыхЪ 
намЪ Природою; на прим. она ничего не 
говорила о бобрахЪ и слонахЪ, МожегаЪ 
быгаь для гаого, сказалЪ ПегарЪ, чгао мы 
уже знаемЪ испторію эшихЪ звѣрей; ма- 
гаушкѣ извѣсгано —  —  Я вамЪ ничего 
не говорила и о другихЪ чудныхЪ жи- 
вошныхЪ, перервала Гж. Добролюбова^. 
когаорыя не гаакЪ извѣсганы, какЪ слонЪ* 
и бобрЪ^ на прим* о гауканЗ ( #) ,  жами-

хй*

(*) Туканъ есіпь пшица, наиболѣе удиви* 
шельная по несоразмѣрной гаоліцинѣ и 
длинѣ своего носа, кошорой не гаолько 
ни вЪ чемЪ ей не полезенЪ, но и мѣ- 
іпаегаЪ* еще ей легаагаь. Длинной ея 
языкЪ еіце ей безполезнѣе. ОнЪ не есгаь 
мясисгаой или хряпгевагаой органЪ, но 
обыкновенное перо, коіпорому длинной 
носЪ сей пгаицы служигаЪ наперникомЪ* 
Имя ТуканЪ значигаЪ на БразильскомЪ 
языкѣ перо.

Туканы находягася во всѣхЪ гаеплыхЪ 
мѣстахЪ Полуденной Америки. ІІерья 
вихЪ птицЪ весша хороши.



хи (*), чужесгп раниыхЪ леШучйхЪ мыііісй (**) 
и проч

С в о е м ьі с л о п Ъ ломалЪ свою іголову  ̂
чгпобы найшй какук) нибудв чудесносиіь^

про-

( * ) к а м и х п  есшъ больіііал черн л пГпица вЪ 
А м ер и к ѣ  ,. п рим ѣ^аш ^лѣйа#  пб евсему п р о -  
ницашёлѣйому крику й по гаому  ̂ чшо у  
нее на к а ж д о м ѣ  крылѣ дѵѣ большіл 
іппоры, а на головѣ Осшрал ксрона* ко- 
шорая Длиноіб вЪ шрй или челіыре дюйма* 
и  кошорой п л о с к о с ш б  будепіЪ вЪ Діамешрѣ 
двѣ йли йіри ДИНІ Йа

(**) ЛешучихЪ Мышей много вЪ разныЗсЪ 
земляхЪ; йо вЪ шеплыхЪ мѣсШахЪ быа 
ваюшЪ. Онѣ ужаСной велячийы* ЙЪ Аме- 
Ірикѣ есшь родЪ большихЪ легііучихЪ 
мышей, коШорЫХЪ Г* ІЗюффонЪ назвалЪ 
Ѵапіріге і для иіого чпю онѣ высасываюіпЪ 
кровѣ йзЪ СпДщлхЪ ліодей й звѣрей* БидЪ 
сихЪ мышей оШБраШишел^нЪ —- Йуше- 
шесшвенниКй согласно у іп в е р ж д а к> Ш Ъ * 
чгао онѣ вьіСасьіваіотЪ кроьЬ йзЪ спяЩйхЪ 
людей й звѢрей, ихЪ яе іірсбуждая#> 
Г. БюффонЪ дуМаепіЪ, чгао онѣ не зубами 
и не когшями рпздираюпіЪ у  жизоіпныхЪ 
к ож у і но чшэ лзЬікоМЪ МОГутЪ онѣ 
дѣлаіпь вЪ кожѣ маленькія ошверзгаія,

изЬ



\

щ е  чуднѣе паука,^ Есгпьли гпы очень 
$елаешь водѣщь зто чудо,  що желаніе

щвое

^ощорыхЪ пр^жде почищ іли морскими 
расшеніями, Мадые морскіе цол^іпьі сушь 
С-імые тодые звѣрки, не цримѣченные и 
хорощими Наблюдащеллми, кощорые почли 
#хЪ за цвѣщы. СІИг-що червячки, кощо- 
рыхЪ родьх безчисденны, сосшавляюшЪ 
кораллы , морской мохЪ * ^лиѳсфиіловЪ, 
морскую кору (еГсагг^), губки , разные 
роды мадрепоровЪ иди каменисщыхЪ 
морскихЪ рлсщеній; и всѣ иныя суіцноппи, 
кощорыя быди почишаемьі за расщекія; 
ко Госчод * Цуасоніель, РеомюрЪ, Бер 
иардЪ де Жюссье и прочіе, нашли, чіпо 
сіи мнимыя расщенія суть  не чтг> иное, 
какЪ жидиціц, дѣл^емыя разными родами 
черзлчковЪ, кощорые вЪ безчисленномЪ 
множесщвѣ размножаюшся, и что сіи 
жидищ и, кДждымЪ червячкомЪ есобливо 
для себя дѣлаемыя, сущь вЪ разсужденіи 
полицовЪ щ о, ч т о  осиныя гнѣздч вЪ 
разсужденіи орЪ, И щакЪ пересщали ихЪ 
называгпь морскими расщеніями, а на- 
звади расщеніями цолипными, иди порож- 
денгями полиповЪ. Кромѣ сихЪ полиповЪ 
раходяіпся еіце бодьшіе морскіе подипы, 
какЪ-то м-рская. кошка, морской заяцЪ, 
щ лроч. у  сихЪ живощныхі) на годовѣ



твое могу удовольствовашь. — „Развѣ вы- 
пишите полиповЪ изЪ чужихЪ краевЪ? АхЪ! 
какЪ вы м и л о с т и в ы ,  магпушка!,, —  
Завтра они у васЪ будутЪ. —  „К ак Ь  
же этому стагпься?,, —  ВЪ нашихЪ пру- 
дахЪ ихЪ множсство. —  „ВЪ  нашихЪ 
прудахЪ! а мы не знаем7) и имени этова 
чуднаго животнаго!,, Вездѣ показы- 
ваеіпЪ намЪ Природа множество чудесЪ. 
Нгвѣжество лишаетЪ насЪ удовольствія 
знать ихЪ и удивляіпься имЪ; а просвѣ- 
піенной человѣкЪ на всякомЪ шагу нахо- 
дитЪ примѣчанія досгаойные предметы. — 
„М ьі станемЪ спрашивать, будемЪ ч и тать, 
достанемЪ микроскопы и начнемЪ раз* 
сматривать всѣхЪ насѣкомыхЪ, какихЪ 
только можно найти вЪ селѣ УединенномЪ; 
по крайней мѣрѣ узнаемЪ т о ,  что насЪ 
окружаетЪ. „

Свэ-

бываютЪ ноги или рук и ; длиною они 
обыкновенно опіЪ трехЪ дюймовЪ до  
трехЪ футовЪ. Они кладутЪ яица. 
Не извѣспіно, такЪ ли они плодяпіся, 
какЪ полипы живущіе вЪ прѣсной водѣ. 
Извѣстно только, чшо руки ихЪ сноі;а 
вырастаюгаЪ, когда ихЪ отрѣжешь, такЪ  
какЪ раковыя клешни. Древніе упога- 
ребляли большихЪ м о р с к и х Ъ  полиповЪ 
вЪ пищ у.



глазЪ.„ —  А я сгпану чишашь вамЪ на 
французскомЪ язьікѣ описаніе пауковЪ 
разнаго рода, Бы услыщипте многія при- 
мѣчавія досшойныя п о д р о б н о с т и .  —  
,,КакЪ же называется другое животное, 
которое размножается отЪ т о го , что
его рубишь?,, ----  ПолипЪ^ живущій вЪ
прѣсной водѣ ( * )  -----  „Э то в а  звѣря не

А 5 знаю,

(*) Полипы, живущ іе вЪ прѣсной водѣ, бы- 
в. ютЪ различны величиною и цвѢтомЪ. 
Г. Трамблей говорншЪ о шрехЪ родахЪ 
сихЪ полиповЪ 9 которыхЪ называетЪ 
онЪ долгорукнми. Полипы перваго рсдл 
суіпь самые меныціе, не долѣе пяти или 
шести линій, и кайдіи ихЪ легко: надоб- 
ио пюлько взяіпь нѣсколько широкихЪ 
лиетовЪ, плаваюіцихЪ обыкновенно на 
б^лл т а х Ъ , и положить ихЪ вЪ прозрач* 
ной водою ндполненной сосудЪ: т о
увидишь, какЪ полипы, которые сначіла 
покажупіся зелеиыми точками, станутЪ  
пропілгать руки свои. При мілѣйшемЪ 
движ^ніи гір/ічешЪ сіе насѣкомое руки и 
поклзываетгя опяпіь только зсрнышкомЪ 
зеленой м іперіи. РукЪ бываетЪ у  по-, 
диповЪ обыкновенно не менѣе ш ести, а 
не болѣе двѣнатцати. Сіи насѣкомыя 
п ^ р е х о д я щ Ъ  сЪ мѣсща иа м ѣ сто , но

щоль-



знаю; онЪ конечно иносптранной. Жаль^ 
чшо его у  насЪ нЪшЪ, по іпому что^ онЪ

еіце

шолько всѣ ихЪ движенія бываютЪ чрез- 
вычайно медденны* Есщьли хочешь ви- 
дѣщь разічноженіе цолиповЪ посредсшвомЪ 
раздѣленія, піо надей на дадонь не много 
воды и положи шуда полипа; и когда 
онЪ разжмешсл, що разрѣжь его на двое. 
Та часшь, гдѣ будегаЪ колова его, вЪ 
щощЪ же день сщанещЪ двигашься и 
ѣсшь, есщ^ли щолько опыщЪ сей сдѣлаешь 
вЪ щепдые дни. На задней нпсши черезЬ 
двашцащь нещыре часл нарасщушЪ руки, 
а черезЪ два дни будешЬ она совершен- 
кымЪ цолцпомЪ, прошянешЪ свои руки 
и будещЪ ловигпь добычу. Перемѣняя 
ьсячески опьтщы, увидишь все новыя яв- 
ленія. На сколько члсшей р,:ізрѣжешь сіе 
жинощное, сщолько выдешЪ изЪ него и 
полиповЪ, Цолипы разражд іюгася слми со- 
бою цосредсщвомЪ огаросщкоьЪ. На по- 
лилѣ примѣчаюшЪ вырасщаюіяую малені- 
кую бородавку, когаорая еспіь головд мо- 
лодаго подипа, ВЪ щеплую погоду полипЪ 
вЪ двашцагаь чегаыре часа образуешся и со- 
всѢмЪ спідѣляегпся* Иногда изЪ одного пс- 
липа выходягаЪ осьмнатцашь маленькихЪ.

Весьма еще не давно нашли полиповЪ, 
вЪ прѣсной и морской водѣ живуіцихЪ,

к ото-



пропущенную ГоспожеЮ Добролюбовою вЪ 
ея Сказкѣ, и наконецЪ сказалЪ: надобио 
замѣіпишь, чіпо царсгаво расгаеній и ми- 
нераловЪ, не говоря уже о жиВоганыхЪ, 
иредсгаавляегаЪ множесгаво явленій, о коіпо- 
рыхЪ вы намЪ, сударыня, не йзеолили 
сказагаь ни слоза вЪ ваніемЪ крагакомЪ 
сочиненіи. ВпрочемЪ мнѣ кажется, чіпо 
вы бы могли ксгаагаи упомянугаь вЪ 
Сказкѣ вашей о восковомЪ деревѣ ( * ) *

гара»*

изЪ кошсрыхЪ СосутЪ кровь. Хотя онЪ 
не видалЪ лзыка ихЪ, однакожь думаегаЪ» 
чпю онЪ пеДэбенЪ лзыку руэет ы* ДРУ- 
гаго рода летучихЪ мыідей* которой  
осыпанѢ жесткими * весьма шонкими и 
острыМи бородавками, и отЪ того по- 
добенЪ жалу*

(♦) 'ГакЪ называемое еосло&ое дереео есть 
кусіпЪ. Ьго двз р о д а : одного р од і де- 
рева расіІіушЪ вЪ Л уизіанѣ, другаго вЪ 
Каролинѣ. Сіе дерево видомЪ подобно 
МиргаовОму к у с т у , да й листы сего иочпш 
такЪ ж е пахнутЪ . ВЪ почкахЪ его, 
кошорыя буД у^Ъ  велиЧиною аЪ коріан- 
дровыя зерйа, наХ одятся орѣхи, покры- 
ты е нѣкоторымЪ родомЪ Смолы, похо- 
жея нд воскЪ  ̂ изЪ нее дѣлаютЪ свѣчи,

Мыль •



зйірлвѣ йедошрогѣ ( * ) *  ф л а к с и н е л л ѣ
( * ) *

Мыльное лерёво расшешЪ вЪ Кигааѣ я 
Гвганѣ, ивеличиною бываегаЪ сЪ большое 
виіпневое дерево. ПлодЪ его сосшоигаЪ 
изЪ бѣлыхЪ зеренЪ, величйною сЪ орѣхЪ, 
кошорыя по свойсшву своему подобнь* 
зиылу; изЪ нихЪ свѣчи дѣлаюгаЪ. Дерево 
же производигаЪ и куригаельные псрошки* 
а Китайцы досгааюгаЪ прекрасной свой 
лакЪ гаакже изЪ дерева.

(*) КакЪ скоро тронешь сію тр а б у , шѳ 
лисгаы ея гаогачасЪ увянугаЪ, и по гаомЪ * 
какЪ скоро п у с г а и шь  ихЪ* приМугаЪ 
опягаь свѣжій виДЪ свой. Г. АдансонЪ 
видѢлЪ вЪ Африкѣ недошрогу, когаорой 
лисіпы наклоняюгася кЪ землѣ, есгаьлй 
черезЪ нее шагаешь* ГоворяшЪ, чгао вЪ 
Панамѣ есгаь куСгаЪ сЪ игловагаыми лис«* 

. тами , когаораго вѣгаьви наклоняюшся, 
когда идешь мимо, и б у д т о  бы ст а -  
раются присташь кЪ плашью мимоиду- 
іцаго* По піому* чгао сей кусгаЪ накло- 
кяется передЪ идущ ими, назвали его 
Вопіоиг, т о  е. здравстэун* саду
Короля французскаго есшь недавно най- 
денйое растеніё, родящееся вЪ Отагити? 
о.но есть родЪ недошроги, но горазд© 
удивительнѣе сей травьь



(*)*  азбесгпѣ и проч. СказавЪ сіе
важнымЪ голосомЪ, СвоемысловЪ всшалЪ 
и вышелЪ вѳнЪ, будучи весьма доволснЪ 
своею памяшью. Кагаерина засмѣллась и 
сказала: я думакц м а ш у ш к а ,  чшо Г. 
Своемыс^ові) не много на васЪ осердился. 
Есшьли о'ы эіпо и піакЪ было, отв^чала 
Гж.^ Добролюбова, т о  все бы не надлежало 
мнѣ эшова сказывать. ПоложимЪ, чтобы 
Г. СвоемысловЪ и дѣйствительно осердился, 
однакож^ его можно извийить іпѣмЪ, чшо 
онЪ йикогда нежилЪ вЪ большомЪ сеѣ тѣ % 
вЪ которомЪ хотя  и лишаются многихЪ 

Час-пь. X III. N 0. %. Б добро-

(*) Фл:ксинель есть р а с ш е н і е ,  родяіцееся 
среди лѣсоаЪ вЪ ЛангедокЪ, Провлнсѣ, 
Итлліи и Германіи. Концы стебля и 
сІменникЪ покрыты множеспшомЪ п у- 
зыуькоаЪ дѣйспгвищельнаго млсла, чіпо 
легко мижно примѣпіищь сЪ помоіцтю 
микроскопа. Сіе растеніе лѣтомЪ пс- 
у т р у  и ввечеру изпускаепіЪ эѳирньт.е 
горючге парьь и вЪ такомЪ изоОиліи, 
что еешьли прсіпавишь П( длѣ сего расшенія 
з а ж ж е н н у ю  свѣчу, т о  дѣлается пре- 
великое плсШЯу обнимлюіцее ьсе рлстеніе, 
кош рое клжется тогда огненнымЬ.

(**) АзбесіпЬ прин *длежитЪ кЪ фосси/гіямЪ, 
или изЪ земли вырываемымЪ сѵщносшямЪ

к



добродѣшелей, однакожь всегда научаюшсл 
скрывашь грубое самолюбіе. Йѣсколько 
уже разЪ^твердила я вамЪ, что вы обя- 
заны почишашь учишеля браша вашего, 
и чшо не гполько не позволено намЪ ни 
сЪ кѣмЪ говоришь худо о шѣх.Ъ людяхЪ 7 
сЪ кошорыми бываемЪ вЪ какой нибудь 
связи, но^что надобно сшарашься и со- 
всѣмЪ аабывашь пороки ихЪ. —— Такое 
насшавленіе шронуло Кашерину: она сшала

пла-

и сосшонтЪ изЪ разныхЪ отд^ленныхЪ  
иитей. Есшь разные роды Азбеста; есть  
ж ел той , сѣрой и <5ѣлой; даже зеленой 
и красной. Его прядутЪ й дѣлаюшЪ изЪ 
него полотн о, кошорое вЪ огнѣ не го- 
ритЪ; огонь его только чиститЪ или 
бѣлитЪ, пожирая рримѣеЪ чуждыхЪ ча- 
стицЪ. ОднакожЪ огонь' всегда убавля- 
етЪ еѢсЪ его. Во времена древнихЪ Гре- 
ковЪ и РимллнЪ сожигали вЪ АзбестовомЪ 
полотнѣ трупы  Царей, чтобы пепелЪ 
ихЪ немѣшался сЪ пепломЪ дерева. ИзЪ 
Азбеста хорошо дѣлать Свѣтильни, по 
пюму чіпо онЪ не подзерженЪ никакой 
перемѣнѣ, которая могла бы затемнить  
свѣтЪ. Лзычники употребллли его на 
свѣтильню вЪ тѣхЪ лампадахЪ, когао- 
рыя удотреЗляли для освѢш,енія похо- 
ронЪ.



плакашь. А какЪ слеаы ея произходили 
ошЪ раскаянія, т о  она скоро получила 
проіценіе и по прежнему сшала весела.

Взечеру начали читапп. примѣчанія 
кЪ Альфонсовой истаоріи. Сіе чтеніе про- 
должалось нѣсколько вечеровѣ сЬ ряду ; а 
какЪ оно кончилось, то  ИетрЪ замѣтилЪ, 
что одно чудо вЪ сказнѣ не'было изЪ- 
яснено. На К а н а р с к и х Ъ  островахЪ, 
сказалЬ онЪ, побывавши вЪ пещері) Гу- 
анхесовЪ, пришелЪ АльфонсЪ на берегЪ 
озера, гдѣ увидѣлЪ чудной столпЪ, послѣ 
чего мочилЪ его необыкновенной дождь; 
и когда увидѣлся сЪ ТелисмаромЪ, т о  
услышалЪ отЪ него, что онЪ уже зналЪ 
все т о ,  что приключилось ему на берегу 
озера. ТелисмарЪ сказалЪ ем у, ,чшо онЪ 
видѣлЪ его гаамЪ изЪ своего саду, хошя 
опипуда до озера было не менѣе дв.ухЪ Фран- 
цузскихЪ миль. —  Правда, огавѣчала Гжа. 
Добролюбова, чшо я не изЪяснила эшова 
вЪ моихЪ п р и м  ѣ ч а н і я х Ъ .  Приходише 
завгара вЪ нашЪ бельвгдерЪ: тамЪ изЪ- 
ясню вамЪ все чудо. Д ѣ т и  были весьма 
рады т ак о м у  обѣщанію, и на другой день 
по ушру собрались всѣ вЪ бельведерЪ. 
ТамЪ увидѣли большую машину, которой 
дѣти еіце сЪ роду не видали. Онѣ спро- 
еили о имени ея. Эшо шелескопЪ, ошвѣ- 

Б а  чала



>іала І'жа. Добролюбова, Елисавеша! сядь 
прямо проіпивЪ эшова Сщекла и смотри. 
Чіпо я вижу? заіфиЧала Елисавета: де- 
ревню, до которой, кажется, не болѣе 
двухЪ шаговЪ. — .;,Э т о  деревья Г. Чванова, 
до которой отсюда нЬсколько версшЬ.,, — 
АхЪ! эгпо не вѣрояшно, матушка . . . 
Я вижу всѣхЬ людей, которыя тамЪ хо- 
дяшЪ . . .  На барскомЪ дворѣ женіцина 
кормитЪ курЪ . . .  пастухЪ гоаишЪ ипадо 
вЪ полй . . . старуха сЪ сумою стоитЪ 
у  ворошЪ —  — КаШерина не дала Ели- 
саветѣ болѣе г о в о р и п і ь ,  прох:я неот- 
ступно пустить ее на свое мѣсшо.

Поъ.Чоііірѣн 1) вЪ т р ѵ б у , закричала 
К ат :р и н а: ах і ' ,  матуш ка! я вижу Софь.о, 
точно ее вижу! . . Она говориш Ь на 
крыльцѣ сЪ дѣвками ..... передЪ нею сгао- 
ягаЪ ведра . . . конечно сЪ молокоМЪ . . . 
Я обЪ закладЪ бьюсь, чіпо ей поручсно 
см отрѣть, какЪ доятЪ коровЪ: какЪ же 
ей вгсело! Мнѣ (ы самой хошѣлось, ма-' 
туш ка , ирисматривать яа скошнымЪ дво- 
ромЪ и прибиращь кЪ мѣсіпу молоко. . . .  
Софья наклоняегпся . . . теперь подня- 
лась . . . шеперь оппть ьаклоняется . . . 
теперь оборотилась кЪ вороптмЪ и рукою 
манитЪ кЪ ссбѣ старуху. АхЪ,  братсцЪ ! 
нозволь мнѣ еіце ьемного посмотрѣть! . ,

Софья



не льзя назвать чудомі»; онЪ былЬ отмѣн- 
ной ребенокЪ, а не чудесной. „  —  Естьли 
же и такова ребенка не льзя назвать чу-
деснымЪ, т о  ч т о ж е я ?  -----  „Обыкновен-
ной ребенокЪ. ВпрочемЪ отЪ тебя зави- 
ситЪ вы тти  изЪ числа обыкновенныкЪ 
дѣтей; будь только поприлѣжнѣе и тер- 
пѣливѣе. „  —  Однакожь, м атуш ка, мнѣ
никогда не сочинять рѣчей. ----  „П о
чем у?,, —  Д а мои рѣчи будутЪ очёнь 
дурны. —  „Н е любовался ли т ы  головою, 
которую вчера нарисовалЪ?,, —  Правда, 
м атуш ка; мнѣ всѣ говорили, что она 
была очень хорошо нарисована. — -  „Н е  
уже ли т ы  думаешь, что  она не хуже  ̂
оригинала?,, —  Н ѣтЪ, матушка. — -  
„Однакожь по лѣтамЪ твоимЪ этотЪ  ри- 
сунокЪ очень хорошЪ. Таковы могутЪ 
быть и рѣчи твои .,,  — - Теперь мнѣ очень 
захошѣлось сочинять рѣчи. Жаль только, 
что нѣтЪ у  меня временн. —  „К огда 
т ы  гуляешь, когда вЪ саду работаешь, 
т о  не уже ли думаешь только обЪ однихѣ 
деревахЪ и цвѣтахЪ ?,, —  Н ѣтЪ , ма- 
т у ш к а , я думаю о многихЪ другихЪ ве- 
щахЪ. — „И  такЪ вЪ это время зани- 
майся какими нибудь однѣми хорошимк 
мыслями; думай, думай, и будешь Сочи- 
нителемЪ-,, —  Сказывайше мнѣ гаолько 

Б 4 вся-



всякое уш ро, о чемЪ мнѣ думашь. —  
„Х о р о ш о ; а ты  передЪ ужиномЪ давай 
мнѣ отчетЪ вЪ своихЪ.размышленіяхЪ.,, -- 
Иногда дадите вы мнѣ матерію для басни, 
иногда для рѣчи. Я стану все разполагать 
вЪ головѣ своей, и чувствую , что мнѣ 
никогда не будетЪ скучно иодному;  миѣ 
только піогда бываетЪ скучно, когда ду- 
мать не о чемЪ. —  „В отЪ  ^оричина самой 
несносной скуки. Когда приходятѣ кЪ 
намЪ вЪ голову сбродныя мысли, т о  онѣ 
т я го тя тЬ  насЪ сіполько же, сколько бы 
гпягостно было другимЪ людямЪ, естьли 
бы мы стали имЪ изЪяснять мысли наши 
словами. НапроіпивЪ того намЪ бываетЪ 
очень пріятно, когда наше воображеніе 
рабоіпаеіпЪ, и когда размышляемЪ о чемЪ 
нибудь важномЪ.

Но возвратимся кЪ книгѣ, которую 
тебѣ дала я читать. Что т ы  особливо 
замѣтилЪ вЪ псрвомЪ том ѣ? —  „ Т о ,  
что болѣе прочаго принесло мьѣ удоволь- 
сіпвія. Я замѣпіилЪ басню, сочиненную 
СамимЪ ДюкомЪ БургонскимІ), когда онЪ 
сщч былЪ ребснкомЪ. Э та басия назы- 
вается путеиіе^птнннкЪ сЪ сс§Ламч ; я 
яеревелЪ ее и Г. СвоеуысловЪ поправ лЪ 
мс й переводЪ.,, --*• Какого она содера.а- 
нія? —— „ЛикасЪ отправился вЪ дорогу

сЪ



Софья соиіла сЪ крыльца и говоришЪ сЪ 
старухою . . .  подводишЪ ес кЪ крыльцу 
и сажаешЬ . . .  сама пходигпЪ на крыльцо 
и уходигаЪ вЪ домЪ. —  Теперь моя оче- 
редь, сказалЪ ПешрЪ. —— „ Ах Ъ.  брашецЪ! 
погоди немного . . . Софья вышла, и схо- 
дишЪ сЪ крыльца . . .  пошла кі* сшарухЬ 
и даешЪ ей деньги . . . КакЪ же любезна
Софья! как7) же ее л ю б д ю ! СказавЪ
сіе, Кашерина всшала, а ПетрЪ заспу- 
пилЪ ср мѣсшо. ОнЪ не видалЪ ничего 
примѣчанія досшойнаго. Софья ушла вЪ 
дом7), а стар уха , нѣсколько разЪ пере- 
кресгаившись, пошла со двора. ИеіпрЪ 
понялЪ гаогда, какЪ ТелисмарЪ могЪ изЪ 
саду видѣгаь Альфонса, когаорой былЪ оіпЪ 
кего за нѣсколько версгаЪ.

Во весь день говорили гаолько о ше- 
лескопѣ и Софіи. Капіерина дивилась іпому 
случаю, чрезЪ когаорой узнала добрэдѣг 
тель сей любезной дѣвицы. Она никакѣ 
не могла думать* говорила Катерина, 
чгаобы мы были свидВтелями ея сегодни- 
шняго поступна. Всякой Д’нь выходяті 
наружу еіце сокровеннѣйшія дѣла, сказала 
Гж. Доброліобова, и такимЪ случаемЪ, ко 
тораго соссѣмЪ не льзя было чая!̂ :>. И 
шакЪ всего безопаснѣе постпѵплгаь всегда 
ніакЪ, какЪ бы лри свидѣгаеляхЪ; по ш о«/ 
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чгоо не только БогЪ зидишЪ насЪ во всѣ 
минушы жизни нашей, но и случай, лю- 
бопышсшво человѣческое, болшливосшь слугЪ 
и измѣна дрз^зей, часшо ошкрываюшЪ 
наши шайны.

ПослЗ обѣдаспросила Гжа. Добролюбова 
у  сына своего, прочишалЪ ли онЪ первой 
шомЪ книги, кошорую дала она ему за 
нѣсколько дней передЪ шѣмЪ, и какова 
она ему показэлась. Сія книга была Фран- 
цузская, 1а Ѵіе сіи Баи рЬіп , реге <1е 
Ьоиіз X V . ПешрЪ ошвѣчалЪ, чшо сіе со- 
чиненіе восхиіцаешЪ его, и по шому бо« 
лѣе, чшо вЪ немЪ подробно описываешся 
дѣшсшво сего Принца; во всѣхЪ же дру- 
гихЪ ИсшоріяхЪ о дѣтяхЪ никогда много 
не говоришся. -—  „ Т ы  мало чишалЪ дру-, 
гихЪ ИсторіР) слѣдсшвенно твое заключе- 
ніе основываешся шолько на одномЪ пред» 
положеніи или чаяніи.,, — Яд у ма ю,  чшо 
только о какомЪ нибудь чудесномЪ ребенкѣ 
ИсшорикЪ говорить будешЪ; а какЪ чу» 
деса рѣдки, шо и заключилЪ я , чшо во 
всѣхЪ ИсшоріяхЪ не говоришся почти ни- 
чгго о дѣшяхЪ. —- „Н о чшо называешь шы 
ѵудомЪ?,, На прим. ДюкЪ Бургон- 
ской былЪ чудесной ребенокЪ ; онЪ любилЪ 
Машемашику и Стихошворсшво, и сочи- 
цялЪ басни, рѣчи —- —  „Эшова рикакЪ

не



нѣшній вечерЪ сгаанемЪ разсказывагаь вамЪ 
гаа^ія приключенія, кошорыя взягаы изЪ 
Исгаоріи, и Герои наши будутЪ все 
дѣти. -- „К ак7> же вы насЪ одолжигае!,, «- 
Ты увидишь, что отмѣнныя дѣти не гаакЪ 
рѣдки, какЪ думаешь. —  „И  гаакЪ вы 
намЪ разскажете разныя исгаоріи?,, —— 
Шагаь ваш а, Г. СвоемысловЪ и я , по оче- 
реди будемЪ разсказывагаь вамЪ йсгаоріи, 
когаорыя вспомнимЪ, чгао можгтЪ занягаь 
цѣлой вечерЪ. Я начну, п р о д о л ж а л а  
Гж. Правосудова: слушайгае.-

У  Х а н -Х и , Императора Кигаайскаго, 
было три сына. Два персые были дѣти 
обыкновенныя; но послѣдній, именемЪ 
К ан г-Ги , былЪ радостію отца и Учите- 
лей своихЪ. ОнЪ былЪ прилѣженЪ, поня- 
тенЪ, чувствигаеленЪ, искрененЪ и дѣяте- 
ленЪ. ОнЪ могЪ управлять собою; на 

'обѣіцаніе его можно было положиться: 
слово свое почиталЪ онЪ свяіценкымЪ зало- 
гомЪ. Возыамѣрившись сдѣлать что ни- 
будь поЛезное, намѣреніе свое произво- 
дилЪ онЪ вЪ дѣйство сЪ такою твердо- 
ст ію , которую ни чіпо поколебать не мо- 
гло, ОнЪ горѣлЪ желаніемЪ каучаться, ога- 
личать себя, заслуживать любовь отца сво- 
его и одэбреніе отЪ всѣхЪ, его окружавшихЪ, 
ОнЪ видѣлЪ вокругЪ себд все довольныя

лица;



лица. Каждой урокЪ достпавлялЪ ему удо- 
вольсгтие слушашь похізалы прилѣжносіпи 
его. Его ласкали, сгпарались досшавлягпь 
ехму всякія удовольсшиіят йсякія забавы. 
ОнЪ находилЪ вЪ отцѣ своемЪ в:е шо 
снисхожденіе^ на кошорое гпелько хорошее 
поведеніе даешЪ праио. Естьли нечйянно 
онЪ проступался, шо не брани\и его, а 
вмѣстѣ сЪ нимЪ о гпомЪ туяйили.

Мсжду тѣмЪ ИмперлторЪ зааемсгЪ* 
Старшему сыну его было гпогда ^вѣнат*- 
цать лѣтЪ,  а м е н ь ш е м у ,  лювезному. 
К анг-Ги, пошелЪ девятой годЪ. Имиера- 
торЪ , чукствуя, что болѣзяь его смер- 
тельна, созналЪ своихіѵ дѣтеи, и сназавЪ 
имЪ, что конецЪ его приб\ижился, сп;ю* 
силЪ  ̂ кшо изЪ нихЪ чувствуетЪ вЪ себѣ 
силу носить бремя короны? Сшаршій 
изаинялся своею молодосшію и просмлЪ 
Императера' па своей волѣ назначить на- 
слѣдника. ТогдаКанг-Ги упалЪ на колѣнй 
передЪ посшелію отца своего, омочалЪ 
слезами его руку,  крторую онЪ протя- 
нулЬ кЪ нему., и , сЪ минуту помолчаві^ 
сказалЪ: „  Чшо касается до меня^ іпо 
чувствую вЪ себѣ способность подражатк 
тебѣ. Слава мнѣ любезнѣе всѣхЪ удо- 
вольсшеій и вслкаго покоя. Есшьл*: Нсбо 
ошымеіпі) тебя у  дѣшей твоихЪ, и естьли
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сЪ гарсмя ’ собаками, и вЪ запасЪ взялЪ 
чешыре хлѣба. ОаЪ прйшелЪ вЪ темной 
лѣсЪ, по гаомЪ на бсрегЪ нистаго нсточ- 
ннка. ВдругЪ выскочило чудовиіце. Со- 
баки бросились на чудовище и разори.ли 
его. По гаомЪ ЛикасЪ далЪ одинЪ хлѣбЪ 
Ііораксу (шакЪ называлась одна собака), и 
ВораксЪ гпогачасЪ ушелЪ. Ц-удерЪ, Другая 
соба|<а, шакже получилЪ хлѣбЪ и гаошчасЪ 
ушелЪ. ІаргасЪ , гарегаія собака, гаакже 
подбѣжалЪ, надѣясь получишь награжденіе; 
но ЛикасЪ, малок нсглупой, примѣгаивЪ, 
чгао всякой хлѣбЪ лишалЪ его собаки, далЪ 
Гаргасу только маленькой кусочикЪ, и 
ТаргасЪ осгаался, желая получишь и осгпаль- 
ное. — ВотЪ вся басня, м атуш к а!,, —  
Пожалуй скажи теперь, чему оьа учигаЪ? — 
„ПереводЪ мой у меня вЪ карманѣ: я вамЪ 
и конецЪ прочгау. ВошЪ мораль: „Принцы! 
есгаьли нашли вы вождей, когаорые мо- 
гугаЪ васЪ весгаи и заіцицрть вЪ лѣсу 
здѣшняго м іра, т о  остерегайшесь при- 
вести ихЪ вЪ шакое состояніе, вЪ кото- 
ромЪ бы они не имѣли вЪ васЪ нужды,
до того времени, пока уже вы самя не
будегае имѣгаь нужды вЪ ихЪ услугахЪ.,, 

Я увѣрена, сказала Гжа. Добролю- 
бова, чгао гаы не понимаешь смысла э'пой 
морали; однакожь я посгаараюсь другими
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словами тебѣ ее изіясниші.. ВотЪ что 
эгао значигаЪ: „Принцьх! естьли нашли
вы просвѣщенныхЪ МинисгаровЪ, искус- 
ныхЪ ГенераловЪ и вѣрныхЪ друзей, гао 
берегигаесь награждагоь ихЪ по всей вашей 
возможносгаи; берегигаесь платить имЪ за 
ревность и услуги ихЪ надлежащую цѣну, 
чгаобЪ они васЪ не осгаавили, получивЪ 
принадлежаіцее имЪ. Принцы! будыпе нег 
справедливы, будьгае неблагодарны, чтобы 
шѣмЪ сильнѣе привязать ихЪ кЪ вамЪ!,, 

АхЪ, матуш ка! закричалЪ ПетрЪ; 
не уже ли вЪ самомЪ дѣлѣ басия этому 
учитЪ? ■—  „В отЪ  точной смыслЪ той 
морали, которою она заключается. По- 
думай, такЪ самЪ эгао увидишь. „  «——, 
Правда. КакЪ я эгаова прежде не почув- 
ствовалЪ! какЪ могЪ я полюбить эт у
басню!    „ВЪ  такомЪ сочиненіи, ко-
торое во всякомЪ смыслѣ достойно ува- 
женія, т ы  полюбилЪ т о ,  что критико- 
вать должно. Естьли бы т ы  читалЪ не 
піакЪ скоро и сЪ большимЪ вниманіемЪ, 
т о  не могЪ бы такЪ грубо ошибиться.,, 

Ввечеру сказала Гжа. ПравосудоЕа 
П е т р у ; гаы жаловался на іпо, чіпо Исто- 
рики не много говорятЪ о дѣтяхЪ ; но 
мы докажемЬ, что твоя жалоба совсѣмЪ 
неосьозательна: по шому чшо, весь ны-
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шборЪ гавой падегаЪ на меня, тпо гаебя 
возьму рЪ пр,.мѣрЪ и сдѣлаю щасгплийымя 
моихЪ п о д д а н н ы х Ъ. „  —  Сей отвЪгаЪ 
сдВлалЬ гаакое в п е ч а т л ѣ н і е  вЪ сердцѣ 
Х а н - Х и ,  что онЪ іп гачасЪ наименовалЪ 
Канг-Ги своимЪ наслѣдникомЪ, подЪ опе- 
кою чегаырехЪ человѣкЪ, по совѣгау кояю- 
рыхЪ надлежало ему поступать во всемЪ. 
Канг-Ги оправдалЪ выборЪ родительской, 
стараяся о совершеннѣйшемі просвѣіцсніи 
своего разума и исправленіи сердца. ОнЪ 
удалилЗ) оціЪ Двора своего льстецовЪ и 
коаарныхЪ; награждалЪ гцедро достоин- 
ства , былЪ с п р а в е д л и в Ъ ,  былЪ отецЪ 
своихѣ подданныхЪ, которые сердечно по- 
читали и любили его. (

Я ие могу вамЪ, любезныя д ѣ тй , 
сказала Гж. Добролюбова, представигаь 
Героя чудеснѣйшаго, нежели то.гаЪ, когао- 
раго предсгаавила вамЪ бабуіпка ваша: 
что можегаЪ быть чрезвычайнѣе осьмилѣга- 
ьяго ребенка, досгаоинствами своими воз- 
шедшаго на п р е с т о л Ъ  просгараннѣйшей 
Имперіи? Однакожь разскажу вамЪ исторію 
одного молодаго ПриНца такихЪ же лѣгаЪ, 
которой каконецЪ былЪ однимЪ изЪ вели- 
ЧайшихЬ Государей своего времени. ІЗла- 
диславЪ царсгпвовалЪ вЪ Польшѣ вЪ 109 4  
году. У  него былЪ сьшЪ БолеславЪ девятя

лѣгаѣ,



. лѣшЪ, кошорой своею дѣяшельносшію, охо- 
тэю  кЪ уаенію и х о р о ш и м Ь  нравомЪ 
«одавалЪ надежду, чшо со временемЪ бу- 
дешЪ онЪ хорошимЪ ГосударемЪ. Богемія 
обЪявила войну Подьшѣ. Однаждьі Влади* 
славЪ давалЪ повелѣнія своему Генералу 
вЪ присушсшвіи своего сына. Молодой 
Болеслав Ь, с л у  ш а в ш і й все сЪ великимЪ 
вниманіемЪ, бросился вдругЪ кЪ ногамЪ 
ошца своего, прося позволишь ему ѣхашь 
вЪ армію вмѣсшѣ сЪ командуюіцимЪ Гене- 
раломЪ. ОнЪ просилЪ шакЪ усильно, и 
предложилЪ шакія справедливыя, важныя 
и по лѣшамЪ его чудныя причины, чшо 
изумленной и шронушой. ВладиславЪ не 
могЪ ему ошказашь. Согласившись испол- 
нишь его намѣреніе, ввѣрилЪ онЪ его 
своему Генералу, кошорой и поѣхалЪ сЪ 
нимЪ кЪ арміи.

Молодой ПринцЪ, прибывЪ кЪ арміи, 
привелЪ всѣхТі вЪ удивленіе. Ко всему 
произходящему былЪ онЪ весьма внима- 
теленЪ, и казалось, чшо не было для него 
ничего нова^о, и чгао онЪ ни чему снова 
неучился, а только воспоминалЪ сгаарое. 
Будучи ласковЪ кЪ солдагаамЪ и уважая 
начальниковЪ, пріобрѣлЪ онЪ всеобщую 
любовь. Пышносгаь его видна была вЪ 
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однихЪ птолько подаркахЪ; онЪ щедро 
награждалЪ оіпличающихся. Иища его быАа 
самая просгаая; земля служила ему поше- 
лею, и всякую непогоду сносилЪ онЪ гаер- 
пѣливо. ОмЪ былЪ при самыхЪ гарудныхЪ 
рабошахЪ, и оказывалЪ всегда гаакое му- 
жесгаво, какЪ бы все благополучіе жизни 
его зависѣло огаЪ его дѣлЪ. Корогако 
сказапіЬ; досгаоинсгава его засгаавили всѣхЪ 
дум ать, чгао нѣкогда будетЪ онЪ при- 
мѣромЪ для хорошихЪ Государей, которые 
послѣ него царствовагаь б у д у т Ъ .  Его 
мужесгаво, удивительнѣйшее по его мало- 
л ѣ т ст в у , умножало храбрость ПоляковЪ. 
Богемцы во всѣхЪ сраженіяхЪ были раз- 
биты , и Вла . дис лавЪ сЪ несказаннымЪ 
удовольствіемЪ признавалЪ, что частію 
успѣховЪ сей войны обязанЪ онЪ своему 
сыну.

Все послѣдствіе Болеславовой жизни 
соотвѣгасгавовало славному ея началу: онЪ 
сдѣлался ГероемЪ. Хогая былЪ вринЪ и 
завоевагаель, однакожь при всякомЪ слу- 
чаѣ оказывалЪ свое человѣколЮбіё и чув- 
сгавительность своего сердца. Всѣми си- 
лами старался онЪ устроигаь іцастіе сво- 
ихЪ подданныхЪ, вЪ чемЪ и успѣлЪ; онЪ 
заставилЪ ихЪ любить себя какЪ опща. 
Сей добродѣтельной Государь былЪ образ-
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цемЪ сыновней любки. Бсѣ Историки сЪ 
удоволъствіемЪ говорятЪ подробно о зна- 
клхЪ его нВжной любви кЪ родишелю. 
Когда онЪ лишилсл его, тогда сердечная 
его скорбь показала всю доброту души 
его, и умножило кЪ нему любовь поддан- 
ных ь. БолеславЪ пять лЪгпЪ носилЪ тра- 
ур7) по своемЪ отціз, кошораго оплаки- 
валЪ во всю свою жизнь. ОнЪ хотѣлЪ , 
чтобы его образЪ, глубоко у него вЪ 
сердцѣ начертанной, и глазамЪ его всегда 
предсшавлялся. ДнемЪ и ночью была у  
него на інсіз медаль сЪ поршрегаомЪ Вла- 
дислава. ОнЪ безпресшанно смошрѣлЪ на 
него, чтобы, гцворилЪ оиЪ, воспоминашь 
добродВтели отца свосго, весьма достой- 
наго его любви и с о ж а л ѣ н і я .  СверьхЪ 
гаого назвалЪ онЪ любимаго своего сына 
ВладиславомЪ, чтобы и сіе имя воспо- 
минало ему огпца его (* ) .

Теперь, сказала Гж. Добролюбова Свое- 
мыслову, пришла ваша очередь. Я не 
разскажу піакихЪ х о р о ш и х Ъ  Исторій, 
отвѣчалЪ онЪ: по тому что гаеперь не

могу

( * )  НіГсоіге оёпёгаій сіе Роіо^пе, раг. Мг. ]е 
СЬеѵаІіег <іе 8оіі§пас, Т. I. ра§е 3 Г3 , &  
Т. П. ра^е 9. ,



иогу вспомнишь ничего, кромѣ двухѣ Ан*л- 
дошовЪ, весьма не подробныхТі. П етру 
нашему теперь десягаь лѣгаЪ; учигаель рисо- 
ванія сказалЪ ему , чгао онЪ могЪ бы уже 
рисовагаь головы сЪ нагауры, естьли бы 
года за два учился поприлѣжнѣе; а ПегарЪ, 
кажется, думаетЪ, что  по его лѣтамЪ и 
т о  хорош о, есгаьли можегаЪ онЪ чгао ни- 
будь копировагаь вѣрно. И гаакЪ не без- 
полезно будетЪ р а з с к а з а г а ь  ему слі- 
дукнцее:

ПетрЪ МиньярдЪ, учившійся Мгди- 
цинѣ, вЪ часы отдохновенія упражнялся 
вЪ рисованіи. Не было у  него учителя; 
однакожь онЪ имѣлЪ вкусЪ и былЪ весьма 
прилѣженЪ. ВЪ одиннатцать лѣтЪ рисо- 
валЪ онЪ прекрасные и сходные портрегаы; 
и наконецЪ р о д с г а в е н н и к и огадали его 
учигаься кЪ одному живописцу; послѣ чего 
живопись была главнымЪ его упражненіемЪ, 
и онЪ былЪ лучшимЪ ФранцузскимЪ живо- 
писцемЪ.

Другой живописецЪ, имрнемЪ ЖанЪ 
БатисгаЪ Ванлоо, сЪ осьми лѣтЪ началЪ 
хорошо рисовагаь. — — Сгаолько я не гаре- 
бую огаЪ Пегара; но хогаѢлЪ бьг, чгаобы 
онЪ по благородному честолюбію пожелалЪ 
Ио всемЪ отличигаь себя и выгагаи изЬ 
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многочисленнаго класса дѣтсй обыкновен- 
иыхЪ. —

Сіи два Анекдоша не п о к а з а л и с ь  
дѣшямЪ важными. ПешрЪ, шронугаой лич- 
н о, не смѣлЪ сказагаь мнѣнія своего, н 
наблюдалЪ холодное молчаніе; но Кагае- 
рина не угаерпѣла, и не весьма учгаиво 
сказала Своемыслову, чгао исгаорія Кан-Гн 
и Болеслава ей лучше полюбилась. Я вижу, 
сударыня, огавѣчалЪ СвоемысловЪ, чгао 
вы не жалуегае прямыхЪ насгаавленій. ВЪ 
этомЪ подобны вы многимЪ гордецамЪ, 
когаорые не могушЪ сносигаь исгаины, 
есгаьли она не сокрыша подЪ пріяганымЪ 
покрываломЪ какой нибудь осшроумной 
басни. — - АхЪ! нѣшЪ, сударь! перервала 
Кашерина: я всегда люблю исгаину: вЪ 
йшомЪ васЪ увѣряю. Однакожь я передЪ 
вамя виноваша; и гаакЪ просгаигае меня, 
Г. СвоемысловЪ, и не думайгае обо мнѣ 
дурно. — - „М оемнѣаіе, сударыня, очень 
не важно. „  —— ВЪ доказагаельсгаво, чгао 
вы на меня не сердишесь, дайше мнѣ пря- 
мос каставленіе —  мнѣ одной; вы меня 
очень одолжише. —  К то такЪ~ хочегаЪ 
знагаь истину, сказалЪ СвоемысловЪ, того 
желаніе надобно исполнить, И такЪ я 
вамЪ скажу, сударьіня, что сЪ того вре- 
вдени, какЪ чрезвычайной жарЪ принудилЪ

насЪ



яасЪ оставигаь кабинегаЪ брагаца вашего,  
и какЪ мы послѣ обѣда учимся внизу вЪ 
зал ѣ , гдѣ вы рабогааегае часЪ на глазахЪ 
вашей надзираіпельницьі, нѣсколько разЪ 
я думалЪ, чгао вы, вязавЪ ваше филе или 
шивЪ вЪ пяльцахЪ, могли бы гораздо лучше 
пользоваться тѣм Ъ , чгао мы при васЪ 
чигааемЪ. Относигаельно кЪ эгаому, раз- 
скажу вамЪ одинЪ АнекдотЪ, которой бьі 
никогда не смѣлЪ разсказагаь при васЪ, 
есгаьли бы вы не гаребовали огаЪ меня 
прямаго насгаавленія.

Дѣвица ле ФеврЪ, а послѣ ученая и 
славная Госпожа Дасье, училась вЪ дѣгпствѣ 
своемЪ гаолько чигаагаь, писагаь и разному 
женскому рукодѣлію. ТакЪ воспигаывали 
ее до одиннагацати лѣгаЪ. у  Господина 
ле Февра, огаца ея, былЪ сынЪ, когаораго 
сгаарался онЪ лучше воспигаывать. Когда 
онЪ его училЪ, дѣвица ле ФеврЪ была 
піутЪ же и шила вЪ пяльцахЪ. ВЪ одинЪ 
день, когда молодой ле ФеврЪ худо отвѣ- 
чалЪ на вопросы огаца своего, сесгара его, 
сидя за пяльцами, вЪ полголоса подсказы- 
вала ему гао, чгао ему огавѣчагаь надле- 
жало. ОгаецЪ, слушавшій, чгао она сказы- 
вала, пришелЪ вЪ радостное удивленіе, 
и сЪ шого времени ревностно старался 
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воспкшываіпь наилучшимЪ образомЪ дочь 
свою, столь досшойную его попеченія (» ). 
Вы согласитесь, сударыня, продолжалЪ 
СвоемысловЪ, что дѣвица ле ФеврЪ не 
могла бы такЪ обрадовать свсего о т ц а , 
«стьли бы, не слушая, чему онЪ училЪ сына 
своего, дѣлала она брату своему однѣ 
смЪшныя мины и всячески надЪ нимЪ 
прокаьнла. - —  Я не помню, сказала К ате- 
рина закраснѣвшись, чтобы я надЪ брат- 
цемЪ какЪ нибудь проказила. А я помню, 
отвѣчалЪ СвоемысловЪ, что вЪ прошедшік 
понедѣльникЪ пришили вы его кафтанЪ 
кЪ с т у л у , вЪ середу два раза укололи 
его иглою, для того , говорили вы, чтобьі 
возбудить его вниманіе; вчера не давали 
вы ему учиться разными своими грима- 
сами, а особлнво какимЪ-то 5 а я ч ъ с  мЪ 
рпльцомЪ, которое заставило вашу сест- 
рицу такЪ Смѣяться, что она должна 
§ыла уйти вонЪ изЪ горницы.

Катерина посмотрѣла на свою мать 
«о слезами и робкимЪ видомЪ. Небойся, 
другЪ мой, сказала ей Гж. Добролюбова: 
я не узнала бы это ва , естьли бы т ы  не 
потребовала прямаго наставлснія; тебя

конеч-
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конечно не будуіпЪ за т о  бранигаь, ч тв  
т ы  хогаѣла узнагаь исгаину безЪ всякой 
закрышки. Скажу т о  одно, чгао гаакимн 
шалосгаями никому не льзя понравиться. 
СмБюгася глупостямЪ, но никого за глу- 
пости не любягаЪ. Такія же ш а л о с т и  
болѣе всего огасрагаигаельны вЪ дѣвушкѣ, 
оганимая у  нея видЪ тихосгаи и скромно- 
сгаи, когаорыя составляютЪ главное укра- 
шеніе ея пола. РебеноиЪ шутЪ можетЪ 
забавлять на минугау посгаороннихЪ людей; 
но онЪ нссносенЪ родственникамЪ и всѣмЪ 
окружаюіцимЪ его. Мнѣ надобно еще сдѣ- 
лагаь тебѣ выговорЪ, Кагаерина: гаы обѣ- 
іцала быть противЪ меня искренною; гаы 
увѣряла меня, что всегда скажешь мнѣ 
проступки свои, а не сказала, что т ы  
мѣшала брагау учигаься.

А х Ъ , матуш ка! отвѣчала Катерина: 
я не сказывала вамЪ эгпова не для т о го , 
чгаобы гааигаь хогаѣла; а гаолько для гаого, 
чгао не чувсгавовала прежде вины свосй 
т ак Ъ , какЪ піеперь чувствую. ВЪ дока- 
зательство, что не хотѣла отЪ васЪ 
ничего таигаь, признаюсь вамЪ, чщо Г. 
СвоемысловЪ сказалЪ ещз не все. ОнЪ 
забылЪ, чгао за восемь или за десягаь дней 
иередЪ эгаимЪ, во все время братцева ученія 
Я нарочн» чихала и нри всякомЪ разѣ 
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низко кланялась. —- И я , машушка, при- 
молвила Елисавеша печальнымЪ голосомЪ: 
я шакже не много чихала и кланялась.' —  
И я , сударыня, шакже, сказалЪ Своемы- 
словЪ: я огавѣсилЪ по крэйней мѣрѣ покло- 
новЪ десягаь, думавЪ отЪ добраго сердца, 
чгао у  дѣвицЪ насморкЪ; и для того не 
сказалЪ вамЪ обЪ эгаой шалости, будучи 
самЪ обманутЪ. — Иросшите меня, ма» 
гаушка, сказала Кашерина. ОтЪ всего 
моего сердца, отвѣчала Гж, Добролюбова, 
обнявЪ ее: однакожь помни, Катерина, 
чгао знавЪ непристойносіпь такихЪ шало- 
сгаей, непростительно будетЪ приняться 
за нихЪ вЪ другой разЪ.

Возвратимся опять кЪ нашимЪ Исшо- 
ріямЪ. Теп рь моя очередь. Я разскажу 
вамЪ дѣйствіе пяти/ѣтняго ребенка; и 
гаакЪ приготовьтесь слушать весьма не- 
важное п р и к л ю ч е н і е .  ЭшотЪ ребенокЪ 
былЪ ГуставЪ АдольфЪ, которой сдѣлался 
по гпомЪ величайшимЪ изЪ Королей Швед- 
скихЪ. Будучи пяти лѣтЪ , прогуливался 
онЪ сЪ своими приставницами по лугу 
близь Никопинга. Маленькой ПринцЪ по- 
бѣжалЪ прятагаься вЪ кустЪ. Одна изЪ 
приставиицЪ, хотѣвЪ остановить его, за- 
кричала ему, чгао вЪ кусгаахЪ есгпь множесга- 
во ядовигаыхЪ змѣй, которыя его ужалятЪ.

ТакЪ



ТакЪ лантс мнѣ палку^ отвѣчалЪ Гу- 
ставЪ: я нхЪ псребью. Напрасно хотѣли 
отврати ть его отЪ такого намѣренія. 
Подобно Геркулесу, которой своею дуби- 
ною перебилЪ всѣхЪ чудовиіцЪ вЪ ,лѣсу 
НемейскомЪ, малснькой ПринцЪ, вооружен- 
ной палкою, вошелЪ вЪ к усты , вознамѣ- 
рившись истребиіпь всѣхЪ змѣй, кошо- 
рыхЪ тамЪ найдетЪ; однакожь онЪ тщ е- 
тн о  искалЪ ихѣ. Ни одно чудовиіце нг 
показалось ему, и на шотЪ день подвигЪ 
его окончался долгою и утомительною 
«рогулкою (*).

ЭтотЪ случай доказываетЪ, сказала 
Гж. Правосудова, чшо храбрость произ- 
ходитЪ отЪ души,  а не отЪ чувствова- 
нія своей силы, и не отЪ разсужденія. Не 
шребуюпіЪ отЪ ребенка такихЪ свойствЪ, 
которыя произходятЪ уже отЪ опыіповЪ 
и разсужденія. На прим. не странно ка- 
жется, есшьли онЪ бываешЪ иногда легко- 
мысленЪ, вѣтренЪ и лѣнивЪ; но шре- 
буется, чтобы вЬ немЪ были т ѣ  добро- 
дѣгпели, которыя произходятЪ отЪ серд- 
ца. —  шѣ есШесшвенныя добродѣтели, 
коіпорыя только надлежитЪ очиіцать и 
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увелйчйвать, н когаорыхЪ зародышь бы- 
ваетЪ вЪ сердцѣ младенца при самомЪ его 
рожденіи. И гаакЪ подлой, жесгаокосердой 
и неблагодарной ребенокЪ былЪ бы чудо- 
виіцемЪ, есгаьли бы его пороки произхо- 
дили не огаЪ худаго воспигаанія.

По эгаому, бабушка, много чудо- 
вйіцЪ? по то м у что много жесшокихЪ, 
много неблагодарныхЪ людей. — . „ Э т о  
ЗначитЪ іпо, что много испорченныхЪ 
людей. Природа рѣд«о производигаЪ чу- 
довище; но воспитлніе дѣлаегаЪ многихЪ 
таковыми. „  —— И такЪ , естьли много 
злыхЪ людей, т©  виною этому отцы и 
м атери? —  „П о большой части. Одна- 
кожь ребенокЪ, и не будучи золЪ отЪ при- 
роды, можетЪ испортигаься пря самомЪ 

-ХорошемЪ воспйгааніи. „  — КакЪ же быгаь 
т о м у ?  —— „Есгпьли онЪ не будегаЪ по- 
коренЪ и искрененЪ, гао самые бдигаель» 
ные и просвѣіценные родигаели не пред- 
охранягаЪ его огаЪ многихЪ пороковЪ, вЪ 
когаорые онЪ нечувсгавительно' вдасгася. 
ПоМнигае ли вы Т и м о ѳ е я ,  с л у г у  на- 
ш его?,, •—  ПомнимЪ, магаушка; т о м у  
уже два года, какЪ онЪ умерЪ. —  „ у  

інего была на ногѣ рана совсѣмЪ не смер- 
тельная. Его лѣчилЪ самой лучшій вЪ 
Москвѣ лѣкарь. КЪ нему приставили че-

ловѣка.



ловѣка, которой не ошходилЪ отЪ негэ 
ни днемЪ, ни ночью. Примѣтилй, ч т о  
онЪ срывалЪ сЪ ноги перевязку. Я  при- 
ставила кЪ нему еще другаго человѣка. 
ІІринуждены бьіли связать ему руки и 
ноги. Однакожь всѣ такія  предосторож- 
ности были безполезны. ОнЪ терЪ ногу 
обЪ ногу, и такимЪ образомЪ сбивалЪ сЪ 
больной ноги перевязку, которая могла 
бы залѣчить его рану. НаконецЪ сдѣ- 
лался у  него на ногѣ ракЪ. Нг спасло 
его ни искусство лѣкарево, ни прилѣжкое 
смотрѣніе приставниковЪ, ниже твердость 
его сложенія —  онЪ умерЪ. ЭтотЪ  не- 
щастной человѣкЪ есть изображеніе непо- 
слушнаго ребенка. Какую пользу прине- 
сутЪ  попеченія родсшвенниковЪ его, естьли 
онЪ не будетЪ чувствовать цѣны ихЪ — 
естьли онЪ не будетЪ понимать, ч те  за- 
прехцаютЪ ему7 одно порочное, отЪ чего 
со временемЪ будетЪ онЪ ненавидимЪ и 
неіцастливЪ, а требуютЪ отЪ него толька 
ніого, что можегаЪ сдѣлагаь его іцастли- 
вымЪ?,, - —  Д а надобно быгаь ребенку 
сопсѣмЪ безЪ ум а , чтобы незнать этова» 
Когда мы что нибудь дѣлаемЪ противЪ 
вашей воли, гао агао произходитЪ отЪ^. 
вѣтренности и забывчивосши; когда жз 
»шо почувсгавуемЪ, гао сами на себя сер- 
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димся. — „Эшова еще не довольно. На- 
добно мнѣ во всемЪ признавашься, надобно 
мнѣ все сказыватпь, шакЪ какЪ шрсбуютЪ 
ссвѣпта у  Докгоора, когда по неосторож- 
носши сдѣлаюгпЪ вредЪ своему здоровью. 
Согласна, что страхЪотЪ лЬкарствЪ часгао 
удерживаетЪ насЪ прибѣгагаь кЪДокгаору; 
однакожь безумно хогаѣгпь лучше быть 
больнымЪ, нежели принять лѣкарсшва, ко- 
гаорыя кѣрно возврашятЪ намЪ здоровье.

Не увѣрены ли вы, дѣти , вЪ томЪ , 
чшо признаваясь мнѣ вЪ своемЪ про- 
ступкѣ, которой бклЪ мнѣ неизвѣстенЪ, 
получаегае за искренность свою право на 
мое снисхожденіе, и чгао эта искренносгаь 
умножаетЪ пришомЪ и мою кЪ вамЪ лю- 
43овь? Знэете вы и т о , чгао за неболь- 
шой проступокЪ не будетЪ вамЪ ника- 
кого наказанія, кромѣ предсшавленія ху- 
дыхЪ его слѣдсшвіи; есіпьди же просгау- 
покЪ важенЪ, т о  наказаніе будетЪ все 
легче, нежели бы тогда, когда бы я сама 
собою узнала его. С о б с ш в е н н ы я  
ваши выгоды заставляютЪ васЪ быть со- 
вершенно искренными. ПоложимЪ, чтобы 
.вы нѣсколько времени и могли гааигаь огаЪ 
меня ваши просшупки; однакожь будьгае 
увѣрекы, чгао навсегда не можегае ихЪ 
скрыгаь ошЪ меня. Вѵера, смогарѣвЪ вЪ

ше-



иелсскопЪ, говорили мы, чгпо все со вре- 
менемЪ ошкрываешся: и шеперь подгавер- 
ждаю пто же. Лучше будешЪ;, есгаьли вашей 
искренносши обязана буду свБденіемЪ о 
вашихЪ порокахЪ, кошорые случай и мой 
сшрогой присмошрЪ наконецЪ ошкроюшЪ. 
Насшавленія, которыя даю вамЪ при слу- 
чаѣ вашего признанія, просвѣіцаюшЪ вашЪ 
разумЪ. Я даю вамЪ чувствовагаь опа- 
сность вашихЪ пороковЪ; по чему, имѣя 
изрядной разсудокЪ, вы остерегаетесь вЪ 
нихЪ впасть. НапротивЪ т о го , когда 
не скоро узиаю вашЪ порокЪ, гао вЪ васЪ 
укоренятся худыя привычки, когаорыя 
искоренить надобно будетЪ шяжслыми на- 
казаніями.

На прлм. я всегда твердила вамЪ, 
Елисавета и Катерина, что надобно при- 
выкать кЪ порядку и бережливости. Во 
время продолжительной болѣзни вашей над- 
зирательницы привыкли вы ничего не за- 
пирать, ничего не класть на свое м ѣсто, 
шерягаь платки, перчатки и проч. Я 
это узнала, но уже поздно. Э та при- 
вычка сдѣлалась вЪ васЪ порокомЪ, отЪ 
котораго трудно было вамЪ исправишься. 
Естьли бы сначала признались вы мнѣ вЪ 
своей небережливости, гао одна Исгаорія 
Эглантины конечно бы васі исправила.

Всѣ



Бсѣ согласно признали справедливосшь 
р а з с у ж д е н і й  Госпожи Добролюбовой, и 
дѣши обѣіцали впредь немедленно и искрен- 
но обЪявлять ей самые малѣйшіе свои 
просшупки. Есшьли вамЪ угодно, суда- 
рыня, сказалЪ СпоемысловЪ, разсказагаь 
еще какое нибудь приключеніе, т о  изволь- 
пте р а з с к а з ы в а г а ь ;  у  насЪ осіпаетася не 
много времени: шсперь уже десяшой часЪ 
вЪ половинѣ. Ііовѣсшь моя не долга, 
огавѣчала Гж. Правосудова. Теперь могу 
вамЪ сказагаь гаолько гао, чгао было нѣ- 
когда сраженіе, вЪ когаоромЪ самолично 
командовали войсками гари Короля: одному 
ИзЪ нихЪ было двѣнагацать лѣгаЪ ( # ) ,  
другому десять ( * * ) ,  а т р е ш ь е м у  де- 
вягаь (***).

Я гаакже разскажу вамЪ одинЪ случай 
изЪ Французской Исгаоріи, сказала Гж, 
Добролюбова. Неіцасганой КарлЪ VI, когао- 
рой вЪ жесгаокой болѣзни сошелЪ сЪ ума, 
прежде сего ужаснаго неіцасгаія былЪ хоро- 
іщй Король. КарлЪ пящой старался осо-

бливо

(«) КлотарЪ.
(**) ТеодебертЪ.
(#**) ТеодорикЪ. — ТеодебертЪ и ТесдорикЪ 
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бливо сдѣлагаь его мужесгавениымЪ и добро- 
сердечнымЪ. ОнЪ находилЪ удовольствіе 
вЪ испыіг.ываніи первыхЪ чувсшвЪ его. 
„Однзіжды, призвавЪ его вЪ свой каби- 
„неш Ъ , позволилЪ онЪ ему выбрашь для 
„себя любую драгоцѣнную кещь изЪ пгѣхЪ, 
„коггюрыя сосгаавляли его сокровиіце. Мо- 
„лодой ПринцЪ, не посмошрѣвЪ ни на чшо 
„богатое и великолѣпное, подобно Ахил- 
„л е су , потребовалЪ ш пагу, висѣвщую вЪ 
„у г л у  кабинста. ВЪ другой разЪ Король 
„предложилЪ ему на выборЪ золотую ко- 
„р о н у  и шишакЪ. ПринцЪ выбралЪ ши- 
,,шакЪ. СирЪ! сказалЪ онЪ ошцу своему: 
^ п у с ш  корона ёудстЪ ессгда шиіа. Та- 
„ к ія  чувсшва, обѣщавшія щасшливой ха- 
„ракш ерЪ , наполняли радосгпію сердце 
„сего мудраго Монарха, нѣжнаго отца и 
„добродѣтельнаго Политика ( * ) . „

Мы говорили только обЪ отмѣнныхЪ 
д Ѣ т я х Ъ , сказалЪ СвоемысловЪ: піеперь на- 
именую вамЪ гаакихЪ дѣтей, которыхЪ 
можно назвашь чудами. Кризиліель ле Бе- 
рекЪ д’ ЕкстерЪ умерЪ десяти лѣтЪ вЪ 1 7 0 6 
году. ОнЪ былЪ Докторской сынЪ. Душе- 
шасительныя его сочиненія напечатаньі

по

{ * )  Ні(Ь (1е 1а ^иегеііе сіс Рііііірре сіе Ѵаіоіз &
*і’Е(1оиагсі ІП , раг Мг. Саіііагсі, Т . Ш.
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по смергаи его на НѣмецкомЪ языкѣ; вЪ 
нихЪ пидна просшогаа и здравой разумЪ.

ЯкозЪ Марини, БенеціанинЪ, будучи 
семи лѣіпЪ, публично заіциіцалЪ вЪ Римѣ, вЪ 
1 547  году, разныя положенія Теологіи, 
Юриспруденціи, Медицины и многихЪ дру- 
гихЪ наукЪ. •

СынЪ Господина Барагаье, именемЪ 
ЖанЪ ФилиппЪ, на чегавергаомЪ году хо- 
рошо говорилЪ по-Латински, а на пяпюмЪ 
году выучился и по-Гречески. По шомЪ 
началЪ учигаься по-Еврейски, и вЪ шесть 
лѣтЪ зналЪ чеіпыре язы ка, Исторію и 
Географпо.

ВЪ число чрезвычайныхЪ дѣшей можно 
включить Барона Гельмфельда, Шведа, 
умершаго вЪ 1 674 году. Юношеской воз- 
расгаЪ его доказалЪ, что не тіцетно ожи- 
дали огаЪ него чего нибудь великаго , когда 
онЪ былЪ еіце маленькимЪ ребенкомЪ. На 
семнатцатомЪ году былЪ онЪ принятЪ 
вЪ члены Королевскаго Лондонскаго 06 - 
щесгава. ВЪ двагацагаь лѣгаЪ говорилЪ онЪ 
десятью языками, былЪ превосходной Ма- 
шемагаикЪ и великой ЮрисгаЪ.

ХрисіпіанЪ ГенрихЪ Гейнеке, родив- 
шійся вЪ Любекѣ, черезЪ десягаь мѣсяцевЪ 
началЪ говоригаь. ВЪ два года имѣлЪ онЪ 
хошя легкое, однакожь общее познаніе о 

- древ-



древней и новой Исшоріи и Географіи. ВЪ 
пять ЛйшЪ зналЪ онЪ три языка , и го- 
ворилЪ на всѣхЪ трехЪ  равно хорошо.

АдріанЪ Балье, сочинившій книгу о 
дѣшяхЪ, славныхЪ по своимЪ знаніямЪ, 
говоритЪ о многихЪ иныхЪ, и сам'^ до- 
сшоинЪ того , чтобы его включить вЪ 
число ихЪ. ОнЪ родился вЪ 164^ году, 
вЪ деревнѣ Невилѣ, близь Бове. ОтецЪ 
его былЪ крестьянинЪ. Молодой Балье 
учился читашь и писать вЪ Францискан- 
скомЪ монасшырѣ; и хотя  отецЪ не по- 
сылалЪ его, однакожь онЪ всякой день хо- 
дилЪ вЪ монастырь, до коіпораго отЪ 
деревни было болѣе мили. ЧерезЪ нѣко- 
торое время одинЪ просвѣіценной и благо- 
дѣтельной ПроповѣдникЪ взялЪ на свои 
руки сего умнаго ребенка и началЪ его 
учить. Балье сдѣлался славнымЪ ученымЪ, 
и умерЪ вЪ 1 705 году. Не одинЪ онЪ соби- 
ралЪ извѣстія о дѣтяхЪ, прославивдхихся 
учеными сочиненіями; но и многіе дру- 
гіе ученые занимались тѣмЪ же (* ) .

Ко-

( . )  Между прочими Геце, КлефекерЪ, ВольфЪ, 
ЗеленЪ, и проч. Сяотри Иійіоп. (Іея і\1ег- 
ѵеіііез ііе 1а Иаіиге, подЪ сдовомЪ ЕпГапз 
ргесосез. ВЪ число славныхЪ дѣтей можн©
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Койечновы,  Г. СвоемыслопЪ, сказала 
Гж. Добролюбова', изЪ благосклонности кЪ 
с л у ш а ш е л я м Ь  своймЪ назвали чуломЪ 
всѣхЪ птѣхЪ дѣшей, о когпорыхЪ гово- 
рили. Правда^ чшо гаакія дѣіпи гораздо 
превосходнѣе нашихЪ; однакожь между

ими

включить еще Ѳдуарда V I, Короля Анг- 
лійскаго, сына Генриха VIII. На девл- 
шомЪ году взошелЪ онЪ на престолЪ, и 
зналЪ у ж ет о г д а  по-Лаіпински, по-Фран- 
цузски , по - Гречески, и по - Италілнски. 
Маріа ОпуарпіЪ, Королеза Ш отландскал, 
будучи тринатцати лѣгаЪ, вЪ залѣ Дувр- 
ской, вЪ лрисугаствіи Королл Генриха 
I I , Королевы Катерины де МедицисЪ и 
всего Двора, говорила своего сочиненія 
Лагаинскую рѣчь, вЪ когаорой она опро- 
вергала ьсеобщее тогдашнее предразсуж- 
ден іе , что  женщинамЪ не прилично быть  
учеными. Она сочинлла и французскіе 
сти х и , весьма хорошіе по тогдаш нему 
времеии. КЪ том у  же имѣла она и мно- 
гіл прілтныл дарованіл: ссвершенно х о -  
рошо танцовала, пѣла и играла на раз- 
ныхЪ инструментихЪ.

Извѣстна Исторіл славнаго Пика де  
Мирандола; извѣстно и т э ,  чгао Паскаль 
вЪ двѣнлтцашь лѢтЪ былЪ великимЪ 
ГвометромЪ.



Мми вижу я только одного чудеенаго ре- 
бенка, а именно то го , которой вЪ десягаь 
мѣсяцевЪ говорить началЪ. Всѣ прочія 
дѣти показались мнѣ только весьма при- 
лѣжными. —- ВЪ самомЪ дѣлѣ, огавѣчалЪ 
СвоемысловЪ, все ихЪ досгаоинсгово про- 
изходило огаЪ великой прилѣжносгаи и ве- 
ликаго послушанія. Я чигаалЪ со вцимашемЪ 
подробную Исгаорію разныхТ» дѣгаей, и 
находилЪ, что  всѣ онѣ имѣли неогра- 
ниченное почгаеніе и нѣжную любовь кЪ 
своимЪ учигаелямЪ, и по то м у бьии всегда 
послушны. — - „  А эша чудесная па-
м я т ь .„  ---- -------■- Она есть плодЪ не ра-
зума острагѳ, а тѣхЪ  свойствЪ, кото- 
рыя теперь мною описаны. РебенокЪ 
всегда воспоминаетЪ т о ,  что онЪ со вни- 
маніемЪ слушалЪ. ВЪ доказательсгаво 
этому служигаЪ гао, что  не было еіце 
весьма прилѣжнаго ребенка, которой бы 
не имБлЪ и весьма острой пам^ти. 
СверьхЪ того сочтигае, сколько временм 
теряетЪ  грубой и непослушной ребенокЪ 
отЪ своего нетерпѣні яупрямсгава,  без- 
покойсгава и сердца; сколько времени гае- 
ряегаЪ онЪ вЪ празднословіи! Когда дѣ- 
лаюгаЪ ему выговорЪ, т о  вмѣсто гаого, 
чтобы слушать со вниманіемЪ и сЪ по- 
корностію, всячески выискиваегаЪ онЪ х у -  
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дыя извиненія. Надобно принудигаь его 
молчагаь. Есгаьли послушаегася, шо все 
еще внушреньо сердишся, ропіцегаЪ, и вЪ 
птакомЪ сосгаояніи не можегаЪ ничего слу- 
іпагаь. Бсѣ наставленія безплодны; чгао 
ни говори, все безполезно.,, — Однакожь 
я  надѣкзсь, Г. СвоемысловЪ, чгао вы не 
находише меня арубымЪ н непослушнымЪ 
'ребснкомЫ —  „Конечно нѣпзЪ; по гаому 
чгао я сЪ вами еіце уживаюсь. Вообіце вы 
цослушны и довольно прилѣжны; однакожь 
вы бы могли быть еіце гораздо послуш- 
нѣе и прилѣжнѣе-„  —  увѣряю  васЪ, 
Г . С в о е м ы с л о в Ъ , чшо я никогда еіце 
не чувствовалЪ вЪ себѣ шакой охошы кЪ 
ученію иковсему доброму, какЪ теперь, 
узнавЪ, какое множество было славныхЪ 
дѣпіей во всѣ в р е м е н а .  ЧтобЪ быть 
самому таковымЪ, т о  надобно только 
им ѣть повиновеніе и доброе сердце; и такЪ 
впредь буду я так!> прилѣженЪ и внима- 
теленЪ, что вы будете конечно мною до- 
вольны.

Елисавета и Катерина т о  же обѣіцали 
своей м атери, и всѣ пошли сп ат ь , бу- 
дучи весьма довольны вечеромЪ, произвед- 
шимЪ шакое хорошее рѣшеыіе.

Прі-



ПріѣздЪ нѣкошорыхЪ сосѣдей, кошо- 
рые пробыли вЪ селѣ уеданенномЪ нѣ- 
сколько дней, перервалЪ вечернія повѣсши. 
На другой день послѣ ихЪ ошЪѣзда Гжа. 
Правосудова разсказывала слѣдуюіцуі® 
Исшорію:

Н Е В О Л Ь Н И К И ,

и л и 

С И Л А  Б Л А Г О Д І З Я Н І Я .

СнельгравЪ, АнгличанинЪ, былЪ корабель» 
нымЪ КапишаномЪ и славился своимЪ 

человѣколюбіемЪ. Долго пушешесшвовалЪ 
онЪ по Африкѣ (вЪ 1 7 году) ,  и шор. 
говалЪ невольниками: іпоргЪ злобной, ко- 
шораго не можешЪ извинишь обыкновеніе! 
Посрзмляя человѣчесшво, онЪ сопряженЪ 
еіце сЪ величайшими опасносшями; по 
гпому чшо несправедливосшь и ширансшво 
производяшЪ всегда ошчаяціе и буншЪ. 
Европейцы принуждены нещасшныхЪ Ара- 
бовЪ, ими покупаемыхЪ, держать скован- 
ныхЪ цѣлую ночь и большую часшь дня; 
но не смошря на всѣ предосшорожносши, 
невольники находяшЪ всегда средсшва дѣ- 

Г  а  лагаь



лагаь заговоры, когаорые часгао сгаояшЪ 
жизни господамЪ ихЪ.

СнельгравЪ накупилЪ многихЪ неволь- 
никовЪ на берегахЪ рѣки Каллабара. 
Между сими нещасгакыми замѣтилЪ онЪ 
одну молоДую женщину, когаорая, каза- 
лось, болѣе всѣхЪ угьѣтена была печалію. 
Будучи гаронутіі ея слезами, спросилЪ 
онЪ у  нее черезЪ переводчика о причинѣ 
ея горесгаи, и узналЪ, что оплаки- 
ваегаЪ своего ребенка, когаораго за 
день передЪ ш'ЬмЪ погаеряла. Ее ошвели 
на корабль кЪ Снельграву. ВЪ гпотЪ 
же еще день начальникЪ или Король Каи- 
іпона, прислалЪ звагаь к7і себѣ Снельграва. 
СнельгравЪ обѣщалЪ быгаь кЪ нему; но 
зная свирѣпость сего народа, взялЪ онЪ 
сЪ^собою десягаь хорошо вооруженныхЪ 
магаросовЪ и своего гіушкаря. ВЪ нѣко- 
гаоромЪ разсгаояніи отЪ берега нашелЪ 
онЪ Короля сидяіцаго на высокомЪ пре- 
етолѣ подЪ гаѣнію деревЪ. Собраніе было 
многочисленно. Множесгаво знаганыхЪ Ара- 
бовЪ окружало Короля. Позади его сто- 
яла гвардія, которая состояла изЪ пяти- 
десяши человѣкЪ, вооруженныхЪ луками 
и стрѣлами; на поясу висѣли у  нихЪ 
сабли, а вЪ рукахЪ были копьи. Англи-

чане,



чане, у  которыхЪ были за плечами ружьи, 
стали прогаивЪ Короля. .

СнельгравЪ поднесЪ Королю нѣсколько 
ЕвропейскихЪ бездѣлокЪ; и когда онЪ 
окончалЪ свою рѣчь, услышалЪ вдругЪ 
стонЪ , которой привелЪ его вЪ ужасЪ. 
ОнЪ оборотился, и увидѣлЪ маленькаго 
А раба, привязаннаго ногою ко вры том у 
вЪ землю столпу. Подлѣ него стояли 
два Араба гнуснаго вида, державшіе вЪ 
рукахЪ дубины, и одѣтые весьма странно. 
Казалось, что  они стерегли ребенка, ко- 
гаорой со слезами смотрѣлЪ на нихЪ и 
сложенными своими рученками просилЪ о 
помилованіи. Король, увидѣвЪ, какое 
сильное дѣйствіе произвело сіе странное 
зрѣлиіце вЪ Снельгравѣ, думалЪ его успо- 
кои ть, сказавЪ, что ему нѣтЪ причины 
бояться сихЪ двухЪ АрабовЪ, ка кото- 
рыхЪ смотрѣлЪ онТ) сЪ такимЪ удивле- 
ніемЪ. По шомЪ сЪ важностію изЪяснилЪ 
онЪ К апи таи у, что  сей ребенокЪ есть 
жсртва^ которую^ посбЯіфютЪ догу Ъгго 
^ля блага государспва. При сихЪ сло- 
БахЪ СнельгравЪ затрепеталЪ отЪ ужаса. 
СЪ нимЪ было только одиннатцать че- 
ловѣкЪ. Придворные и гвэрдія Африкан- 
екаго Принца составляли болѣе ста чело- 
вѣкЪ. Но сожалѣніе и человѣколюбіе не 
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дали ему времени подумать о числѣ и 
свирѣпости окружавшихЪ его АрабокЪ. 
Друзья мой! воскликнулЪ онЪ, оборотив- 
шись кЪ своимЪ товарищамЪ: спасемЪ
»това нещасшнаго ребенка! Подите за
мною! ----  СказавЪ сіе, идетЪ онЪ кЪ
привязанному младенцу. Англичане, ожив- 
ленные шакимЪ же чувстііомЪ, идутЪ за 
нимЪ. Арабы подняли ужасной крикЪ, и 
кучею бросились на АнгличанЪ. Снсль- 
гравЪ вынулЪ изЪ кармана пистолетЪ. 
Король испугался. СнельгравЪ требу ’ шЪ, 
чшобы его выслушали. Король однимЪ 
словомЪ утишаезпЪ волненіе АрабовЪ: они 
останавлираются и пребываютЪ непо- 
движны. Тогда СнельгравЪ, посредствомЪ 
переводчика, обЪявляетЪ причины своего 
дѣйствія, и рѣчь свою заключаетЪ прозь- 
бою , чтобы К о р о л ь  продалЪ ему 
сего ребенка. _ Такое предложе.ніе было 
принято. СнельгравЪ не хотѣлЪ спорить 
о цѣнѣ. Но кЪ щ астію , Арабской Ко- 
роль не имѣлЪ "нужды ни вЪ золошѣ, ни 
вЪ серебрѣ; онЪ не зналЪ ни алмазовЪ, 
•зни жемчуга, и думалЪ, что назначаетЪ 
великую ц ѣ н у, потребовавЪ ожерелье изЪ 
зеленаго стекла, копгорое ему шошчасЪ и 
отдано бь:ло. СнельгравЪ бросился ш,огда 
кЪ невинному младенцу, котораго спасЪ

онЪ



внЪ огаЪ смергаи, и вынулЪ свою саблю, 
чгаобы перерубигаь веревку , когаорою былЪ 
онЪ привязанЪ. усгарашенной ребенокЪ, 
подумавЪ, чгао СнельгравЪ хочеіпЪего умер- 
гавигаь, закричалЪ жалосганымЪ голосоміі. 
СнельгравЪ сЪ восхищеніемЪ берегаЪ его 
вЪ свои обЪягаія и прижимаетЪ кЪ своему 
сердцу. Обрадованной младенецЪ улы- 
баепіся и ласкаегаЪ своего избавигаеля, ко- 
гаорой, чувсгавуя несказанное удовольсга- 
в іе , проіцаегася сЪ КоролемЪ и возвра- 
щаегася на свой корабль. Взошедши на 
бордЪ, увидѣлЪ онЪ гау молодую А рабку, 
которую  п оутр у купилЪ. Она зане- 
могла, и , заливаяся слезами, сидѣла подлѣ 
корабельнаго лѣкаря, которой, не могши 
ее засгаавигаь чего нибудь поѣсгаь, вышелЪ 
сЪ нею на воздухЪ, бояся, чгаобы она опягаь 
не упала вЪ обморокЪ. Когда СнельгравЪ 
шелЪ сЪ своими матросами мимо ее, она 
оборотила голову, и , увидѣвЪ младенца, 
котораго одинЪ магаросЪ несЪ на рукахЪ, 
вдругЪ закричала, вскочила и бросилась 
кЪ нему. ОнЪ узналЪ ее, кликалЪ кЪ 
себѣ и прогаягалЪ кЪ ней свои рученки. 
Она обняла его . . . Ужасныя намѣренія, 
занимавшія ее до гаой минушы; погаеря 
вольносгаи, тоска отчаянія —-  все было 
«другЪ забыгао. Она магаь . . « она на- 
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шла своего сына! . . .  ЧерезЪ псреводчика 
узнала она, какимЪ образомЪ СнельгравЪ 
спасЪ сына ея отЪ жеспгокой смерти. 
Тогда, невыпуская младенца изЪ обЪятій 
своихЬ,  бросилась она кЪ ногамЪ своего 
благодѣтел.3. Только теперь, еказала 
она, я твоя  невольница! Естьли бы т ы  
не возвратилЪ мнѣ сына моего, т о  смергпь 
избавила бы меня вЪ нынѣшнюю ночь 
отЪ рабства. Я почиіпала тебя моимЪ 
гпираномЪ; ио т ы  и з б а в и т е л ь  моего 
сына —— возвративЪ его вЪ мои обЪ- 
я т ія , даровалЪ щы мнѣ сокровиіце, ко- 
торое мнѣ дороже жизни —  т ы  
сталЪ огацемЪ моимЪ. ОтЪ нынѣшняго 
времени можешь надѣяшься на неогра- 
ниченную мою покорность: порука вЪ
гпомЪ этогаЪ милой младенецЪ. —  Когда 
сія жешцина с7і жаромЪ изЪясняла свою 
благодарносгаь, п е р е в о д ч и к Ъ  сказывалЪ 
Снельграву, что  она говорила. Ие могЪ 
онЪ получить большей платы за свое 
человѣколюбіе; но оно принесло еіце новые 
плоды. На кораблѣ его было болѣе трехЪ 
согаЪ невольниковЪ. Молодая Арабка раз- 
сказала имЪ всѣмЪ приключеніе свое. Вы- 
слушавЪ сію трогаіпельиую повѣсть, всѣ 
Арабы окружили Снельграва, изЪявляли 
елое удивленіе радостнымЪ црикомЪ, и

кля-



клялися ему сгарого повиновагаься. ВЪ 
самомЪ д ѣ л ѣ ,  во все время пугаешествія 
оказывали они Снелыраву гаакое почгаеніе 
и повиновеніе, какое гаолько огаецЪ мо« 
жегаЪ ожидагаь отЪ дѣгаеЁг своихЪ (*)•

Есгаьли благодѣяніе производигаЪ ша- 
кое сильное впечатлѣніе вЪ сердцахЪ ди- 
кихЪ и свирѣаыхЪ народовЪ, гао какую 
же силу надлежигаЪ ему имѣгаь между 
нами! Благодѣяніе еспіь самое лучшее 
средство покоряшь сердца, шо есгаь, все- 
лять вЪнихЪкЪсебѣ почтеніе илюбовь. Э т а  
исторія, любезныя дѣгаи,.  должна васЪ 
еіце угавердигаь вЪ исгаинѣ, когаорую ча- 
сгао надлежигаЪ вамЪ повгаорлгаь, а именко 
вЪ гаой, чгао доброе дѣло бываетЪ всегда
самимЪ намЪ полезно. -----  ПетрЪ! ска-
зала Гж. Добролюбова: какого рода есть 
дѣйствіе Снельграва? Теронческое, или 
нѣтЪ ? —  „Героическое! . . Не думаю; 
Х)Днакожь разсмотрю его по тѣмЪ прави- 
ламЪ, когаорыя вы мнѣ сказали.., —  
ДосмотримЪ, п ^ м н и ш ь  ли ты  ихЪ. По- 
втори ихЪ гаеперь. —  „Надобно, чгаобы 
Героическое дѣйсгавіе было полезно, со- 
пряжено было сЪ великою опасносгаію, 
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или сшоило великой жершвы, и чтобы 
можяо было отЪ него о тказаться , не на- 
влекши на себя презрѣнія. „  ■— ■ Хорошо. 
Обратимся кЪ Снельграву. —  „О нЪ под-
вергался великой опасности.,,   ——
Опасноти было менѣе, нежели т ы  думаешь. 
Правда, что  сЪ нимЪ было только один- 
в а т ц а т ь  человѣкЪ и что АрабовЪ было 
около с т а ,  однакожь свирѣпые Арабы 
очень робки. У  АнгличанЪ были ружьи; 
и какЪ бы скоро изЪ нихЪ выстрѣлили, 
т о  Арабы конечно бы побѣжали. —  „ И  
такЪ опасность была не велкка. Епро- 
чемЪ мнѣ кажетея, ч то  СнельгравЪ за- 
служилЪ бы презрѣніе, естьли бы допу- 
стилЪ при себѣ умертвить этова ребен- 
к а , будучи вЪ силахЪ то м у воспрепят- 
ствовать. И такЪ мнѣ кажешся, что 
дѣло его было доброе, а не Героическое
дѣйствіе. „  ----  Заключеніе хорошо. Но
не уже ли т ы  ни за что почишаешь т о  
первое движеніе великодушія, совсѣмЪ не 
зависимое огаЪ разсудка, которое заста- 
вило Снельграва броситься на помоіць кЪ 
ребенку? Это первое движеніе было такЪ 
сильно, что  СнельгравЪ конечно бы о т- 
важился на все. ІІо то м у-іп о  самому и 
трогательно это дѣйствіе. ВЪ самомЪ 
дѣлѣ оно само по себѣ не есгаь Героиче-

ское,
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екое, но том у ч то  человѣколюбіе пред- 
пйсывало его; но первое движеніе, первое 
побужденіе кЪ этом у дѣйствію, было Ге- 
роическое. —

Исторія ваш а, бабуш ка, сказала 
Елисавета, очень хорош а; однакожь она 
коротка. Хорош о, отвѣчала Гж. Право- 
судова, я вамЪ разскажу другую. ПетрЪ 
нашелЪ, ч то  дѣйствіг Снельграва не было 
Героическое; посмотримЪ же, чшо онЪ 
скажетЪ обЪ зтомЪ.

Добродѣтельной ДюкЪ Бурбонской 
былЪ АманатомЪ у  Короля Іоанна, и во- 
семь лѣтЪ томился вЪ темницѣ. О т- 
сутствіе  его подало поводЪ ко многимЪ 
безпорядкамЪ. Бароны разграбили казну 
его, и Ш ово, его ГенералЪ-ГІрокурорЪ, 
по долгу сиоему на нихЪ донесЪ. ДюкЪ 
освободился изЪ плѣна, забылЪ всѣ про- 
шедшія преступленія и старался только 
о пріобрѣтеніи любви подданныхЪ своихЪ. 
ОііЪ учредилЪ ОрденЪ надежлы. Среди 
іпоржественной церемоніи явился Шово, 
держа вЪ рукѣ доносы. СпіавЪ на колѣни 
передЪ ДюкомЪ, сказалЪ ем у: Тосударь\ 
ш  убудите ъдѣсъ мнОгнхЪ улодѣевЪ: однк 
Аостоинп смертн, а АРУгцхЪ по кра&неи. 
мЬрЬ наАлежнтЪ лншнть имЬчід. ВотЪ 
впнсаніс ихЪ преступленій. Ііреступникц

были



были всѣ туш Ь и гарепешали. Шовоі 
скаЗалЪ ПринцЪ: списалн лн еы нъаслугч  
яхЪ? ВзяпЪ бум агу, бросилЪ онЪ ее вЪ 
огонь, не хотѣвЪ читать. Сіи милости- 
выя слова и сіе великодушное дѣйствіе 
засгаавили всѣхЪ присутствовавшихЪ про- 
лить слезы радости. Всѣ д в о р я н е ,  и 
преступннки и пракые, всѣ иляаись уме- 
регаь за такого д о б р о д у ш н а г о  Прин- 
ца (.*).

А хЪ ! закричалЪ ПетрЪ: вогаЪ под- 
линное Героическое дѣйствіе! Видигае, 
любезныя д ѣ ти , продолжала Гж. Гіраво- 
судова, какЬ хорошо прощагпь. Гстьли 
бы знали, какЪ полезпо для самихЪ насЪ 
це мстить врагамЪ нашймЪ, т о  гаакіе 
примѣры не былибЪ столь р ѣ д к и .-----

ВЬ гаотЬ вечерЪ всѣ разошлись спагаь 
ранѣе обыкновеннаго; для того что на 
другой день согласились встагаь рано, и т т и  
п р  о г у  ли в а т ь с я ,  и по томЪ ѣхагаь 
вгости , возиамѣрившись побывать у  нѣ- 
которыхЪ сосѣдей. Послѣ прогулки по- 
завтракали ипоѣхали сперва кЬ Г.Чванопу, 
у  котораго и пробыли цѣлыя сутки.

ОнЪ

( * )  Ні!Ь сіе 1а Циегеііе сіе РЬШрре йе Ѵаіоіз , 
Т. II.



ОнЪ показывалЪ имЪ свой садЪ, кошорой 
былЪ вЪ АнглійскомЪ екусѣ', т о  есгйь, вЪ 
немЪ ни одно дергво не было обрѣзано; 
вЪ маленькихЪ алеяхЪ можно было сучь- 
ями выцарапагаь себБ глаза, терну дана 
была полная свобода расти , дна или т р и  
сметанные пригорки назывались почтен- 
нымЪ именемЪ горЪ, куча камней раэча- 
лннамн,  ветхая изба пустпнною хнжн- 
ною, а рѣкою шикистое болото, на ко- 
шоромЪ сдѣлано было нѣсколько деревян- 
ныхЪ мостиковЪ. И гаакЪ видно, ч то  
вЪ семЪ саду соблюдена была вся про- 
стогаа, какую необходимо должно соблю- 
сти  хозяину вЪ АнглійскомЪ саду, естьли 
хочетЪ онЪ, чтобы его почитали чело- 
вѣкомЪ разумнымЪ, имѣющимЪ вкусЪ и 
голову изобрѣшательную; только недо- 
ставало вЪ немЪ каменнок горы, храма н 
гроопщЪ. Правда, что  Г. ЧвановЪ и не 
мало гордился гаакимЪ ирекраснымЪ са- 
домЪ, дѣломЪ рукЪ своихЪ. ОнЪ при- 
своивалЪ себѣ всю славу, на кбторую 
имѣетЪ гіраво заводчикЪ и с т н н н а г о  Англін- 
скаго с а д а .  ОнЪ возставалЪ противЪ пря- 
мыхЪ алей, партерЪ и другихЪ украше- 
ній правильнаго сада, и думалЪ, чшо его 
ѵ у с т п н я  и г о р ы  будутЪ навсегда памят- 
никами его изяіцнаго вкуса.

Ели-



Елисавеша и Кашерина, ошмѣнно по- 
любившія Софію сЪ шого времени, какЪ 
посредсшвомЪ шелескопа узнали добрую 
душ у ея, прогуливались сЪ нею и пришли 
по шомЪ кЪ ней вЪ комнаітіу. ТамЪ на- 
шли онѣ вЪ корзинахЪ множесшво изіци- 
панныхЪ васильковЪ; и какЪ онѣ спросиля 
у  Софіи, на чшо ей сіи цвѣшы, шо она 
сказала имЪ, чгао изЪ нихЪ дѣлаепіся 
вода, коіпорая очень хороша для глазЪ. 
КакЪ! сказала Кашерина : вы сами умѣеше 
дѣлашь ее? Эшо очень немудрено, огавѣ- 
чала Софія. Она, сударыня, перервала 
ея Надзирашельница, умѣеіпЪ дѣлагаь іс 
розовую воду. ИзЪ розЪже составляегаЪ 
она и хорошія краски, которыми пишегаЪ 
цвѣгаы. Здѣсь на стѣнахЪ видише все ея 
рабогау. — • „Г д ѣ  же берегаЪ она зеленую
к р а ск у ?„  ----  Зеленую дѣлаегаЪ она изЪ
лисгаочковЪ. — „ А х Ъ !- эшо прекрасно.,, -- 
Она и многое дѣлагаь умѣегпЪ. Малино- 
вой сокЪ, когаорой вамЪ полюбился, и 
смородинной ягодникЪ она же дѣлала. —— 
,,КакЪ ры хогаѣла я сама эгао дѣлать! „  —  
Вы гаогачасЪ узнаегае, какЪ все эгао дѣлагаь, 
сказала Софія: я вамЪ все покажу. ВамЪ 
не надобно будегаЪ кубиковЪ и другаго
т о м у  подобнаго. ----  „И  шакЪ мы будемЪ
дѣлагаь розовую воду и краски?,, —

За-



Завгара, естпьли вамЪ угодно. ТугаЗ» 
обѣ сесгары бросились обнимагаь Софію. 
По гаомЪ Надзирагаельница (которой не 
очень пріягано было, чгао Софія хогаѣла 
научигаь госгаей своихЪ всему, чгао сама 
дѣлагаь умѣла) огакрыла ящикЪ, подозвала 
Елисавегау и Кагаерину, и сказала: вогаЪ 
эгаому, сударыни, не можегае вы гаакЪ 
скоро научшпься. Посмогаригае: подушеч- 
к и , кошельки и все, чгао гаугаЪ видигае, 
все эгао шила молодая Госпожа моя —— — * 
И другія люди эгао дѣлагаь умѣюгаЪ, пере- 
рвала Софія: я люблю перемѣнную рабогау, 
и магаушка своимЪ примѣромЪ пріучила 
меня никогда не быгаь вЪ праздносгаи.

Кагаерина, смогарѣвшая со вниманіемЪ 
на все бывшее вЪ комнагпѣ, увидѣла боль- 
шой сундукЪ, подЪ посгпелею стоявшій. 
Она спросила, чіпо вЪ немЪ лежало. Софія 
закраснѣлась и отвѣчала, чгоо вЪ немЪ 
не было ничего примѣчанія достойнаго. 
Надзирательница засмѣялась и сказала ей: 
мнѣ бы не хогаѣлось, сударыня, пока- 
зывагаь, что вы говорите неправду; одна- 
кожь —  — Сдѣлай милосгаь, перервала
Софія, не говор и ! Краска молодыхЪ
дѣвушекЪ очень обманчива, продолжала 
Надзирагаельница: і.о ней ничего не уга- 
даешь. Кгао бы не подумалЪ, увидѣвЪ,

какЪ



какЪ зэкраснѣлась Гж. моя> что е с т в ,
отЪ чего ей краснѣться? однакожь —
.,Сдѣлай же милость, говорю я „  -— —■- 
Хорошо, я не скажу ничего, кромѣ того , 
что вЪ эшомЪ сундукѣ лежитЪ также 
Софіино рукодѣліе, и матуш ка бранила ее 
за т о ,  чгао она кынѣ встала вЪ пятомЪ 
часу для окончанія этой работы , когао- 
рую вчера помѣшалЪ ей окончашь пріѣздЪ 
Госпожи Добролюбовой. —  Елисавета и Ка- 
терина послѣ сего стали болѣе любопытст- 
вовать;а  особливо Катерина, которая бро- 
силась Софіи на шею, жаловалась, что 
она не ямЬстЪ кЪ нчмЪ довѣренности, и 
всячески ее упрашивала, чтобы она по- 
казала имЪ свою ѵрекрасную _ра5от у, ко* 
торая лежала вЪ сундукѣ. Софія кра- 
снѣла, улыбалась, обнимала Катерину и 
не говорила ки слова. Надзирательница, 
которой нешерпѣливо хотѣлось, чтобы 
сундукЪ бйлЪ отворенЪ, сказала тогда: 

л р авд а , что  Софіи не надобно сказы- 
вать  — - не надобно хвалиться —  да 
она и дѣлала это тихонько, не требуя 
ни у  кого подмоги —— и это гораздо по-
хзальнѣе ----- но когда нибудь всякое дѣло
выходитЪ наружу. Я сама узнала это 
дни за четыре передЪ этимЪ, и т о  не 
по ея волѣ. Исполните, сударыня* испол-

ните



иише прозьбу милыхЪ иашихЪ гоапей. 
увѣряш  васЪ, чшо онѣ эгаова не раз- 
скажугаЪ. —  Конечно, конечно, закри- 
чала Кагаерина. Я не могу имЪ ни вЪ 
чемЪ огаказагаь, сказала Софія сЪ печаль- 
нымЪ видомЪ: однакожь, право, эгао не 
сгаоигаЪ гаого —  —  Позволеніе дано, 
п е р е р в а л а  надзирагаельница, вышащивЪ 
сундукЪ на середину комнагаы. Елисавегаа 
и Кагаерина шогачасЪ сшали на колѣни, 
чшобы лучше все ра'зсмогарѣгаь. НаконецЪ 
надзирагаельница огакрыла сей гааинсшвен- 
ной сундукЪ. Но какЪ же удивились Ели- 
савегаа и сесгара ея, увидѣвЪ, чгао сундукЪ 
наполненЪ просгаыми кресгаьянскими плагаь- 
ями! ВогаЪ шесгаь рубашекЪ, сказала над- 
зирательница: холсгаЪ не шонкой, шолько 
шовЪ масшерской. ВогаЪ гари сарафана, 
два сборника, пягаь плагаковЪ, шри перед- 
ника, чегаыре пары чулокЪ. А вЪ эгаомЪ 
яіцичкѣ лежагаЪ нигаки, ножницы и на- 
персгаокЪ. Вы удивляегаесь, сударыни?
Чгао вы обЪ эгаомЪ думаегае? ----  Елиса-
вегаѣ и Кагаеринѣ не шрудно было ошга- 
дашь, 'Чіпо Софія все сіе назначила вЪ 
подарокЪ какой нибудь бѣдной женщинѣ; 
и хо тя  бьіли онѣ еще дѣгаи, однакожь 

' почувсгавовали цѣну скромносши Софіиной, 
когаорая никакЪ было не хошѣла удовле- 
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шворишь ихЪ любопытсшву. Будучи 
ш ронуты ея добродѣтелію и стыдливымЪ 
замѣшательствомЪ, вЪ которомЪ была 
сія добродушная дѣвица, бросились онѣ 
вЪ ея обЪятія. Чувствительная Софія 
обнимала ихЪ сЪ жаромЪ нѣжнѣйшей дру- 
жбы. Надзирательница плакала отЪ радо- 
сти  и вЪ молчаніи р а з с м а т р и в а л а  сію 
трогательную картину. НаконецЪ ска- 
зала она, ч то  сей сундукЪ дѣйствительно 
иазначенЪ былЪ вЪ подарокЪ бѣдной ста- 
рухѣ , о которой Софія уже болѣе мѣсяца 
имѣешЪ попеченіе. Катерина, разспросивЪ 
подробнѣе, узнала, что сія сшаруха была 
іпа, коиорую видѣла она вЪ телескопЪ. 
НаконецЪ перервался такой пріятной раз- 
говорЪ. Гж. Добролюбова возвратилась 
изЪ саду и прислала звать кЪ себѣ доче- 
рей своихЪ. .Софія, взявЪ ихЪ з а р у к и , 
пошла сЪ ними вЪ залу.

Ввечеру, возвратившись вЪ село У е- 
диненное, Е\исавеша и Катерина разска- 
зали матери все видѣнное и слышанное 
ими. Воспользуйтесь такимЪ примѣромЪ, 
любезныя дѣти! сказала Гж. Добролюбова: 
зн ай те, что  самыя жестокосердыя люди 
бываютЪ принуждены удивляться добро- 
дѣтели; а люди добросердечныя горятЪ 
желаніемЪ подражашь ей. —~  „ А х Ъ ,  ма-
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шушка.! будыпе увѣрены, чшо мы станбмЪ 
подражашь Софіи, Она безпрестанно ч то  
нибудь дѣлаетЪ: и мы никогда не будемЪ 
вЪ праздности. Во время отдыха ста- 
немЪ дѣлать розовую и васильковую воду, 
вышивать записныя книжки, шить поду- 
шечки и плашье Для бѣдныхЪ.,, •— • Не 
сказывала ли вамЪ Софія, что она учится 
Ботаникѣ, и что совершенно знаетЪ всѣ
нолевыя растенія и свойства ихЪ? -----
„Н ѣ т Ъ , м атуш ка: она очень скромна. 
Д а гдѣ же было ей эіпому научигаься ? „  —— 
Ее учитЪ ГосподинЪ ЧѵдинЪ, сЪкоторымЬ 
О н а часто прогуливаегася, и которой, 
какЪ вы сами знаете, великой БотанисшЪ. 
Софія не пропускаетЪ случая учигаься; и 
когда ГосподинЪ ЧудинЪ пріѣзжаетЪ кЪ 
вимЪ вгости, всегда сЪ нимЪ ходитЪ 
по полямЪ и разспрашиваегаЪ о свойствѣ
каждой іправки ----- „ А х Ъ !  есгпьли бы
намЪ пришла эгаа мысль вЪ голову, т о  
мы бы уже много гаравЪ знали; по гаому 
чгао часіпо случалось намЪ прогуливаться 
сЪ ГосподиномЪ ЧудиньімЪ.,, —  Естьли 
бы мы сами болтагаь не любили, и умѣли 
бы пользовагаься знаніями всѣхЪ гаѣхЪ 
людей, когаорыхЪ видимЪ, или сЪ когао- 
рыми живемЪ: гао люди научили бы насЪ 
л/чше книгЪ, и ни к то  бы не былЪ намЪ
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вЪ шягость. На прим. Г. СохинЪ очень 
не забавной человѣкЪ,, —  0! самой ску(і- 
ной! —  ОнЪ говоришЪ шолько о Англій- 
скихЪ сохахЪ, о большихЪ десятинахЪ. 
Э то я очень затвердила; по шому чгао 
»то одно и слышишь огаЪ него, когда 
онЪ бываешЪ у  васЪ в г о с ш я х Ъ . ,, —  
Ты называешь ега самымЪ скучнымЪ чело- 
вѣкомЪ; одцакожь для меня онЪ никакЪ 
не скученЪ. Я  всегда говорю сЪ нимЪ о 
земледѣліи; по гаому чгао его знаегаЪ онЪ 
совершенно и шолько имЪ однимЪ зани- 
маегася. Я  дѣлаю ему у д о  в о л ь с г а в і е ,  
говйря сЪ нимЪ о любезномЪ его предмегаѣ,
и сама огаЪ него научаюсь. ----  «Д л я
гаого-гао вы и сЪ ГосподиномЪ МилегаомЪ 
говорили все обЪ Анагаоміи, когда онЪ 
жилЪ у  насЪ вЪ проѣздЪ свой вЪ Мос- 
к в у .„  =—  Д а , я говорила сЪ нимЪ обЪ 
Анагаоміи, для гаого чгао Г. МилетЪ Док- 
торЪ. И гаакЪ нѣгаЪ гаакого человѣка, 
огаЪ котораго бы не льзя было ни чему 
научигаься, и когаораго бы обхожденіе ни 
вЪ чемЪ не было намЪ полезно.

Послѣ сс-го гокорили еіце о Софіи, и 
Гж. Добролюбова не забыла сказагаь сво- 
имЪ д о ч е р я м Ъ ,  чгао онѣ очень дурно 
сдѣлали, просивЪ неотсгаупно Софію по- 
казагаь гао,  чгао она скрыгаь хошѣла. Она
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дала имЪ почувствовашь, что онѣ во зло 
употребили Софіину кЪ нимЪ любовь и 
сговорчивость ея, и что любопьппство 
всегда бываетЪ опасно. Д а скажите мнѣ, 
друзьл мои, продолжала Гж, Добролюбова: 
позволила ли вамЪ Софія открышь мнѣ
Эту тай н у? -----  „П озволила, м атуш ка,
не сказавши нислова. „  —  Д л ято го  что 
она знаетЪ всѣ дочернія должности; но 
естьли бы она была не такЪ добросердеч- 
на и ум на, и потребовала бы отЪ васЪ, 
чтобы вы обЪ эшомЪ приключеніи никому 
нс сказывали: т о  что бы вамЪ дѣлать ? —
„Т огда ------ намЪ бы не льзя было гово-
рить. „  —  Д а не дали ли вы слова не 
сказывать о томЪ никому, пока еіце
сундука не открыли? ----  „Д а л и , ма-
туш ка. „  -----  Только сЪ такимЪ услові-
емЪ было исполнено ваше желаніе. —  „М ы  
не думали, чтобы надобно было дого- 
ворить: выклюѵал матуіику. Э то  уже 
разумѣлось. „  — — Вб всякомЪ договорѣ 
важны слова, а мысли ничего не значатЪ. 
Вы конечно и сами чувсгпвуете, что есть- 
ли бы послѣ заключенія договора можно 
было ссылаться на мысли, т о  никакое 
слово не былобЪ вѣрно, ни на чгпобЪ не 
льзя было положитьея. Вы обѣщали нн- 
кому о томЪ не сказы вать, не выключая
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и меня; слѣдсшвенно безЪ Софіина согла- 
сія не льзябЪ было вамЪ повѣригаь мнѣ 
эгаой гаайны. И гаакЪ есгаьли бы она на 
хпо не согласилась, гао чгао бы вы сдѣла- 
ли? —  „ А х Ъ ,  м а г а у ш к а !  —  этобЪ 
было намЪ очень неиріягано. Однакожь, 
чгаобы сдержагаь с«ое слово, намЪ бы 
должно было молчагаь.,, .—  А есгаьли бы 
сгаала я васЪ по обыкновенію разспраши- 
вагаь; естьли бы велѣла вамЪ обсгаоягаель- 
но разсказагаь, чгао вьі, сЪ Софіею дѣлали,
о ЧемЪ сЪ нею говорили?    „М ы  ——
не знаемЪ, чгао вамЪ сказагаь. „ -----  Чгао-
бы не огакрыгаь гаайны, вамЪ бы надл.е- 
жало меня обманугаь, насказагаь миѣ мно- 
жесгаво неправды. —  „НѣіпЪ, магаушва! 
мы бы васЪ не сгаали обманывагаь.,, —  
ТакЪ бы вы огакрыли гаайну? ■—  „М ы  
бы признались вамЪ вЪнашемЪ просгаупкѣ; 
сказали бы вамЪ^ чгао Софія ввѣрила намЪ 
т а й н у .,, -—  ТакЪ бы вы уже огачасгаи 
не сдержали своего слова; а я могла бы 
еще подумагаь, чгао эгаа гаайна не слу- 
жшпЪ кЪ чести Софіиной. —~ „М ы  бы 
сказали, чгао она по одной своей скром- 
носгаи не хочегаЪ, чтобы эгао огакры- 
лось.,, —  ТакЪ бы я все узнала. —  
„П р а в д а , магаушка, правда! намЪ бы 
должно было или васЪ обманывать, или
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не сдержатпь яашего слова. Мы очень не- 
осшорожны были. ВпередЪ мы никогда 
не будемЪ вЪ піакомЪ замѣшагаельствѣ. 
Никогда уже не захогаимЪ знать тайны , 
не выпросивЪ позволенія открыгаь ее вамЪ; 
а есгаьли эгаова намЪ не позволягаЪ, шо
©гакажемся отЪ повѣренносгаи., ,  ----  ТакЪ
и должно; по т о м у  ч то  тогпЪ человѣкЪ, 
которой захогаѣлЪ бы ограничигаь вашу 
ко мнѣ довѣренность, поступилЪ бы про- 
тивЪ правилЪ честности, и тайна его 
не могла бы вамЪ п р и н е с т и  никакой 
пользы.

Госпожѣ Д о б р о л ю б о в о й  надлежало 
писать много писемЪ, и для гаого вечер- 
нія повѣсгаи еіце не начинались. ПегарЪ 
просилЪ у  магаери своей позволснія чипіагаь 
Французской переводЪ Илліады. Ты еіце 
не вЪ такихЪ л ѣ тахЪ , отвѣчала Гж. До- 
бролюбова, чтобы могЪ чувствовагаь кра- 
соты  »гаова сочиненія; но какЪ необхо- 
димо надобно прочитащь эгау книгу ,  что- 
бы разумѣгаь множество каргаинЪ, т о  
позволяю тебѣ чигаагаь ее —  однакожь
не во время отды ха.    „ А  для чего,
м а т у т к а ? , ,  —  Естьли со мною будешь 
ее ч и т а т ь , т о  лучше почувствуешь ея 
красогаы, особливо погрѣшносгаи. —  
,)Д а  я зн аю , м ат уш к а , чпіо Госпожа 
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Дасье сочинила кЪ Илліадѣ свои примѣ- 
чанія; и такЪ я стану ихЪ ч и г а а т ь . —  
Мнѣ 6ы очень непріятно было, естьли 
бы т ы  самыя примѣчанія сталЪ ч и тать 
безЪ меня — „Развѣ шутЪ есть что ни- 
бзгдь нехорошее?,, — - Я разскажу тебѣ 
нѣкоторыя приключенія, описанныя вЪ 
этой Поэмѣ; а по томЪ скажу, что го- 
воритЪ о томЪ Госпожа Дась^ вЪ своихЪ 
примѣчаніяхЪ. АдрастЪ , молодой Троя- 
нецЪ, сражался вЪ колесницѣ. Лошади 
сго стали б и ть , колесница изломалась, 
и АдрастЪ упалЪ наземлю внизЪ лицемЪ. 
Менелай на него бросается и хочетЪ своимЪ 
копьемЪ пронзить лежаіцаго и безоружнаго 
врага. Но АдрастЪ проситЪ, чтобы онЪ 
поіцадилЪ его жизнь и обѣщаетЪ ему за- 
платить за себя выкупныя деньги. Ме- 
нелай іцадитЪ его и хочетЪ его отослагаь 
на свои корабли; но вдругЪ подскакалЪ 
кЪ нему АгамемнонЪ и гнѣвно сгаалЪ уко- 
рять его, что онЪ такЪ сожалителенЪ. 
Не пощадимЪ ТрояьцовЪ, говоритЪ онЪ: 
умертвимЪ и самыхЪ младенцовЪ. Такой 
мулрон совѣюЪ,'говоритЪ ГомерЪ, пере- 
мѣнилЪ Менелаевы мысли. ОнЪ соглашается 
на умергцвленіе Адраста. А г а м е м н о н Ъ  
пронзаетЪ его своимЪ когіьемЪ. АдрастЪ 
иадаегаЪ; а АгамемнонЪ, сіпавЪ ногою ему
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яа горло, выгааекиваетТ) изЪ нсго свое 
вопье (Книга V I). — Скажи мнѣ, про- 
должала Гж. ДобролюбоЕа, каково посгау- 
пилЪ АгамемнонЪ? Эгао ужасной посгаупокЪ, 
отвѣчалЪ ПетрЪ: одинЪ только злодѣй 
можетЪ умертвить безоружнаго непрія-
шеля. ----- „ Ч т о  же говоритЪ обЪ этомЪ
Гж. Дасье вЪ своемЪ примѣчаніи? ГомерЪ, 
говоритЪ она, хвалитЪ Агамемнонову 
жесглокость; для того чгао жестокость 
бываетЪ иногда столь же спасительна, 
сколь мягкосердіе бываетЪ пагубно. Враги 
вѣроломньіе, каковы были Троянцы, не 
стоили пощады.,,

КакЪ, м а т у ш к а !  Госпожа Дасье 
оправдываетЪ этогаЬ поступокЪ? —— ,,Я  
думаю , что жестокость ни вЪ какомЪ 
случаѣ не можетЪ быть похвальна; а 
какЪ вЪ Илліадѣ найдеть множество гаа- 
кихЪ злодѣйсгавЪ, которыя Госпожа Дасье 
всегда оправдываетЪ, гпо я и боюсь, 
чтобы т ы ,  читая одинЪ э т у  Поэму, не 
лишился отчасгаи сердсчной кѣжности, 
кадіорая сЪ ужасомЪ огавращается отЪ 
безчеловѣчныхѣ дѣйствій. —  „К ак Ъ , ма- 
гаушка! не уже ли Гж. Дасье не охужда- 
етЪ нигдѣ варварсгава?,, —  Нигдѣ, да- 
ке и самой подлосгаи не охуждаетЪ. До- 
лонЪ, шпіонЪ, поиманЪ улиссомЬ и Д і- 
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емидомЪ. ДолонЪ просишЪ, чшобы изба- 
вили его ошЪ смерши. улиссЪ обѣіцаегаЪ 
сохранигаь его жизнь, есгаьли онЪ скажегаЪ 
все, чгао знаегаЪ. Послѣ гаакого увѣре- 
иія подлой ДолонЪ разсказываегаЪ имЪ 
все обстоятельно; но они были и сами 
такЪ  подлы и вѣроломны, чгао, не смогаря 
на данноеслово, лишили его жизни. Про- 
читавЪ примѣчаніе, увидишь, что Гж. 
Дасье оправдываешЪ такой гнусной по- 
ступокЪ. —  Еще скажу примѣрЪ. УлиссЪ, 
давЪ Сокусу смертельную ран у, ругается 
надЪ нимЪ, говоря, ч т о  у  него не бу- 
дегаЪ могилы, и чгао пожруціЪ его хиіц- 
ныя пгаицы, когаорыя на его труп ѣ  бу- 
дутЪ между собою драться. Гж. Дасье 
не говоритЪ ничего обЪ этомЪ м ѣ стѣ ; 
но вЪ другомЪ случаѣ хвалитЪ она т а -  
кія злобныя и варварскія насмѣшки —— 
надЪ кѣмЪ же? НадЪ врагами мертвыми. 
ГомерЪ называетЪ иныя насмѣшки жесто- 
кими; но Гжа. Дасье находитЪ вЪ нихЪ 
одно геройство. —  „П о  э т о м у , маіпу- 
ш ка, уГоспожи Дасье было самое жесто* 
кое сердце?,, — НикакЪ; она была очень 
добросердечна. —  „Т акЪ  у  нее не было 
р азум а?,, ■— - НапрошивЪ гаого, разумЪ 
у  нее былЪ осгарой. —  „ Д а  какЪ же 
могла она шакЪ дум аш ь?,, —  Она со-
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іершенно знала Греческой языкЪ, и по 
гоому лучше другихЪ могла чувсшвовашь 
красогаы Илліады.; но чувсгавованіе кра- 
согаЪ преврагаилось у нее наконецЪ вЪ 
пристрасгаіе кЪ Гомеру, и ей казалось 
уже и т о  красогаою, чгао безпристраспь 
ному кажется погрѣшностію. — -  „Эгао 
доказываетЪ, чгао ннчего не надобно лю- 
бигаь стр астн о , кромѣ д о б р о д ѣ т е л и ,  
такЪ какЪ вы намЪ говорили, магпушка; 
по том у что всякая страсгаь насЬ ослѣп- 
ляегаЪ. Скажигае, магаушка, какимЪ об- 
разомЪ во всю свою жизнь можно быть 
безприсшрастнымЪ ? „  — -  Надобно в7і
сердцѣ нашемЪ питагаь и угаверждагаь гао 
природное чувство, котораго никогда со- 
всѣмЪ истребить не возможно, т о  есть, 
любовь кЪ нстинѣ; надобно берепься сгара- 
спіей. Тогда будемЪ мыслигаь хорошо, 
видѣіпь ясно, разсуждать здраво и за- 
ключать справедливо. СамымЪ врагамЪ 
будемЪ тогда огадавагаь справедливосгаь. 
Есшьли они имѣютЪ досгаоинсіпва, при- 
знаемЪ ихЪ, и даже почувсгавуемЪ великое 
удовольствіе, хваля вЪ нашихЪ непріяше- 
ляхЪ т о ,  чгпо подлинно хвалу заслужи- 
ваетЪ. — - „ Э т о ,  кажется мнѣ, самое 
трудное. Признаюсь, м атуш к а, чшо я 
ве почуветвовалЪ бы велнкаго уАоволъствія,

хналя



хваля т о г о , кгао меня ненавидитЪ.,, .—
Не уже ли т ы  не почуЕствовалЪ бы ни- 
какого удовольствія, естьли бы люди 
Еообще стали хвалипіь твой разумЪ и 
сердце твое? —  „М нѣ бы это очень 
пріятно было. „  *—  И такЪ я кладу, 
ч то  т ы  уже не вЪ томЪ щастливомЪ воз- 
р а с т ѣ , вЪ которомЪ не имѣютЪ еще 
враговЪ; кладу, ч то  у  тебя есть непрія- 
гаель, которой тебя явно ненавидипЪ. 
При шебѣ говорятЪ многое на его щетЪ, 
и т ы  молчишь. По хтомЪ начинаютЪ 
уже явно бранить его. БсѣмЪ дѣламЪ его 
приписываютЪ злыя намѣренія; перемѣйя- 
ютЪ обстоягаельства, и смотрятЪ на всѣ 
его коступки сЪ худой стороны. Непрі- 
ягаель теой имѣетЪ дарованія, острой 
разумЪ; но говорятЪ, чгао онЪ совершен- 
ной глупецЪ. Тогда, будучи побуждаемЪ 
любоеію кЪ правлд, начинаешь т ы  сЪ жа- 
ромЪ говорить вЪ пользу непріятеля сво- 
его. Ты приводишь всѣхЪ вЪ нѣкогаорое 
изумленіе. Сперва слушаюшЪ тебя сЪ 
недовѣрчивостію; с о м н ѣ в а ю т с я  еще, 
чтобы ты  говорилЪ искренно. Остере- 
гись! Надобно предлагать основательныя 
доказательства; надобно с о в е р ш е н н о  
оправдать твоего непріятеля, а вЪ про- 
іпивномЪ случаѣ почтутЪ  тсбя лицемѣ-

рсгмЪ.



ромЪ. Но гаы совершенно доказываешь 
сираведливосшь своихЬ положеній. Тогда 
на всѣхЪ лицахЪ изображаегося удивленіе. 
Бсѣ внушренно тебя похваляютЪ; т ы  за- 
ставляешь всѣхЪ любить тебя. Непрі- 
яшель твой узнаешЪ, чѣмЪ онЪ шебѣ обя- 
занЪ, Естьли не перестанетЪ тебя не- 
навидѣть, т о  онЪ чудовиіце. Но какЪ 
же осмѣлшпся онЪ поносить тебя? Обна- 
руживЪ ненависть свою кЪ т еб ѣ , под. 
вергнется онЪ всеобіцему презрѣнію. ——. 
„ А х Ъ !  какЪ бы желалЪ я т е п е р ь  имѣть 
непріятеля, для того чтобы заіциіцать 
и хвалить е г о !„  —— Люби, мой другЪ, 
люби Есегда правду; отдавай справедли- 
Е о с т ь  всякому^ и тебѣ будутЪ отдавать 
справедливость. Любовь кЪ правдѣ при- 
носитЪ всегда хорошіе плоды.

„ У  васЪ нѣшЪ непріятелей, м атуш -
к а ? „  ------  Ты увѣренЪ, думаю , что я
никому зла не желаю. — > „Очень увѣ- 
ренЪ.,, -—  Религія и человѣколюбіе не 
позволяли мнѣ никогда ненавидѣть людей; 
однакожь мнѣ еказывали, что у  меня бы- 
вали непріятели. — - „Можно л и ! „  
Только думаю, что  никто не могЪ на меня 
долго злобиться; по т о м у  чшо всякая 
злоба мало по малу ослабѣваетЪ и на- 
конец,Ъ совсѣмЪ изчезаешЪ, есіпьли не да-

юшЪ



ютЪ ей пищи. ——  „Ваш и непріятели ко- 
нечно васЪ не знаю тЪ .,, —  Надѣюсь, 
ч то  они пересіпали 6ы меня ненавидѣть, 
естьли бы узнаЛі сердце мое. — -  „О дна- 
кожь не льзя имЪ ничего дурнаго гово-
рить о васЪ.„ ----  По крайней мѣрѣ не
могутЪ они назывэть меня дурною ма- 
гперью, женіциною коварною; или почитать 
т а к о ю , которая хвалится хорошими 
чувствами сердца своего, а дѣлами сво- 
ими показываетЪ, что сердце ея совсѣмЪ 
йнаго свойства. Но оставимЪ это.

Скажи мнѣ теперь, хочешь ли одинЪ 
ч и тать  Илліаду? —— „Н Б т Ъ , м ат уш к а , 
иѣгаЪ. Мнѣ сказали, чіпо Илліаду позво- 
ляютЪ ч и тать  всѣмЪ дѣтямЪ , и ч то  
примѣчанія очень хороши; и для того-то  
просилЪ я у  васЪ э т у  книгу. Теперь 
же не хочу ее ч и тать  одинЪ. Когда вамЪ 
угодно, такЪ буду читапіь Илліаду и 
Одиссею сЪ вами вмѣстѣ; вы мнѣ скажете, 
ч то  хорошо и что  дурно. „  Вообіце 
не много такихЪ книгЪ, которыя могЪ 
бы т ы  одинЪ ч и тать  безопасно. —— 
„П ожалуйте мнѣ каКую нибудь истори- 
ческую книгу.,,  ——  Ты читалЪ уже Ми- 
лотову всеобіцую Исторію: какую же те- 
перь хочешь ч и тать?  — — „ Я  видѣлЪ у  
васЪ вЪ кабинетѣ Исгаорію Мальшы: по-
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жалуйше мнѣ ее чишагпь.,, —— АббаіпЪ 
ВертотЪ ИстоуикЪ пріятной; однакожь 
его разсужденія не всегдз справедливы и 
согласны сЪ правилами хорЛіей Морали. —  
„ТакЪ  сами ііыберише для меня книгу, 
какую вамЪ угодно.,, —— Ты обѣщалЪ 
и и тать всегда не скоро и сЪ размышле- 
ніемЪ, и всякой вечерЪ давать ынѣ от- 
четЪ вЪ том Ъ , что читалЪ. •—  „Т а к Ъ , 
м атуш к а.., —— И такЪ я дамЪ тебѣ чи- 
т а т ь  сокращеніе Англійской Исторіи; 
слогЪ этой книги ясенЪ и хорошЪ.

ЧерезЪ два дни послѣ сего сказалЪ 
ПетрЪ матери своей, что онЪ недоволенЪ 
однимЪ мѢстомЪ вЪ шой книги, которую  
она дала ему ч и тать. Ч то же тебѣ вЪ 
ней не полюбилось? спросила Гж. Добро-
любова. -----  „Г.енрихЪѴ, говоритЪ Исто-
рикЪ, побилЪ ФранцузовЪ при Азинкур- 
т ѣ ,  и взялЪ ихЪ такое множество вЪ 
плѣнЪ, что для безопасности надлежало 
ихЪ всѣхЪ умертвишь (# ). Такую жесто- 
кость называетЪ ИсторикЪ необходимо- 
стію . Мнѣ кажется, ч то  этова никакЪ 
оправдать не можно. „  — - Госпожа До-

бро-

(*_) Моиѵеі АЪѵё^ё СЬгопоІ. <іе 1’ НіЛ. <і’ Ап^іе* 
Іегге, Т. I, раг. 75.



бролюбова обняла своего сына и сказала 
ему: т ы  читалЪ н е т а к Ъ , какЪ ребенокЪ; 
т ы  размышлялЪ и совѣтовался сЪ ра- 
зумомЪ и сердцемЪ своимЪ. Читая не 
так Ъ , не получишь отЪ чтенія ни .какоі 
пользы. Что же скажешь о гпомЪ сочине- 
н і и , которое я теперь читаю , и вЪ ко- 
торомЪ Фредегонда такЪ изображается:

„Фредегонда была такЪ велика, что 
, ,  она имѣла право быть знатною , хо тя  
,,  и вЪ низкомЪ состояніи родилась. Она 
„о д н а  изЪ тѣхЪ  Героинь, которлмЪ не 
„должно стыдшйься нязкаго своего рода. 
„ПосредствомЪ великаго своего духа имѣла 
„о н а  почти неограниченную власть надЪ 
„ШильперикомЪ (* ) . „  >

Можно ли такЪ говорить обЪ ужас- 
ной преступницѣ ? — - Можно ли поду- 
м ать по этому изображенію, что  Фреде- 
гонда была ч у д о в и щ е ,  стыдЪ своего
рода ? ----  Сочинитель хвалитЪ ее за ея
хитрость. Оыа ум ѣла, говоритЪ онЪ, 
нобѣдить всѣхЪ враговЪ своихЪ;' да какимя 
средствами? Обманами и убійствомЪ. Вся 
ея хи трость состояла вЪ томЪ , что она

окар-

( * )  Мешоігез Нійогі^дез- сгШфіев' еЬ апесйоіез 
<іе Ггап^е, Т . I. рац. 70.



окармликала ядомЪ гпѣхЪ, к о т о р ы х ѣ
бояласьі. ТЫ найдешь исгтіинног изображе- 
нхе эгпоѣ женіцины вЪ йсторіи Карла ве- 
ликіго* еочиненной ГосйодйномЪ Гальяр- 
домЪ. — Іі.Сьма огіасно Для дѣтей чи- 
шашь такихЪ ИсіпорикоиЪ, которы е, не 
иМ бя нйкакого пОнйтія 0 ДобрОДѣгйелй, 
хйалятЪ гіорокй и хотяшЪ и з З и н я .П о  зло- 
дѣйсіпва. И шакЪ я еіце По ‘.торяЮі, чгпо 
гіадобно чишать сЪ йелйкиМЪ йнймаиі?мЪ 
й спірого разсмаігірййашь положенія сочй- 
нишеЛей. Такое рлзсудитедьаое чгпеніе 
ііросйѣшИшЪ разумЪ и будгіпЪ полезно 
для серДца; а наконецЪ й нйкааія уже 
кнйга не будегпЪ для шебя , опдсна. На- 
гіротикЬ іпого^ есшьлй будешь чиіпашь 
ббзЪ разсуждені я * т о  не‘іувствишельно 
ВойдегііЪ кЪ шебѣ вЪ голову Множестйо 
АожньікЪ понятій, и ітеніе^ вмѣсігіо про- 
свѣіценія й чау^енія, ослабйтЪ Шолько 
гіійой разсудоиЪ, й даае саМой сердце 
йспортишь можешК

СвоемЫСловТ^ прйиіедшій звать ГІеггірй 
учиться, перервалЪ сей разговорЪ. Взечеру 
Гж. Добролюбова разсказыаала елѣдуюіцую 
гіовВсть.

Часть X III . N0. б»



П А М Е Л А.

Ф елиса, единсшвснно занимаяся восаи- 
таніемЪ двухЬ дочерей своихЪ,” жила 

вѣ о б Ъ я т і я х Ъ  любсзнѣйшаго семейспнза, 
будучи всегда окружена одними своими 
родсшвенниками и друзьями. Фелиса вся- 
кой день поздравляла себя сЪ .благопо- 
лучіемЪ своимЪ. Она любила всегда чѣмЪ 
нибудь заниматься, особливо же любила 

^ппеніе. НравЪ ея былЪ самой крошкой, 
сердце чувствигаельное. Не знала она не- 
нависгаи, гнушалась міценіемЪ, умѣла лю- 
бигаь. Дружба могла требовать отЪ нее 
всякой жертвы. Она искренно презирала 
гащеславіе и суетное іцастіе.

Между тѣмЪ дочери Фелисиньі начи- 
йали выходить изЪ дѣіпства. Камилла, 
старшая дочь ея, вступила на четыр- 
натцатой годЪ, и Фелиса по обстояшель- 
сшвамЪ своимЪ принуждена оыла выдать 
ее за мужЪ. Она не могла о с т а в и т ь  
дочерямЪ своимЪ такого имѣнія, которымЪ 
бы могли онѣ жить пристойнымЪ образомЪ. 
Замуж ство, со всѣхЪ сторонЪ выгодное, 
было предложено Камиллѣ. Фелиса долж- 
на была согласиться на гаакое предложеніе; 
©днакожь она весьма живо чувствовала,  
какЪ непріятно выдать дочь свою за^мужЪ
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ВЪ иткяхЪ молодѵкЪ лѣгпахЪ. ТакОе 
йеіцастіе чувствительнѣе по т о м у ,  чтл  
оно должно имѣть вліяніе на йсю  ж й з й Ь 
четырнатцяшилѣшней дБвуаіки. Ея б о с -  
питаніе никакЪ еп;е не окончалось, и на- 
всегда уже осшаешся несовершеннымЪ. — - 
,,  Да есгаьли эта  дѣвушка умна,  перервдла 
Елисавеша, т о  она и послѣ замужства, 
буДетЪ такЪ же слушаться своей магаери; 
и гаакЪ ея в о с п и г а а н і е  можегаЪ продол-
жагаься.,, ----  Надо^но, чгаобы она была
очень ум на, когда послѣ замужства сша- 
нетЪ учишься сЪ гаакого же прилѣжносптік), 
какЪ и прежде. СверьхЪ гаого иадобнэ 
будетЪ ей осгаавлягаь или по крайней мѣрі» 
перерызагаь }гченіе, когда мужЪ пркдегаЪ
кЪ ней вЪ комнагау.  * „ Л  есгаьли мужЪ
будетЪ самЪ люйить просвѣіценіе?,, —— 
По крайней мѣрѣ сгарахЪ не быть вЪ т я -  
гость мужу своему, и удовольствіе гово- 
рить сЪ нимЪ, будугаЪ мѣшагаь великому 
успѣху вЪ ученіи. — - Однакожь обра- 
іпимся кЪ нашей Исгаоріи.

Камилла, черезЪ нѣсколько времени 
иослѣ своего замулсгава, опасно занемогла. 
Фелиса сгаолько о ней безпокоилась, и 
сгаолько ночей провела б?зЪ сна, чгао еж 
здоровье ослабѣло, и даже по выздоро- 
вленіи дочери еа не могла она еіце дплго 
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оттравитпься. У  нее болѣла грудь, и для 
того Диктора предписали ей пить БрИ- 
ст-ольслія воды. Она приьуждена была 
оставиіпь любезную свою Камиллу вЪ ІІа- 
рижѣ, вЪ рукахЪ ея свекройи, а сЪ другою 
своеЮ дочерью, Йайіальею  ̂ поѣхаіЛа вЪ 
Ааглію.

Фелиса не имѣла предосторожности 
нанять для ссбя домЪ прсжде скоего прі- 
ѣзда. И танЪ , пріѢхавЪ вЪ Брисіполь, 
должна была жить вЪ весьма нехороіпихЪ 
комнатахЪ, тѣмЪ болѣе безпокййныкЪ* 
ч то  онѣ только о д н ѣ м й  досками от-і 
горожены бьіли отЪ другихЪ комнатЪ, 
вЪ которыхЪ жила. больная Апгличанка * 
мѣсяцх дза не сходившая сЪ постели. Фс- 
лиса  ̂совершеино знакіпая Англійской АзыкЪ* 
разсирашйвала хозяйку о сосѣдкѣ своей* 
й узнала, чшо она умираетЪ чахоткою. 
Она была вдова. МужЪ ея, молодой чело- 
вѣкЪ знатнаго рода^ родителями своимй 
лйшенЪ былЪ наслѣДстка, женившйсь про- 
тивЪ йхЪ воли. ум и р ая , не могЪ онЪ 
ничего оставиіпь женѣ своей  ̂ кромѣ не- 
большой ііенсш гіо ея сМерть: обстоятель- 
ство^ прискорбнѣйшсе для сей неіцасіпной 
женіцины п о т о м у ,  что у  нее была пяти- 
Лѣтняя дочь, которая по смерти маіперй 
свосй .лйшалась всякаго йрооигггашя; Хо-
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зайка заключила сію повѣсгаь похвалою 
Цамелы ( шакЪ звали пяіпилбтнюю дѣву- 
ш к у ) ,  и увѣряла Ф  :лису, чшо она отЪ 
ро,іу своего не видала гаакого любезнаго 
ребрнка. Сія Исгоорія цесьма тронула Фе- 
лису,  и ко эесь шоіг.Ъ вечерЪ говорила 
оьа сЪ своею дочерыо о неідастно^ своей 
еоСВдкѣ и ея ребенкѣ.

Фелиса и гіашалья легли спать вЪ 
два часа. Наггіалья была уже вЪ глубокомѣ 
снѣ, а мать ея только что засыпать 
начинала, какЪ вдругЪ чрезвычайное дви- 
женіе, которое услышала она вЪ комнатѣ 
больноГі Днгличанки, совсѣмЪ прогнало ея 
срнЪ. Она стала псдслушивать, и услы- 
шала стонЪ. Тогда,  вспомня, чгпо у  
Англичанки вЪ услугахЪ были шолько двѣ 
женн|ины, Фелкса подумала, что ея по- 
мощь можошЪ быіпь ей нужна. Она по- 
спВшно встала, взяла свѣчу и пош ихорку 
вьщл|, изЪ комііаты , чтобы не разбудищь 
своей дочери Проходя черезЪ переднюю 
ком ц ату, разбудила она сзою дѣвку и 
велѣла ей це отходишь ошЪ Натальи; по 
гаомЪ вошла вЪ к о р и д о р Ъ .  Двери вЪ 
комнапты больной были оіпворены. фелиса 
слышиіпЪ рыданіе. СЪ щрепегаомЪ под- 
ХодигаЪ она кЪ дверямЪ, ВдругЪ служанка 
Англичанки выбБжала изЪ другой комнагаы 
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и с» слезами вскричала: есе кончилссъ !
ее уже н$;пЪ на сьЪт.ѣЛ -—  Боже мой! 
сказала фелиса: а я щла кЪ вам і пред- 
ложигпь мои у с л у с и !  — -  Она только 
тецерь дух'Ь кзпустила, отвѣчала слу- 
жанка; Боже мои! что будетЪ сЪ ея не- 
щастною дочерью! у  менд самой четверо 
дѣтей: какЪ мнѣ взяпіь сще эгау неіца- 
етн ую ; ——  Гдѣ этстЪ  ребенокЪ? пере- 
рвала Фелиса, —  ,,  АхЪ,  сударыня! не- 
«инной младенсцЪ не можетЪ еще чу вство- 
вать своего нещастія. ЗнаетЪ ли ещ? 
бѣдцая Памела  ̂ что такое и смерть • 
Она нѣжно любила мать свою —  по том у 
что  сб"рдце у  нее самое чувствительное — - 
«днакожь она покойно спитЪ вЪ той а$ 
ком иатѣ, гдѣ сконч.алась ся мать. „  -— • 
Фелиса затрецетала. ПойдемЪ, восклик-. 
нула она, пойдемЪ, выаесемЪ нещастнаг# 
младенца и^Ъ такого ужаснаго для нее 
Мѣста! Фелиса вдодитЪ вЪ другую ко- 
м нату. Чгпобьі подойпіи кЪ кровати Па- 
мглиной, надлежало'пройти мцмо постели 
мещястной Англйчанки. фелиса останавли- 
вается. Пролйвая слезы, разсмаціриваетЪ 
вна умерщую; по томЪ упадастЪ на ко- 
лѣни и восилицаетЪ: о неіцтстная мать» 
какЪ горгстны были поелѣднія твои ми- 
нуты ! — — Ты оставляла дочь свою безЪ
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<8ащигаы и безЪ помощи! —  АхЪ* я на» 
дѣюсь, чгао изЪ обізяшій вѣчностй можешь 
шы меня видѣть и слышать слова мои! —  
Дочь швол будетЪ моею; только никогда 
не дамЪ ей забыть т у ,  которая на 
свѣрЪ ее произвела; всякой день будепіЪ 
она со слезами молшпься Богу за машь
с в о ю . СказавЪ сіе, ФелиСа встала и
сЪ сердечною скорбію подошла кЪ кровагіК* 
младенцевой. ОтдернувЪ занавѣсЪ тре- 
пещущею р}'Кою, сЪ восхищеніемЪ раз- 
сматривала она красоту нещастной си- 
р о т ы , Ангельской образЪ ея. Невинная 
Памела была вЪ глубокомЪ снѣ; подлѣ 
постели умершей родйтельницы своей по- 
койно наслаждалась она пріятностями сна. 
Веселость, изображавшаяся у  нее во всѣхЪ 
чершахЪ лица, и пріяганая улыбка ея, ни- 
йакТ) не отвѣчали іпогдашнему неіцастному 
ея положенію. КакЪ безпечно спитЪ она! 
воскликнула Фелиса: вЪ какія м и нуты , 
и вЪ какомЪ м ѣ:ш ѣ! . . Любезная сирота! 
пробудившись, будешь шы тщ етно спра- 
шивать мать свою! . . Однакожь челові- 
колюбіе даетЪ тебѣ другую мать. ТакЪ, 
даы будешь моею д о ч е р ь ю ;  вЪ сердці 
моемЪ найдешь чувствительность, нѣжну» 
любовь матери! -—  ПойдемЪ, нродолжал*. 
Фелиса, вборогаившись кЪ служанкѣ: по>- 
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моги Мі.Ѣ агпу кроващц цсренесщи вТэ моад 
комнагп}7. - —  Служанка сЪ радосшію по- 
виновалаеь, и Памела, нс пробудивщирь, 
была сЪ кровашь'0 персносСна вЪ комнашу 
кЬ фелисѣ. Мсліду піѣмЪ Нашальа всіпала; 
Оудучи вЪ безпекойиой неизвѣстносіпи, 
побѣжс.ла она ца цснгрѣчу кЪ свосй матери, 
которад , вх.ода вЪ ком нату, сказала ей* 
ноди, НатальявогпЪ іпебВ другая сестра, 
ьощору о пгм любіщь должна, Обѣщай 
Мнѣ любить ее вссмЪ сердцсмЪ, _  Да. 
щалья подбѣждла кЬ кроватн и стала на 
колѣни, чтобы лучще разсмотрѣть ре- 
фснка. Фслиса разсказываетЪ ей кратко, 
все п р и к л ю ч е н і е .  Наталья нроливаетЪ 
слсзы, слушая сію печалі.ную повѣсть, СЪ 
нѣжностію смотритЪ она на Иамелу, 
называя ее сесшрою своею. Нстсрпѣливо 
ждала она насшупленія дня, чтобы услы- 
ніать ее говорящую, чтобьі тысячу разЪ 
обнять ее. Мс.жду тѣмЬ надобно было 
еще лечь на постелю. Ф;лиса нс могла 
во всю ночь сомкнуть глазЬ: но можно 
ли пож^лать сна гаогда, когда воспоминаніе 
добраго дѣла не ДаещЪ намЪ заснуть?

ВЪ семь часовЪ фѵдиса встала, КакЪ 
скоро открыли ркна, Памеда проснулась. 
Фелиса подошла кЪ ея кровати. Прекра- 
еная си р о та , увидѣвЬ ее, казалась изум-
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л е н н о ю ; но. по шомЪ, посмогпрѣвЪ иа нее 
присшально, улыбнулась и прошянула кЪ 
ней руки Фелиса сЪ восхищеніемЪ ее 
обнимала. Она вѣрила, чгао есшь симпа- 
гоія: гаа^Ъ думаюшЪ обыкнрвенно цсѣ ч_ув- 
сгавительныя сердца. Она была увѣрена, 
чгао Памедины ласки произходили огаЪ сей 
симшипіи. Оиа цодюбила Памелу, едва 
увидѣвЪ ее; ко вЪ сію минугау любовь ея 
кЪ ней несравненна умнсжилась. Однакожь 
Памела сікоро спрссила, гдѣ ея магаь. И.мя 
магаери, Плмелою произнесенное, вссща 
тронуло Фелису, Магаери твоей, ска- 
зала она,  здѣсь уже нѣтЪ . . . Цамела, 
услышавЪ гаакой огавѣгаЪ, залилася сле- 
зами* Нагаалья хотѣла ушѣщить ее ; но 
фелиса, вздохнувЪ, сказала ей: пусгаь
сердечная скорбь изливается у  нее слезами! 
я хогаѣла, чгаобы она плакала. Подумай, 
любезная дочь о ея сосгаояніи: я увѣрена, 
чгао т ы  со мною одно почувствуешь.

Когда Памелу одѣли, бросилась она 
на колѣни- и вслухЪ м о л и л а с ь  Боіу. 
фелиса затрепетала, услыщавЪ ее гово- 
рящую: молю ТедЯу Боже мой,  цтосьі 
ліотущка моя бяла по прсщнему улорова\ 
Не молись обЪ эгаомЪ, сказала Ф.елиса: 
погаомзг чгао матуш ка твоя уже не боль* 
на. , , Не больна ! воскликнула ІІамела: й 
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ніакі благодарю Тебя, Божс мой! —- Сердце 
Фелисино облилося кросію. Любезнал Па- 
мела ! сказала она: молись птепсрь шолькэ 
о гаомЪ, чшобы БогЪ со Свяігыми упо- 
коилЪ душу машущки швоей. Памела 
повшорила сіи слова сЪ сердечнымЪ чув- 
сшвомЪ. По шомЪ оборошилась кЪ Фе- 
лисБ, и посмоіпрѣвЪ на нее сЪ невинною 
боязливосшію, сказала ей: позвольше мнѣ 
еіце помолишься Богу о шомЪ, чшобы я 
скорѣе сЪмашушкою увидѣлася! —— Ска- 
аавЪ сіе, увидѣла она, чшо глаза у  Фе- 
лисы были наполнены слезами. Она всшала, 
бросилась ей на шею и горько плакала. — . 
ВЪ самую сію минушу пришли сказашь 
Фслисѣ, чшо ея карегаа г о ш о в а .  Она 
ігзяла на руки Памелу, и сѣвЪ сЪ Нг:* 
іпальею вЪ карегау, поѣхала вЪ БагаЪ. ВЪ 
Брисгаоль возврашилась она черезЪ пяш- 
иашцагаь дней, и не хошѣвЪ жить вЪ 
прежнемЪ домѣ, наняла для себя нѣсколько 
комнагаЪ вЪ другомЪ.

Л ю 6 о е ь  Фелисина кЪ Памелѣ всякой 
деяь умг.ожалась. Небесная красоша, чув- 
ствишсльность и благодарность сего ре- 
бснка восхтцали ее: уже вкушала она
сладкіе плоды своего благодѣянія. Про- 
бывЪ вЪ Бристолѣ три  мѣсяца, осшавила 
Фелнса Англію и возврагаилась вЪ ПарижЪ.
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Всѣ ея родныг сЪ радосшію принялн Па- 
мелу вЪ спое семгйсгаво. Не льзя было, 
увидя ес, пе почувсгавовагаь кЪ ней любви. 
Когда минуло ей семь л'БтЪ, Фелиса раз- 
сказала ей ксгаооію нен}асганой Англи- 
чанки, ея родигаельницы. Слушая сію 
печальную повѣсгаь, Памела проливала 
ручьи слезЪ. Когда Фелиса пересгаала го- 
воригаь, бросилась она кЪ ногамЪ ея, и 
изЪявляла ей благодарносгаь свою вЪтакихЪ 
ПірогагаельныхЪ выражгніяхЪ, каг.ихЪ едва 
ли бы можно было ожидать огаЪ чувсгаси- 
гаельной дватцагаилѣтней дѣвушки. Та- 
кова была Памеда; дуіііа ея возвеличи- 
валась совсѣмЪ не по ея лѣгаамЪ. Когда 
она говорила о своихЪ чувсгавахЪ, гаогда 
ея краснорѣчіе восхиіцало всѣхЪ слушагае- 
лей. РазумЪ былЪ у нее самой осгарой; 
когда ее спращивали, огавѣчала она всегда 
корогако, ясно и основательно. Чувстви- 
шельность сердца ея видца была во всѣхЪ 
ея поспіупкахЪ. Тысячу разЪ видали Па- 
мелу, незная,  правцльны ли были чергаы 
лица ея, или нѣшЪ. При первомЪ взглядѣ 
удивлялись Памелиной красогаѣ, но не 
льзя было хвалить ее такЪ , какЪ дру- 
гихЪ, гог.оря: какой у  нее прекрасной 
ротЪ! какія губы! у  нее были большіе 
черные глаза, длицныя черныя брови: н®
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іжкогда и ничего не говорили о гладахі» 
ея: говорили гаолько о ея взорѣ. Она 
всѣмЪ нравилась своею услужливосшію, 
вниманіемЬ, великодушіемЪ, искренносшію 
И простосердечіемЪ. ВЪ ней соединялися 
так ія  свойства и пріягаиости, которыя 
р-гсьма рѣдко соединаются. Ока была 
нѣ.кка и волвда, в е с е л а  и чувст- 
вигпельна, жива. и кропгка. Пороки Щ - 
І^елины произходили единственно отЪ сей 
реликой жиізосщи, которая хо тя  и ни- 
|(огда не превращалась у  нее вЪ несносног 
нетернѣніе, однакожь дѣлалц ее вЪ иныхЪ 
случапхЪ кесьма вѣтреною. Сіе о б ^  
.яснитЪ примбрЪ, которой поі^ажетЪ при- 
томЪ и ея кротосшь, почіперіе и любовЬ 
кЪ Фелисѣ. Памела по своей живости и 
вѣтренности часто теряла т о ,  что ей 
давали. Когда ходила прогуливаться, 
сбрасывала сЪ себя головной уборЪ, и 
всегда осшавляла его на т р а в ѣ , убѣжавЪ 
домой. ОкончавЪ р аб о ту , желаніе играіпь 
ве позволяло ей прибирашь кЪ мѣсту сво- 
ея работы , нацерстковЪ, иголЪ и про- 
ѵаго ; вскочивЪ вдругЪ, все роняла, и , $е 
оглядываясь, убѣгала вонЪ. Любовал^сь, 
смогаря на нее бѣгаюіцую вЪ полѣ. или 
вЪ саду; одаакожь ей запрещали бѣгагаь 
й прыгашь нЪ комнагпахЪ. Памела, сколь
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ни желала во всемЪ повиНойаіпься, всегда 
забывала сіе запрещеніе; всякой день обы- 
кновенно падала она три или чеіпыре 
раеа, и у всякихЪ дверей осіпавляла ло- 
скугаки споего платья й передника; На- 
конецЪ, ііо многимЪ іірозЬбакЪ, увТ>іци- 
ніямЬ й наказаніяМЬ, нечуйствительнй 
укроіцалась вЪ ней піакая необузданная 
жйвоеть. Фелйса всякое у т р о  требойалй 
У нее ош^ета во всемЪ, что быЛо у  
Нее вЪ кармацахЪ, вЪйглахЪ, буЛагкахЪ* 
нйткахЪ и проч. Такой сжедневной ога- 
^еіпЪ не маЛо ііособилЪ ей псправигаься^ 
іпо есіпь, оійсгаашь ошЪ порока неберс&- 
ливосіпи, п р о й з  хо  д и в ш а г о  у  нее бпіЪ 
іѣгареі'0сти. ОднймЪ уіпромЪ Фелиса по 
обыкновенію обыскйвала ея карманы, й 
не натла у  нее ноашицЪ. Она сгаалй 
бранйть Памелу, й спросила, гдѣ она по- 
гаеряЛа ножницы* уйЬряю васЪ, отв'8-* 
чала Памела* <іто ножниі$ы нё потеряны; 
я знаю, гдѣ иХЪ найтй* —  „ Д а  гдѣ же 
о н ѣ ?„  —-  На гіолу вЪ сестрициной гор- 
ницѣ. —  ,, На полу ? Да для чего же гоы 
ихЪ тамЪ покинуЛа ? ,, —  Я тамЪ была, 
т т у ш к а ,п о ш л а  вЪ карманЪ за іілапікомЪ 
и выронила ножницы; вЪ т у  сямум» 
минугау услышала, чгао вы звонйте, и 
побѣжала кЪ вамЪ. — ~ „Н е поднявЪ сЪ
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полу ножницЪ?,, — Д а , м атуш ка, чшоі 
бы скорѣе васЪ увидѣгаь. -—  „ Д а  виггіь 
т ы  знала, что я спрошу ножницы, й; 
стану тебя бранить, естьли их.Ь у тебя 
не будетЪ ?,, —  Я о.бЪ эшОмЪ недумала,  
м ат уш к а ; я Аумала только о васЪ, об'і» 
У Д о в о а ь о п в і и  васЪ видѣть. —  Памела, 
сказавЪ сіе, за&раснѣлась; глазі еа ка- 
полнились слезами. Фелиса посмотрѣла 
на нее пристально, а Памела еіце болѣе 
зак|>аснѣлась. Такая краска и невѣроят- 
ность скэзаннаго Ііамелою'застав.іли Фе- 
лису подумать, что она хочегпі) ее обма- 
нывать. ІІоди сЪ глазЬ моихЪ, сказала 
ей Фелиса: я увѣрена, что ни вЪ одномЪ 
словѣ твоемЪ нѣтЪ правды «—  поди, 
говорю тебѣ! — Памела зарыдала, упала 
кЪ ФелисинымЪ ноіамЪ, инеговорила ни 
слова. Фелиса думала, что такой сми- 
ренной поступокЪ значитЪ признаніе, и 
Быгнала ее отЪ себя сЪ гнѣвомЪ. Па- 
мела, не говоря ни слова,  изЪявляла свою 
горесть одними вздохамй и рыданіемЪ. 
Фелиса была вЪ деревнѣ и пошла кЪ обВ- 
днѣ. Она обыкновенно брала Пчмелу сЪ 
собою, а тогда приказала дѣвкѣ своей 
привести ее вЪ церковь. Фелиса, при- 
шсдши вЪ церковь, была противЪ воли 
©вѳей вЪ великомЪ раасіяніи, оборачива-
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лась часшо кЪ дверямЪ и наконецЪ уви- 
дѣла пришедшую ГІамелу, у кошорой были 
глаза заплаканы и красны. Памела сми- 
ренно сшала на колѣни на крьільцѣ, 
Д ѣвка, сЪ нею пряшедшая, сказала, чіпо 
ей дурно сгпояшь вмѣсшѣ сЪ слугами, и 
чшобы она подвинулась впередЪ. Печаль- 
ная Памела ошвѣчала ей пшхимЪ голо- 
еомЪ: л не достзнна нэаЪсь стоять» Та- 
кое смиреніе шронуло Фелису; она подо- 
звдла кЪ себѣ Памелу, которая плакада 
ошЪ радосши, сшавЪ подлѣ фелисы. Послѣ 
обѣдни подошла кЪ фелисѣ горничная 
дѣвка и сказала ей, чшо Плмела ее не 
о5ман}гла. КакЪ? перервала Фелиса^ Она 
вамЪ правду сказала, отвѣчала дѣвка: 
Памела просила меня и т т и  сЪ нею вЪ 
Натальину ком н ату, и мы вЪ самомЪ 
дѣлѣ нашли іпамЪ ножнкцы на полу ле- 
жащія. Любезная Памела! воскликнула Фе- 
лиса, ее обнимая': и т ы  терпѣла брань, 
ни мало себя не оправдывая? — - „ В ы ,  
м атуш ка, запретили мнѣ говорить. „  —  
И ты  упала передо мною на колѣни, и , 
казалось, просила- прощеніяі —— „М нѣ 
всегда надобно просить проіценія, когда 
м атуш ка на меня сердится. Когда она 
меня б р а н и т Ъ ,  такЪ я вѣрно вино- 
в а т а .,, -—  Д а я понапрасну тебя бра-
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нила; я йередЪ гаобою виновагаа. —  — * 
ѵ>НѣіпЪ, магаушка, нѣгаЪ; вы моя благо- 
дѣшельница и никогда не можегае бытв
передо мгіою виіюйагаы.,, ------ ■»—  КаиЪ
|іе любйтЬ гаакого рсбенка, кОіпорой былЪ 
сгаолькб прйвязанЬ кЪ своей благодѣгаель- 
ницѣ,  оказывалЪ ей гаакое повяновеніе, 
былЪ гаакЪ крогайкЪ !

У  ПамеАы сЪ семй лѣгаЪ начали бо*> 
лѣгаь зубы. СверьхЪ піого сдѣАалось у  
нее вЪ нерйахЪ разслаблеьіб, и сія бо- 
ЛВзнь продолгкалась болѣе года. ФеЛиса^ 
чгаобы лучаге смотрѣгаь за неЮ, клала сё 
спагаь у себа вЪ комнагаѣі ПамеЛа сгаа-і 
ралась скрывать боЛѣзнь свбю, вйдя Фе- 
лисмно безпокойсіпйо. Ёё мучила безсон- 
ница. Фелиса Часгао просЫпалась^ брала 
ее вЬ свои обЪ-піія* давала ей пигаь. ВЪ 
такихЪ случдяхЪ Иамела йсегда пролй- 
кала слезы благодарнссгаи й просйла Фе- 
лису ложпться спать. Почивайгпе ма- 
іпушка, говорила она! вашЪ сонЪ мнѣ
ууженЪ. Когда вы почиваегае, гаогда мнѣ
і§ываетЪ гораздо легче.

ВЪ Памелѣ видны были й гаакія
Добродѣгаели, которыя обыкновенно бы- 
ВаюгаЪ уже плодомЪ здраваго разсудка. 
ІБдва воспоминала она Англію, и любивЪ 
йѣжно фелису, любила и Францію ; одна-

кожь,



кожь, знавЪ, чгао была Англичанка, лю- 
била она пользу своего отпечества. Сія 
любовь была для нее тѣмЪ большею добро- 
дѣіпелію, что ей никакЪ нг льзя было 
думать когда нибудь возвратиться вЪ оте- 
чество и тамЪ жить. Однажды ( ей было 
тогда восемь лѣтЪ) Фелиса писала, а 
Памела спокойно играла подлѣ ея стола. 
У  ФранцузовЪ была тогда сЪ Англича- 
нами война, Фелиса усльииала пушечной 
выстрѣлЪ. Она переспіала писать и ска- 
зала: вопіЪ, можетЪбыть, знакЪпобѣды, 
одержанной Французами надЪ Англича- 
нами. СказавЪ сіе, посмотрѣла она на 
Памелу, и чрезмѣрно удивилась, видя, 
ч то  она поблѣднѣла, по томЪ покраснѣла 
и потупила глаза. ВЪ сію м инуту во- 
шли вЪ комнату люди и сказали, что 
кушанье на столЪ поставили. Памела 
все еіце была вЪ великомЪ замѣшательствѣ. 
Фелиса, хотѣвЪ неотмѣнно узн а т ь , что 
произходило вЪ ПзмелиномЪ сердцѣ, ска- 
зала: надобно освѣдомиться, Для чего
сіпрѣляли изЪ пушекЪ. Я  все еще надѣ- 
юсь, что мы повнлн ЯнглинанЪ. ——■ Лишв 
только Фелиса сіе сказала, Памела за- 
плакала и бросилась кЪ ногамЪ ея. АхЪ, 
м атуш ка! сказала она: позвольте мнѣ 
плакать» Я люблю ФранцузовЪ; однакожь 
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Англія мое отечесгаво. —— Такое чув- 
сгаво, у д и в и т е л ь н о е  по ея лѣтамЪ, 
весьма гаронуло Фелису. Любезная Па- 
мела! воскликнула она: чистое и чув- 
сгавительное сердце! іпы любишь свое 
отечесгаво, хогая разумЪ твой еще и не 
созрѣлЪ, хошя т ы  еще и не разсуждала 
о нашихЪ обязанносгаяхЪ вЪ разсужде- 
ніи огаечесгава. Ты думала, что чув- 
сгаво, з а с г а а в и в ш е е  тебя проливагаь 
слезы о нещасгаіи АнгличанЪ, есгпь чув- 
сшво порочное; но знай, другЪ мой, 
чгао эгао самое чувсгаво приводипгЪ меня 
вЪ восхищеніе. Пигаай эгау нѣжную лю- 
бовь кЪ Англіи, кЪ той землѣ, гдѣ т ы  
родилася. Ты должна любигоь ФранцузовЪ; 
однакожь не забывай никогда, чгао Ан- 
глія есгаь іпвое ошечесгаво. —  Сіи слова 
оживили Памелу и наполнили ее радосгаію; 
и вЪ гаошЪ же еіце вечерЪ, ложась спагаь, 
вЪ молигаву свою включила она слѣдующее: 
Господиі сддлак, чтобы А т  л и ч а н е  и 
француъы перссталн другЪ друга нена.- 
енАЪть, перестали другЪ АРУ?У АЬлати 
ъло. При такой чувсгавигаельносгаи не 
льзя было ей не быгаь искренно набожною. 
Будучи увѣрена, чгао БогЪ всегда ее ви- 
дигаЪ, слышишЪ всѣ слова ея, всегда она 
искренно р а с к а я в а л а с ь ,  сдѣлавЪ какой
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нибудь просшупоіЛ, и продивала слезы.. Но 
прежде свосго покаянія передЪ БогомЪ, при- 
гнавалась она Фелисѣ вЪ винѣ своей, раз- 
суждавЪ гаакимЪ сбразомЪ: можетЪ ли БогЪ 
иростить мсня, есшьли я не буду имѣгаь 
довѣренности кЪ матушкѣ моей? Всякой 
проступокЪ несносно гнѣгпетЪ меня, пока 
она ещз не знастЪ его. Я ч у в с г а в у ю  
сладчайшее удовольствіе, когда открываю 
ей сердце мое. МожетЪ быгаь матуш ка 
меня накажетЪ ; однакожь она будетЪ го- 
ворить со мною, станетЪ со мною раз» 
суж дать, похвалитЪ искренность своей 
Памелы, будетЪ меня цаловать, и ввечеру, 
когда приду кЪ ней прощаться, бла- 
гословитЪ меня еще сЪ большею нѣжно-
стію. ----  Послѣ такого разсужденія Па-
мела" бѣжала броситься вЪ обЪятія своея 
маійери , которая нѣжными своими ласками 
всегда награждала ее за ел откровенность 
и чистосердечіе. Не могши разстаться 
сЪ Фелисою, и предпочитая удовольствіе 
быть сЪнеювсякому иному удовольствію, 
была она всегда у  нее вЪ комнатѣ, даже 
и то гд а , когда Фелиса читала, писала, 
или играла наклавесинѣ, и сидѣла всегда. 
ш ихо, бояся о б е з п о к о и т ь  ее. Иногда 
вставала, подходила тихонько кЪ ней, и 
поцаловавЪ у  нее р ук у , садилась напреж- 
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нее свое мѣсгпо. Часгао кидала она свой 
игругаки, бросалась вЪ Фелисины обЪлгаія 
и со слезами говорила ей: ахЪ,  магаушка! 
вмѣсгао йгрушекЪ я думала о ваёЪ, о 
вашихЪ благоДѣяніяхЪ * . . упавЪ кЪ но- 
гамЪ своея благодѣгаельницы, обнимала 
ея колѣни, омочала ихЪ слезами, и сЪ 
живымЪ чувсгавомЪ благодарносгаи вспо- 
минала все, чѣмЪ была ей обязана.

Всѣ знавшіе Памелу думалй, чгао до- 
сгаоинсгава такого любезнаго ребенка сЪ 
лѣгаами будугаЪ гаолько умножагаься. Время 
доказало, чгао піакое мнѣніе было спра- 
ведливо. Памела на семнагацагаомЪ году 
имѣла есѢ знанія, какія гаолько могугаЪ 
украшаіпь разумЪ женщины. Не было т а -  
кого рукодѣлья, которому бы она не 
выучилась. Она совершенно хорошо шйла, 
вязала филе и дѣлала всЯкія женскія укра- 
Шенія; прекрасно рисовала цвѣты и сЪ 
огамѣннымЪ искусствомЪ играла на арфѣ, 
чему училась она сЪ особливою охотою : 
ибо учила ее том у сама Фелиса. Памела 
любила чтеніе, Натуральную Исторію, а 
особливо Б о і п а н и к у .  В-сьма скоро вы- 
училась она писать правильно и чисгао, 
и слогЪ ея былЪ самой ясной. Имѣя такое 
иѣжное и чувс.твительное сердце, имѣла 
она и живое воображеніе; и чгао писала,

гао
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гоо писала со вкусомЬ. П р и ш е д ш и  вЪ 
лѣгаа, не лишилась она ііскренносши и 
шѣхЪ п р і я ш н о с ш е й ,  кошорыя имѣла 
ВЪ дѣшсшвѣ своемЪ: ласковосіпи, невин- 
иой веселосши и шой п р и в л е к а ш е л ь н  ой 
крошосши, кошорая всѣхЪ засшавляла лю- 
бишь ее. А какЪ вЪ младенчествѣ любила 
она бѣгашь и прыгать, т о  стала отЪ 
того весьма здорова; хотя была нѣжнаго 
сложенія и очень т о н к а , однакожь имѣла 
удивишельную силу. ■ Никшо не могЪ ее 
перебѣжать; она всѣхЪ лучше танцовала, 
и походка была у  нее еамая пріяшная. 
Доброе сердце ея придавало всѣмЪ шаковымЪ 
пріятносшямЪ большій блескЪ. Подобно 
Софьѣ, часто пошихоньку работала она 
для бѣдгіыхі). КЪ ней можао было ош- 
несгпи т у  разумную похзалу, которую 
одинЪ славной Сочинитель приписалЪ не- 
щастной Королевѣ, и вообіцз всѣмЪ жен- 
щинамЪ: вЪ нсй вилны былн тѣ пріят- 
ныя ч АобролЬтельныя сбохства, кото- 
рыл фнлософія еелнтЬ ѵріобрѣтатъ му- 
щчнамЪ^ и которыя женцчны отЪ природп 
имЪютЬ ( *).

Ж з На-
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Наталья, которая была старѣе Па- 
мелы семью годами, жила уже нѣсколько 
лѣтЪ вЪ б о л ь ш о м Ъ  с в ѣ т ѣ , и веселила 
Фелису своею кЪ ней любовію, хорошим7> 
поведеніемЪ своимЪ и доброю своею сла- 
вою. Коротко сказать, Камилла, Наталья 
и Памела, дѣлали Фелису совершенко іца- 
стливою. Сіе благополучіе было отчасти 
разрутено г о р е с т н ы м Ъ  прііключеніемЪ. 
Молодая жена брата ея, Александрина, ко- 
тораясвоими добродѣтелями, дарованіями 
и красотою веселила все семейство, нѣ- 
сколько мѣслцевЪ была больна нѣкоторымЪ 
разслабленіемЪ, которое сперва не почи- 
тали опасною болѣзнію. Александрина 
рѣтилась ѣхать на годЪ вЪ южныя Про- 
винціи. Фелисѣ горестно было сЪ нею 
разставаться, а особливо по т о м у , что 
и мать ея ѣхала сЪ нею. Сія м а т ь , до- 
бродѣтельная и нѣжная, рѣшилась раз- 
статься сЪ лочерыо и сносить трудности 
долгаго путеш естсія, чтобы провожать 
больную Александрину, которой могла 
она п р и с у т с т в і е м Ъ  своимЪ приносить 
пользу. Она отЪѣзжала сЪ радостною 
надеждою; но скоро невозвратно лиши- 
лась ее. Путешествіе умножило Алексан- 
дринину болѣзнь. НаконецЪ жестокіе 
припадки приближили ее кЪ смерти. Фе-
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лиса, получивЪ ошЪ магаери своей такую  
печальную вѣдомосгаь, все еще сгааралась 
себя обманывагаь и увѣрягаь, чгао жизнь 
Александрины не вЪ опасности; но скоро 
получила огаЪ нее другое письмо гаакого 
содержанія:

И 3 ъ н * *  *

Сснтл6_рл . . .  1 7 8 а  года.

„  /^Лна еще жива! . . .  Но, можетЪ бы ть, 
„ Ѵ ^  цЪ самое т о  время, какЪ т ы  по- 
„лучишь сіе письмо . . . .  АхЪ, любезкая 
„дочь! что будегаЪ сЪ неіцасганымЪ гаво- 
„имЪ брагаомЪ ? . .  Чгао будегаЪ и со мною 
„послѣ такого неіцастнаго приключенія? . .  
„ А я  огаЪ гаебл за двѣсгаи миль! . . . Мы 
„ в е с ь м а  н е с о в е р ш е н н о  знали эгау Ангель- 
„скую  дупіу, когаорую гаеперь теряемЪ. 
„ВЪ  покойной и іпихой жизни не могла 
„о н а  показагаь высокихЪ свсихЪ добро- 
„дѣтелей. Ты не можсшь в о о б р а з и ш ь  
„себѣ ея гавердосгаи, благочесгаія, терпѣ- 
„н ія  и того н е о п и с а н н а г о  усердія, сЪ 
„когаорымЪ предаеіпся она вЪ волю Божію. 
„ Я  «бмааывалась, писавЪ кЪ гаебѣ, чгао 
„о н а  не знаетЪ своего сосгаоянія; она 
„еіце вЪ Парижѣ знала, сколь опасна бо- 
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„Аѣзнь ея. За шайну сказала онл эшо 
„горничной своей дѣвкѣ, кошорая нынѣ 
„сам а увѣдомила меня обЬ эшомЪ. Чгаобы 
„облегчишь нашу горесгаь, нещасганая хо- 
„ т ѣ л а  насЪ у в ѣ р и г а ь ,  что по крайней 
,,  мѣрѣ она ве іперяешЪ еіце гаой надежды, 
„когаорой мы лишились; но вчера она 
„проговорилась, Мы были сЪ нею однѣ 
„вЪ  комнагаѣ. Дослѣ за в т р а , сказала 
„о н а  мнѣ, намѣрена я причаститься Свя. 
„гаыхЪ ТаинЪ: сдѣлайте мнѣ милость, 
„м а т у ш к а , пригошовьгае кЪ эгаому мужа 
„м оего , чгаобьі онЪ не испугался. Послѣ 
„гаого она была вЪ глубокой задумчивосгаи, 
„Чгаобы перервагаь ея размышленіе, сгаала 
„ я  говоришь, и сказала, чгао нынѣ буду 
„  кЪ тебѣ писать, Казалось, чшо она 
„  хотѣла мнѣ что-гоо сказать, но не 
„  могла еіце совсѣмЪ на т о  рѣшиться, Я  
„пож ала у  нее руку и спросила, не при- 
„каж етЪ  ли она о чемЪ нибудь отпи- 
„сагаь кЪ тебѣ огаЪ ея имени? ^ м ен я  
„ лежитЪ нЪчто нассрАцѣ, отвѣѵала она, 
„  что мсня окень бсъпоконтЪ. Вы гьаете, 
„ѵяіо на трннатцатомЪ году потеряла я  
^яат ь мою, }Іеня отдали вЪ монастырь, 
„ЧереуЪ ндсколько днеи прмила ко мнѣ 
„ одна больная « бЪдная ст аруха , н ска- 
„>вда мнЪ,  нто матушка моя ъа два

„года.
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„го 4 «  передЪ своею смертію еъяла. ее на 
^сеое содержаніс, и сЪ того еременч понлл 
„и  кормнла ее. Я  со слоамн. обннмала 
пэт у бѣАную сааруху  и одѣщала сй да- 
^ватъ аснъін на пропнтаніе, что и дѣлала. 
„ 0  такЪу матущка,  сдЬлайте мнѣ мн- 
^лост ъ, отпниінте кЪ сестрнцЬ, нтобы 
„ она «о АРУЖЬЪ своей ко мнѣ въяласъ 
„ нмЬтъ о ней і\опеченіе. ІО лія ,
„ л о я ,  скажетЪ вамЪ,  <?<? нанти*
„Однѣми слезами могла я отвѣтсшвовашь 
,,н а сіи слова, СЪ трогательною призна-' 
„тельностію  цаловала она руку мою. — 
„Б Ъ  сію минуту любимая ея собачка, 
„ Зем чра ,  которую т ы  знаешь, хотѣла 
„вспрыгнуть кЪ ней напостелю. Д взяла 
„  ее кЪ себѣ на колѣни. Сесшра твоя 
„наклонилась поцаловать ее. ВѢлная Зс~ 
„ мнраі  сказалаона; матушкаі еылюбнте 
„постелъныхЪ собачекЪ: я дарю се вамЪ... 
^Одолжчте меня , не отлаванте сс ни- 

\,ком у. —— Ты конечно п о ч у в с т в у е ш ь  
,, цѣну шакой попечительности. Гото- 
„вясь все оставить, думашь обо всемЪ, 
„н е  забыть нцчего! . . Ей дватцать че- 
„т ы р е г о д а ; она была хорош а, іцасшива, 
„  пользовалась доброю славою . . . и раз- 
„лучаясь навсегда сЪ любезвѣйшимЪ СУ* 
„пругомЪ , сЪ милымЪ младенцемЪ, со 
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„всѣми друзьями и родсшвенниками —— 
„одиимЪ словомЪ, умирая, бышь столь 
„человѣколюбивою, думать о судьбѣ бѣд- 
„ной  и дряхлой старухи , которой была 
„  она подпора; думать еіце о такихЪ ма- 
„л остяхЪ , которыя бы у  иной при самой 
„легчайшей болѣзни вышли изі) пам яти ; 
„д у м а т ь  даже о самой постельной соба- 
„ч к ѣ ! . . . А хЪ ! какЪ не удивляіпься т а -  
„кой  твердости, такой Тгероической бод- 
„ р о с т и ! . . . П рости, л ю б е з н а я  дочь! 
„  БогЪ сЪ тобою ! —— При семЪ посылаю 
„к Ъ  тебѣ записку, гдѣ найти бѣдную 
„ с т а р у х у . Я увѣрена, что для тебя 
„утѣш ительно будетЪ исполнить волю 
„умирающей: найти эшу дряхлую жен- 
„щ ину и имѣть о ней попеченіе.,,

ПрочитавЪ сіе письмо, Фелиса тощ - 
часЪ приказала подвезти к ар ету , и сЪ Па- 
мелою поѣхала вЪ т у  улицу, гдѣ жила ста- 
руха. По фамиліи была она Бюска; но 
во всемЪ домѣ, вЪ которомЪ она жила, 
з^али ее обыкновенно добренькою ста- 
рушкою. Фелиса и Памела удивились и по- 
чувствовали великую жалость, увидѣвЪ ее. 
Она была вЪпараличѣ; ноги и руки у  нее 
совсѣмЪ высохли. Безмѣрно длинные пальцьі 
ея , вЪ которыхЪ не видно было никакой 
живости, казались совсѣмЪ иечеловѣческими.

Лицо
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Лицо ея Было не отврашительно, одиакожь 
ужасно сухо и блѣдно. Она не могла ни 
поднять, ни поворотпить головы своей. 
ВЪ такомЪ состояніи была она уже болѣе 
десяти лѣтЪ,  но ни мало не потеряла 
памяти и разума, Она лежала вЪ боль- 
шой горницѣ, порядочно прибранной и 
чисшой. Подлѣ посшели ея сидѣлЪ про- 
повѣдникЪ весьма почтеннаго вида. Фе- 
лиса, вошедши вЪ ком нату, сказала, ч то  
она Александринина сестра. Когда ста- 
руха сіе услышала, т о  подняла глаза 
вверьхЪ и залилася слезами. АхЪ, суда- 
рыня! сказала она: ваша сесшрица не че- 
ловѣкЪ, а АнгелЪ. Она еіце очень молода, 
однако уже одиннашцагаь лѣгаЪ живу я 
милостію ея. Естьли бы вы знали, су- 
дарыня, какЪ она обо мнѣ пеклась! —  
„Часшо ли она у  тебя бывала?,, ——  
Прежде замужства ея , когдз. она еіце не 
могла выходить изЪ монасіпыря, всякую 
недѣлю три раза гааскалась я кЪ мона- 
сгаырской рѣшегакѣ. Она выпросила поз- 
воленіе пускагаь меня зарѣш егаку, чгаобьі 
быть со мною вЪ одной горницѣ, и пот- 
чивала меня гаакимЪ кушаньемЪ, кото- 
рое сама и з г о г а о в л я л а .  Она кормила 
меня изЪ своихЪ рукЪ, и сЪ такою ла- 
скою, чгао я безЪ слезЪ не могу обЪ
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эгпомЪ вспомнить. Знаете ли, сударыня, 
вакое было для нее самое большое нака- 
заніе? Вмѣсто всякойбрани, надзиратель- 
ница говорила ей і габтра не а л а у ѵЪ тсдд 
кормнть старуціку; я сама Ьу а у  кормить 
ес. Послѣ этова становилась она такЪ 
смирна, какЪ овечка. Она всегда назы- 
вала меня матерью, и требовала ощЪ 
меня, чтобы я называла ее дочерью А 
какЪ бывало увижу, что надзирательница 
ею недовольна , т о  иазываю ес суАарпчею. 
Это ее такЪ огорчало, что она заливалась 
слезами и прашивала прощенія у  своей 
надзирательницы . . . Вы плачете, су- 
дарыни . . . А естьли я разскажу вамЪ 
все, что она изволила дѣлать для меня 
послѣ замужства своего, такЪ вы со мною 
еіце болѣе поплачете. Можно ли поду- 
|Мать, чтобы такая молодая и прекрасная 
барыня пріѣзжала всякую недѣлю раза 
три  кЪ бѣдной дряхлой старушкѣ и сижи- 
вала у  нее часа по два ? Она привозила мнй 
бѣлье, всякіеплоды, пироги, и часто про- 
читывала мнѣ главы по двѣ изЪ священ- 
наго Писанія. Вы знаете, сударыня, какЪ 
прекрасно она поетЪ. Однажды я про- 
сила ее что нибудь пропѣть. Я  знаю, 
отвѣчала она, однѣ вздорнЫя свѣтскія 
Нѣсни, которыя конечно не полюбятся

моей
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Моей м атуш кѣ ; однакожь для тебя выучу 
наизусть какія нибудь хорошія свяіцен- 
ныя пѣсни. Дней черезЪ пяшь пріѣхала 
она ко миѣ, и пропѣла многія прекра» 
сныя духовныя пѣсни, и пѣла шакЪ прі- 
ягано, какЪ АнгелЪ. ВЪ другой разЪ 
привезла сЪ собою арфу, и болѣе часа 
на ней играла» —  Но эгао еіце не все, 
сударыня. Вы видигае, вЪ какомЪ я со- 
сгаояніи. Надобно вамЪ еще знагаь, чгао 
Чувсгавую чрезвычайную боль вЪ безобраз- 
ныхЪ рукахЪ и ногахЪ мойхЪ, и во всемЪ 
гаѣлѣ. Не проходигаЪ недѣли, чгаобы не 
было у меня сгарашныхЪ припадковЪ . . » 
Я  несмѣлабы,. сударынЯ, и разсказывать 
вамЪ эгаова, есіпьли бы оно не служило 
кЪ прославленію вашей сестрицы . . .  АхЪ! 
говори, другЪ мой! перервала Фелиса» 
Проливая слезы: говори! —  И так Ъ , су- 
дарыня, продолжала сгааруха, человѣколю- 
біе эгаой Ангельской души гаакЪ велико, 
чгао я принуждена была принимагаь отЪ 
нее всякія услуги. На примѣрЪ, когда 
вы приказываете, скажу вамЪ^ чгао я 
чувсгавую чрезвычайную боль* естьли мнѣ 
небережливо обрѣзмваютЪ ногти ; и для 
того всегда сама она это дѣлала. . . Вы 
знаете, какЪ бѣлы и нѣжны руки ея; 
однакожь не знаете т о го , что іракія пре-
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красныя руки всякую недѣлю мыли ноги 
дряхлой сшарухи. . . . СказавЪ сіи слова, 
сшаруха замолчала и опяшь залилася сле- 
зами. Фелиса и Памела были не вЪ си- 
лахЪ говорить. Продолжалось молчаніе. 
ЧерезЪ нѣсколько минутЪ вошла вЪ гор- 
ницу молодая дѣвушка, и спросила ѵ у  ста- 
р ухи , не надобно ли ей чгго нибудь. Ста- 
руха поблагодарила ее, а дѣвушка вышла 
вонЪ. Послѣ шого проповѣдникЪ, сидѣв- 
шій все подлѣ посшели, сказалЪ фелисѣ: 
эт а  молодая дѣвушка, предлагавшая свои 
услуги нашей больной спіарухѣ, есшь дочь 
ея сосѣдки. Всѣ сосѣдки, сударыня, любяшЪ 
ее: одна приходитЪ кЪ ней р аб о тат ь , 
другая убираетЪ ея ком нату, третья 
приноситЪ дрова и разкладываетЪ у  нее 
©гонь вЪ каминѣ. Коротко сказать, 
милосердіе вашей сестрицы оживляетЪ ду- 
хомЪ любви всѣхЪ тѣ хЪ , которые жи- 
вутЪ  вЪ этомЪ домѣ. —  АхЪ! сказала 
Фелиса: какимиспасишельными чувсшвами 
наполняеійся сердце мое! •—  Все сш ш ан- 
ное вами, сударыня, продолжалЪ пропо- 
вѣдникЪ, и предметЪ, представляющійся 
глазамЪ вашимЪ —  все эшо достойно 
удивленія. Естьли бы вы знали, суда- 

'Рыня, какЪ эта нещастная женщина благо- 
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кимЪ шерпѣніемЪ сносишЪ всѣ болѣзни! . 
Она описала памЪ еще не всѣ свои муки. 
Это изсохтсе и неподвижное тѣло по- 
крмто ранами и нарывами. . . . Я  не 
хочу разтрогать чуаствительнаго сердца 
вашего . . . . Бы бы ужаснулись и затре- 
петали. ■—  Неіцастная! воскликнула Фе- 
лиса: не уже ли не льзя оёлегчить ея стра- 
данія? Не уже ли нѣтЪ лѣкарствЪ? —— 
„Н ѣтЪ  сударьшя, человѣческое искусство 
не можетЪ подать ей никакой помоіци. 
ТѣмЪ болѣе достойна она удивленія, что- 
ни вЪ какой болѣзки не ропіцетЪ.,, — .  
Можно ли! — ТакЪ, сударыня, сказала ста- 
руха: болѣзни мои переношу я нетолько сЪ 
терпѣніемЪ, даеще исЪрадостію. Даичему 
тупіЪ удивляться ? За минутную болѣзнь , 
перенесенную сЪ терпѣніемЪ, наслаждаемся 
вѣчнымЪ блаженствомЪ. Награда будетЪ 
соразмѣрна нашимЪ заслугамЪ. КакЪ 
дожно мнѣ благодаришь Бога за т о ,  что 
ОнЪ привелЪ меня вЪ такое состоякіе, 
вЪ которомЪ могу я всегда угождать Е м у ,
гаерпѣливо страдая -----  вЪ которомЪ ни-
что не можетЪ меня отвращ ать отЪ ЬІего, 
ВІ) которомЪ все ззставляетЪ меня ду- 
м ать обЪ одной вѣчности! . . КакЪ же 
любезны мнѣ мои болѣзни! Онѣ загла- 
дили пороки молодыхЪ лѣтЪ моихЪ, очи-
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сшилй мое сердце, отвратили меня отЪ 
всѣхЪ ложныхЪ благЪ . . . Уже нѣтЪ для 
меня міра; уже не можетЪ онЪ соблаз- 
нишь, испортишь и погубигаь меня. Дупіа 
моя живетЪ уже не вЪ здѣшнемЪ мірѣ; 
а скоро будешЪ она еіце ближе кЪТворцу 
своему. . . Боже мой! я слышу гласЪ 
любви Твоей! онЪ ободряетЪ меня, пове- 
ЛѣваешЪ мнѣ терпѣть безЪ ропота й 
обѣіцаетЪ мнѣ за гао вѣнецЪ безсмер- 
гаія! . . . Создагаель мой! сЪ радостію 
Тебѣ повинуюся, почитаю Твои усгаавы, 
благословляю судьбу мою, и состоянія мо- 
его не промѣняю ни на какое знатное и 
щасгаливое сосгаояніе вЪ мірѣ. —  Сія 
женщина произносила сіи слова такимЬ 
хпвердымЪ голосомЪ и сЪ гаакимЪ чувсга- 
вомЪ, что не льзя уже было почесгаь ее 
больною и дряхлою; глаза ея, когаорые 
до гаого времени были покрыты гаьмою, 
сгаали свѣгалы, и блисталЪ вЪ нихЪ чрез- 
вычайной огонь. Фелиса и Памела слу- 
шали и разсмагаривалй ее сЪ восхииіе- 
ніемЪ. Моглй Ли вы думагаь, сударыня,

, 'СказалЪ проповѣдникЪ Фелисѣ, чтобы вЪ 
гаакомЪ сосгаояніи она почигпала себя іца- 
чстливою? Чшо бы было сЪ этою спіару- 
хою , благословляюіцею гаеперь судьбу свою, 
есгаьли бы она не была Хрисгаіанка ? КакЪ
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бы ужасно было ея сосшояніе, есшьли бм. 
сомнѣвалась она вЪ вѣчныхЪ исгаиннахЪ, вЪ 
когпорыхЪ гаеперь увѣрено сердце ея! . . .  
АхЪ! чгао бы могЪ, .отсѣчашь ей безум- 
яойч и злобной безбожникЪ, сгаарающійся 
развращашь людей, есшьли бы она сказала 
ем у: ты хочеиіь лніипть меня еАннствен~ 
наго утЪшенія, которое мнѣ остается « 
которое могу вкуіиатьі ты хочешь вверг- 
нуть меня вЪ ужасное отчаяніе! . . Ж е- 
стокойі смотрн, какЪ страдаетЪ тѣло 
мое\ но сколь велнка н моя тбердостьу 
терпѣніе н вЪра '• Смотрн , какЪ тиха душа 
м оя , н ужасннсь твѳего ьлобнаго уче•  
н ія !

По томЪ Фелиса встала и просгаилась 
сЪ сгаарухою, обѣіцавЪ ее часто посѣіцагаь. 
Во весь гаогаЪ день Фелиса и Памела го- 
ворили гаолько обЪ Александринѣ и до- 
бродѣгаельной сгаарухѣ. Удивительно, 
сказала Памела, чгао гаетушка не гово- 
рила сЪ нами никогда обЪ этой сгаарушкѣ. 
Эгао самое, отвѣчала Фелиса, засгаавля- 
етЪ насЪ болѣе почитагаь ее. ВогаЪ 
свойсшво истинной добродѣшели. Когда 
одинЪ разумЪ заставляегаЪ насЪ дѣлать 
добрыя дѣла, тогда мы гордимся тѣми 
шрудами, когаорыхЪ онѣ стоягаЪ намЪ; 
но когда дѣлаемЪ добро по влеченію сер- 
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дечному, т о гд а , вмѣсто т о г о , чтобы 
удивляться своей добродѣтели, думаемЪ 
такЪ : я не стою похвалы; я слѣдую 
только склонности и побужденію сердца 
моего. ВидаДа ли т ы ,  какЪ скупые да- 
рятЪ? ВЪ такомЪ случаѣ всегда стара- 
ю тся они показать всѣмЪ людямЪ 
щедрость свою; но вЪ самомЪ дѣлѣ 
показываютЪ свою суетность и непря- 
вычку дарить. Да и подлинно, подарки 
стоягаЪ пмЪ такЪ дорого, что можно 
нѣкоторымЪ образомЪ извинить ихЪ тщ е- 
славіе. НапротивЪ т о г о , посмотри, какЪ 
просто дарятЪ люди щедрыя, и какЪ 
мало гордятся они своею іцедростію. 
Обыкновенныя люди ппцеславятся своими 
добрыми дѣлами и весьма ихЪ уважаютЪ 
для т о г о , что  онѣ для нихЪ тр уд н ы ; 
но великія души не имѣютЪ этой гор- 
дости, будучи всегда оживляемы любовію 
ко всякому добру. —— Все, что вы го- 
ворили, м атуш к а, сказала ІІамела, за- 
ставляетЪ любигаь скромность и никогда 
не хвалиться добрыми своими дѣлами; 
для того что  такое тщеславіе обнару- 
живаетЪ низкую душу и малую любовь 
кЪ добродѣтелиі

ЧерезЪ нѣсколько дней послѣ сего раз- 
говора, Фелиса получила печальное извѣ-
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стіе о смерти своей невѣстки, которую 
она всегда нѣжно любила, но которзоо 
полюбила еп}е гораздо болѣе послѣ того, 
что бѣдная старуха о ней разсказывала. 
Х о т я  уже около трехЪ мѣсяцевЪ гото- 
вилась она кЪ сему приключенію, одна- 
кожь погрузилась вЪ великую печаль. Она 
поѣхала кЪ старухѣ  и вкусила печальное 
удовольствіе плакать вмѣстѣ сЪ нею, и 
слышать похкалы умершей.

Памела хотѣла у  бѣдной старухи  
заступить мѣсто любезной и добродѣ- 
тельной Александрины. Она оказывала 
ей іпакія же услуги, и всякую недѣлю обы- 
кновенно бывала у  нее по два раза. уже ' 
около года исполняла она сію свяіценную 
должность помогать страждущему че- 
ловѣчеству, какЪ вЪ одно у т р о ,  когда 
она,  стоя на колѣняхЪ, мыла ноги боль- 
ной ст ар ухи , отворилась дверь и во- 
шелЪ вЪ комнату чёловѣкЪ лѣтЪ вЪ пять- 
десятЪ, вида важнаго и благороднаго. 
СтупивЪ нѣсколько шаговЪ, онЪ остано- 
вился и со вниманіемЪ разсматривалЪ 
трогательную карти н у, представившуюся 
его взору. ІІамела, наклонившись, обти- 
рала старухины изсохшія ноги; длинные 
волоСы ея висѣли у  нее по лицу и почти 
до половины закрывали его. ШумЪ, произ- 
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веденной приходомЪ незнакоМаго, заста- 
вилЪ ее оглянуться. УвидѣвЪего, она при- 
шла вЪ зам ѣтдтельство; скромной румя- 
нецЪ покрылЪ ея щеки и придалЪ боль- 
шій блескЪ красотѣ ея. Она оборотилась 
кЪ провождавшей ея служанкѣ, Англичанкѣ, 
и дѣлаіѵа ей на АнглійскомЪ языкѣ выго- 
ворЪ, что она не заперла двери. Когда 
она перестала говорить, незнакомой вЪ 
восхиіценіи сказалЪ по А н г л і й с к и :  
Слаеа Богуі этотЪ ЯнгелЬ моя едино- 
ъсмкаі ——-  Памела была вЪ великомЪ 
изумленіи, и ея смятеніе еще умножи- 
лось, когда незнакомой подотелЪ кЪней, 
взялЪ стулЪ и сЪ важностію сѣлЪ про- 
тивЪ нее. Когда она одѣвала стару- 
хины ноги, чтобы отойти отЪ нее, не- 
знакомой сказалЪ: кто  не видалЪ такой 
картины , тоіпЪ не можетЪ зн ать, какое 
впечатлѣніе вЪ чукствительномЪ сердцѣ 
могутЪ сдѣлать прелести добродѣтели. —  
СказавЪ сіе, незнакомой замолчалЪ и при- 
стально смотрѣлЪ на Памелу. ОнЪ по- 
грузился вЪ такое глубокое размышленіе, 
чгпо никакі) не примѣчалЪ великаго за- 
мѣшательства и изумленія, производи-. 
маго его присутствіемЪ. НаконецЪ Па- 
мела встал а , простилась сЪ сіпарухою, 
и ноклоиясь низко незнакомому, вышла
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воспѣшно. вонЪ, оставя А н г л и ч а н и н а  
одного сЪ больною. ЧерезЪ нѣсколько 
дней послѣ сего приключенія, Памела прі- 
ѣхала опять кЪ ст а р у х ѣ , которая ска- 
зала ей, что незнакомой пробылЪ у  нее 
около чаеа и разспрашикалЪ ее обЪ ней; 
ч то  онЪ хопіѣлЪ знать имя е я , и кѣмЪ 
она воспитана. ВЪ т о т Ъ  же еще вечерЪ 
получила Фелиса письмо, которое она 
показала Памелѣ, и которое было такого 
содержанія:

Мнлостнвая Тосударыня!

. ^,0 'тправляясь вЪ Англію, не могу я 
„ у ѣ х а т ь  не сказавЪ вамЪ, хотя черезЪ 
„письмо, т о г о , чгао нынѣ весьма меня 
„занимаегаЪ. Вы по великодушію своему 
„воспигаали Англичанку, бѣдную сирогау,  
„ и  воспигаали ее какЪ родную свою дочь. 
„Любезная Памела дѣлаегаЪ чесгаь своему 
,, огаечесгаву. Всякой АнгличанинЪ, любя- 
„щ ій  чесгаь Англіи, долженЪ любигаь и 
„Памелу —— любигаь ее, радовагаься ею, 
„ И  благодаригаь васЪ, вкоренившую вЪ 
„сердцѣ ея правила исгаинной добродѣ- 
„гаели, или возрастившую вЪ ней т о  
„д о б р о , сЪ которымЪ родилась она. И 
„ т а к Ъ  изЪявляя вамЪ мою благодарность,  
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„увѣряю  васЪ, что во всю жизнь буду 
„п о ч и тат ь  ваши добродѣгаели, Мнѣ 
„пятьдесятЪ  лѣтЪ , сударыня; и такЪ 
„н и ч то  не мѣшаеіпЪ мнѣ сказать вамЪ, 
„ ч т о  добродѣтельной поступокЪ Памелы, 
„к о то р о м у за нѣсколько дней передЪ 
„симЪ былЪ я очевидной свидѣйіаль, про« 
„извелЪ во мнѣ нѣжнѣйшую кЪ ней лю- 
„бовь. Прекрасная Памела, стояіцая на 
„колѣнязсЪ и моюіцая ноги дряхлой ста- 
„ р у х и ,  никогда ке выдетЪ изЪ моей па- 
„м я т и . Мнѣ сказали, что у  нее есть 
„вЪ  Англіи родственники, которьіе отЪ 
„н ее  отказались: откройте же мнѣ тайну 
„ е я  рода; а я обѣіцаюсъ служить ей сЪ 
„таким Ъ  усердіемЪ, какогс только можно 
„  ожидашь отЪ нѣжнѣйшаго о т ц а .,,

Имѣю честь быть» и проч* 

ЧарлесЪ Арссои.

А хЪ , машушка! сказала Щмела, про- 
ЧитавЪ сіе письмо: едѣлайте милость,
це сказывайте обо мнѣ ничего этом у Ан- 
гличанину. ВЪ васЪ нахожу я все. Не 
увѣдомляйте обо мнѣ моихЪ родственни- 
КовЪ, которые меня совсѣмЪ оставили. 
Я  ваша : и такЪ не совершенно ли щ аст- 
лива Щ мела? Однакожь, другЪ мой,

' е'сшь-
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есгпьли бы нашлись твои родственники, 
т о  бы т ы  имВла имя, получила имЪ- 
ніе . . .  . „В ы  называете меня своею 
дочерыо; вы позволяете мнѣ всю жизнь 
мою посвяіцать вамЪ: чего же Мнѣ еще
желать?,, —  Позволь мнѣ позвать кЪ 
себѣ этова Англичанина. Признаюсь, 
ч то  его любовь кЪ дражайшей моей Па- 
мелѣ вселяетЪ вЪ меня желаніе сЪ нимЪ 
познакомиться. ОнЪ знаетЪ достоинства 
моей дочери: какЪ же мнѣ не почтпать 
его? Обѣщаюсь не сказывать ему твоего 
рода безЪ твоего согласія. — ■ СЪ т а -  
кимЪ договоромЪ Памела согласилась по» 
звать Англичанина. На другой день Г. 
Аресби пришелЪ кЪ Фелисѣ. Послѣ пер- 
вых7) учтивостей, Г. Аресби возобновилЪ 
предложеніе своихЪ услугЪ, и усильно про- 
силЪ Фелису откры ть ему Памелину фа- 
милію. Фелиса прямо сказала ем у, что 
сама Памела того не хочетЪ. Аресби 
вздохнулЪ. Я  теряю надежду быть ей 
полезнымЪ, сказалЪ онЪ печальнымЪ го- 
лосомЪ. По крайней мѣрѣ, сказала Па- 
мела, не сомнѣвайше^Ьх вЪ моей благодар- 
ности. БезЪ ужаса не могу я подумать 
ни о какой перемѣнѣ вЪ моемЪ состоя- 
ніи ; по том у чшо вЪ нѣжной любви ве- 
ликодушной моей благодѣшельницы на- 
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хожу я совершенное для себя щасгаіе, 
гаакЪ чгао мнѣ не осгааегася ничего же- 
лагаь. Однакожь ваше добродушіе меня 
трогаетЪ и заставляегаЪ почитагаь васЪ, 
государь мой. - —  ГосподйнЪ Аресби по- 
смотрѣлЪ сЪ нѣжносгаію на Памелу, по 
томЪ оборотился кЪ Фелисѣ и сказалЪ 
ей: я ѣду вЪ концѣ эгаой недѣли: могу 
ли надѣягаься, сударыня, что вы мнѣ 
позволите иногда писать кЪ вамЪ? <—  
Фелиса обѣіцалась вести сЪ нимЪ пере- 
писку, и спросила, куда надписывать 
кЪ нему письма. Я уже яе живу вЪ Лоя- 
донѣ, сказалЪ Аресби, и часто переѣз- 
жаю изЪ мѣсгаа вЪ м ѣ сто ; но вы мо- 
жете, сударыня, надписывать письма вЪ 
ЛондонЪ, на имя Госпожи СельвинЪ, ко- 
торая мнѣ ихЪ будегаЪ досгаавлять. При 
имени Сельвины Фелиса и Памела пришли 
вЪ великое движеніе. ГосподинЪ Аресби, 
смотрѣвшій на Фелису, примѣтилЪ ея 
удивленіе, и спросилЪ у  нее,' не знаетЪ 
ли она Госпожи СельвинЪ. Мнѣ извѣстна 
ея фамилія, отвѣчала Фелиса. Я одной 
сЪ нею фамиліи, сказалЪ Аресби . . . • 
„К а к Ъ ? ,, —  ТакЪ, сударыня. Женив- 
шись иа сирошѣ, надлежало мнѣ принять 
ея фамилію. Я уже десять лѣгаЪ вдовЪ, и 
у  меия нѣшЪ дѣтей. —  НѣгаЪ ли у васЪ

брагаа ?
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брагаа? спросила Фелиса сЪ чрезвычай- 
нымЪ движеніемЪ. АхЪ, сударыня! ога- 
вѣчалЪ Аресби: у меня было ихЪ двое, 
но я лишился ихЪ. Госпожа СельвинЪ 
была за мужемЪ за большимЪ брагаомЪ мо- 
имѣ, когаорой давно уже умерЪ; а дру-
гой . . . .  „Д р уго й ?,, ----  АхЪ, суда-
рыня! эгаогаЪ нещасганой, будучи ослѣп- 
ленЪ сгарасгаію, забылЪ должносгаь свою 
вЪ разсѵжденіи родийіелей, и . . . былЪ 
лишенЪ наслѣдсгава. Раскаяніе и горесіпь 
сокрагаили жизнь его. Неіцясганой огаецЪ 
нашЪ скоро по смерцш его лишилс-я жизни. 
Я  былЪ гаогда вЪ огасугасгавіи. Нещасга- 
ныя приключенія продлили мое пугаешесга- 
віе: вЪ Англію возврагаился я1 черезЪ че- 
гаыре года. Жена покойнаго брагаа мо- 
его умерла прежде моего пріѣзда. у  нее 
осгаалась дочь, коіпорую хогаѣлЪ я сы- 
скагаь и воспйгаагаь какЪ дочь сйою. Жен- 
щина-, взявшая ее кЪ себѣ, умерла; но 
мужЪ ея сказалЪ мнѣ, чгао неіцасганая си- 
рогаа лишилась жизни скоро послѣ смергаи 
своей магаери» — - Говоря сігі слова, Г. 
Аресби увидѣлЪ, чшо Памела плакала, 
какЪ она ни сгааралась скрывагаь слезы 
свои. Будучи удивленЪ волненіемЪ ея 
души и блѣдносшію лица ея, смогарѣлЪ 
онѣ на нее сЪ великимЪ движеніемЪ. Фе- 
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лиса, бывшая вЪ іпакомЪ же замѣшашель- 
сшвѣ, взяла у нее шренещущую руку и 
сЪ нѣжносшію пожимала ее. ВдругЪ Па- 
мела всшала и сЪ шрепешомЪ подошедЪ 
кЪ Аресби, сказала ему і мнѣ должно ош- 
крышьря брашу огаца моего . . . Божг 
мой! воскликнулЪ Аресби, бросясь кЪ 
ней . . . Памела, пришедшая вЪ ужасЪ, 
кошораго она преодолѣгаь не могла, ош- 
сшупила назадЪ и бросилась вЪ обЪяшія 
кѴФелисѣ. Любезная машь! сказала она, 
проливая слезы: благодѣгаельница моя! я 
принадлежу вамЬ одной! не осгаавляйгае 
меня, не осгаавляйше своей дочери! . .  Есгаь- 
ли вы огакажегаесь огаЪ меня, гао я умру 
сЪ печали. — Послѣ сихЪ словЪ почувсгаво» 
вала она великую слабосгаь, глаза ея за- 
крыЛись . . .  она упала вЪ обморок7). 
фелиса, будучи внѣ себя огаЪ сгарйха, 
омывала ея лице слезами, и не знала, 
чгао дѣлагаь. Памела скоро пришда вЪ 
себя и огаворила глаза. Аресби, пожимая 
у  нее р у к у , сказалЪ ей ; Памела! пе‘ре« 
сгаань сгарашиться и гаерзатпь сердце мое. 
Я  не имѣю ни права, ни безчеловѣчнаго 
желанія вырвагаь гаебя изЪ обЪятій тво- 
ей благодѣтельницы; гаы должна прсвя- 
гаигаь ей всю жизнь гавою . . .  А хѣ! есгаьли 
шы подлинно гаа нещасганая СельвинЪ, о 
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кошорой я сшолько проливалЪ слезЪ, шо 
найдешь во мнѣ друга, нѣжнаго ошца, 
не могуіцаго пошребовашь ошЪ шебя ни- 
какой жершвы. — Памела, услышавЪ сіе, 
сЪ восхйщенісмЪ обнимала Фелису, и изЪ- 
являла свою радосшь и благодарносшь к7> 
Господину Аресби сЪ шою прілшносшію, 
сЪ шою чувсшвашельносгоію, кошорая 
всегда одушевляла ее. Фелиса принесла 
яіцикЪ, вЪ когпоромЪ лежали доказашель- 
сгова Памелина рода. ГосподинЪ Аресби 
прочиталЪ письма и разныя бумаги, ко- 
торыя служанка Госпожи СельвинЪ о т- 
дала Фелисѣ. Сія женщина, получивЪ 
піогда подарки отЪ фелисы и не хотѣвЪ
раздѣлить ихЪ сЪ мужемЪ своимЪ, ска-
зала, что Памела умерла, будучи увѣ-
рена, что она никогда не покажется вЪ
Англіи.

Г. Аресби, нашедши племянницу свою 
вЪ самой шой прекрасной дѣвицѣ, кото- 
рой добродѣтели сдѣлали вЪ сердцѣ его 
іпакое глубокое впечатлѣніе, хотѣлЪ , 
чтобы сЪ самаго того дня гіриняла она 
свою фамилію. НаконецЪ любовь его кЪ 
Памелѣ возрасла до такой степени, что 
онЪ переѣхалЪ жить во Францію. Па- 
мела досшойна была его благодѣяній," ліо- 
бивЪ его какЪ отца своего. Она никогда
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не разсшавалась сЪ Фелисою, и сшараніе 
угождагаь ей было для нее всегда первою 
и пріяіпнѣйшею должносшію.

Госпожа Добролюбова , окончавЪ сі?ою 
повѣспіь, замолчала. И какЪ не пришло 
еще время ложигаься спашь, гао начался раз- 
гОворЪ. Разсуждали о Исгаоріи Памелы; 
удиклялись харакгаеру Героини, а особ- 
ливо ея чувсгпвиптельносгаи; ипризнавали, 
чгао благодарноспіь есть самая гарогагаель- 
ная добродѣгаель. - Долго говорили о до- 
бродѣгаельной Александринѣ. Замѣгаили, 
чгао она примѣромЪ своимЪ вдохнула вЪ 
Памелу любовь кЪ благодѣянію —  лю- 
бовь, бываюіцую всегда свойспівомЪ вели- 
кихЪ душЪ. НаконецЪ удивлялись іпому 
щасгаливому вліянію, копіорое имѣло на 
судьбу Памелы благодѣяніе ея вЪ разсуж- 
деніи больной сгаарухи, и силѣ Религіи, 
которая даепіЪ такія высокія добродѣ- 
тели , такое непоколебимое мужество, чгао 
сгаолько лѣгаЪ сноситЪ человѣкЪ безЪ роп- 
тан ія  самыя ужаснѣйшія болѣзни, какія 
только могутЪ тер зать  бѣдное человѣ- 
чество ( * ) .  По

(*) Госпожа Б ю ска, которая еще и нынѣ 
живетЪ вЪ Парижѣ (вЪ А вгустѣ  178 З )
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По шомЪ пошли спашь. Нѣсколько 
дней не*разсказывали никакикЪ повѣсшей; 
однакожь послѣ ужина проводили всегда 
нѣсколько часовЪ вЪ разговорахЪ. Прі- 
яшная луна освѣщала ночи. Всякой ве- 
черЪ, всшавЪ изЪ за-сш ола7 прогулива- 
лись по саду и не выходили ошшуда пре- 
жде десяшаго часа. Гж. Добролюбова по- 
казывала дѣгпямЪ красошу неба, усѣян- 
наго звѣздами. Сіе разсмашриваніе скоро 
произвело желаніе имѣшь поняшіе о звѣ- 
здахЪ; и познаніе небеснаго глобуса, о 
чемЪ прежде совсѣмЪ недумали, сдѣлалось 
вдругЪ пріяшнѣйшимЪ предмешомЪ послѣ- 
обѣденныхЪ упражненій. Особливо ПешрЪ 
учился шому сЪ ошмѣнною прилѣжносшію, 
и внугпренно радовался, когда хвалили 
памяшь его.

Гжа. Добролюбова скоро примѣшила 
его шіцеславіе и сказала ему: не уже ли 
забылЪ тоы Памелино разсужденіе о скро- 
мносгпи? Правда, чшо оно ошносилось кЪ 
гаіцгславію вЪ разсужденіи нашихЪ доб- 
рыхЪ дѣлЪ; однакожь его можно оганесгаи 
и кЪ гаой гордосгаи, когаорая основыва-

егася
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егпсіі на знаніяхЪ и дарованіяхЪ. Чело- 
йіікЪ, подлинно- просвѣіценной, никогда 
не іпіцеславится своею ученостію; по том у 
что нѣтЪ нужды выставлять всѣмЪ 
передЪ глаза такого достоиаства, вЪ ко- 
торомЪ никто не сомнѣваеіпся, и кото-і 
раго не льзя оспорить. Можно почитать 
сгбя разумнѣйшимЪ человѣкомЪ, будучи 
глупцемЪ; и всякой, кто  такЪ заблуж- 
дается, знаетЪ, что можетЪ заблуждаіпься. 
Сіе. сомнѣніе, сколь бы слабо ни было, 
производитЪ вЪ насЪ всегда нѣкото- 
рое безпокойство вЪ разсужденіи мнѣ- 
нія другихЪ людей, и заставляетЪ насЪ 
показывать всѣмЪ, что мы умны и ънл- 
гсщи. Однакожь вЪ самомЪ дѣлѣ не льзя 
человѣку не зн ать , знаюіцЪ ли онЪ или 
невѣжда. К т о  вЪ самомЪ дѣлѣ ученЪ, 
т о тЪ  увѣренЪ, что не льзя отняшь у  
него достоинства его; а когда какой ки- 
будь безразсудной и назоветЪ его невѣж- 
дою, т о  онЪ менѣе всякаго вЪ такомЪ 
случаѣ осердится. Ложныя обвиненія тро- 
гаюгпЪ менѣе основательныхЪ; по т о м у  
ч то  легко доказать ихЪ несправедли* 
вость. ВотЪ причина, для чего между 
такЪ называемыми остроумцами болѣе 
тгцеславія и подлиннаго педантства ( т о  
есть, желанія б лестѣть], нежели между
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ученымк'. Полоученые, естьли такЪ ска- 
заіпь можно, помѣшаны на желаніи пока- 
зываіпь себя учеными. Имѣя нѣкоіпорыя 
легкія познанія, хоіьяіпЪ всѣхЪ увВрить, 
что имѣютЪ знанія глубокія, и всячески 
стараю тся искать случаевЪ обнаруживать 
свою ученость. Помни, что эшо тщ е- 
славіе свойственно однимЪ посредствен- 
нымЪ умамЪ, и что  по то м у  же само- 
любію, кошорое заставляетЪ насЪ тіце- 
славиться, не надлежало бы намЪ того 
дѣлать; по крайней мѣрѣ надлежало бы 
хо тя  только поЫъываться скромными. 
БываютЪ люди умныя и несносно гор- 
дыя; однакожь такіе примѣры рѣдки, да 
и разумЪ ихЪ вѣрно не самой прони- 
цательной, Скажу, что гордость есть 
самой несноснѣйшій порокЪ вЪ обіцежи- 
т іи . ВЪ чемЪ. состоитЪ свѣтская наука? 
ВЪ искусствѣ забывать самаго себя, за- 
ниматься другими, искать случая обна- 
руживать ихЪ достоинства, показывать 
желаніе имЪ служить и нравиться, почи- 
т а т ь  и ласкать ихЪ; особливо же увѣ- 
рять всѣхЪ, что  самаго себя почитаешь 
ни за ч то : по том у что надобно изЪ- 
являть великую благодарность при самомЪ 
малѣйшемЪ кЪ намЪ вниманіи и іфи обы- 
кновенныхЪ привѣтствіяхЪ. КЪ чело-

вѣку,
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вѣку, которой вЪ разсужденіи своего со- 
стоянія гораздо насЪ ниже, пишемЪ мы: 
еашЬ покорнѣишііі слуга. Всѣ обыкновеннкя 
привѣіпствія отмѣнна смиренны. Кому мо- 
жемЪ приказать, того просимЪ; на прим. 
поталуитс сАЬланте^ и проч. Прося о 
баздѣлицѣ, говоримЪ: слѣлайте мнЬ мн~ 
лость —  смѣю ли просить васЪ, и проч. 
Изобрѣтаіпели всѣхЪ такихЪ обыкновеній 
хотѣли сдѣлать обіцежитіе пріятнымЪ и 
заставить каждаго человѣка скрывать 
свое самолюбіе. И такЪ заключимЪ изо 
всего это ва , что то тЪ  не знаетЪ наукн 
жить^ кто показываетЪ свою гордость. 
Но гордость есть такой порокЪ, кото- 
раго скрыть не льзя. ГолосЪ, ужимка, 
глаза, лицо — • все обнаруживаетѣ ее. 
И так Ъ , кто хочетЪ знать науку жчть, 
к то  хочетЪ быть вЪ общежитіи пріят- 
нымЪ, том у не надобно имѣть гордости, 
порока несноснаго, котораго скрыть не 
возможно, и которой доводитЪ насЬ до 
великихЪ глупостей.

Д а кто уменЪ, м атуш ка, сказалЪ 
П етрЪ , то тЪ  конечно можетЪ гордость 
свою обуздать такЪ , что никогда не сдѣ- 
лаеіпЪ и не скажетЪ ничего смѣшнаго. —  
Н ѣтЪ, другЪ мой, отвѣчала Гж. Добро- 
любова: гордость совсѣмЪ зашмѣваетЪ

раз-
г



^азсудокЪ, ілакЪ чгай чеАовѣкЪ забываегаѣ 
всю благопрйсйойносгаы Гордой человѣкЪ 
йсе соврать можегаЬ* Я скажу гаебѣ прй- 
МѣрЪ гордости, которой досгаОинЪ іірй- 
Мѣчанія. КарлЪ Дюмулень былЪ славной 
ДокгаорЪ ІІравЪ. Всѣ Суды пгребОвали у  
него Совѣша й поЧгаи всегда дѣлали гіри- 
ГоВорЪ по его мнѣнію. Но элогаЪ слай* 
йой ФранцузЪ загамилЪ славу свок) без>» 
разсудною своею гордосгаію. ОнЪ назы- 
ЁалЪ себя учнтелемЪ фрачціч н ГеоМанін^ 
й вЪ заглавіи совѣгаовЪ своихЪ ііисалВ 
сігі слогіа: л* которлго нЬтЪ іірсвосход- 
нЬву и которагэ никто и ни чему на- 
учигііЬ нё можетЪі Подумай же  ̂ какого 
презрѣнія досптоинЪ гіорокЪ, засгаавляю- 
щій умнаго человѣка ігіакЪ дурачигаься. 
ПегарЪ почувсійвоВалЪ огавраіценіе о-пЪ 
ічэрдости, й искренно рѣііійлсЯ наблюдатЬ 
впредь движенія своего сердца й изгареі-» 
Лять вЪ себѣ всякое гаіцеславіе«

МежДу гаѣмЪ дѣгай Гж. ДобролюбовоЙ 
Дѣлали ей великое уДовольсіпвіе. Онѣ до- 
казьівалй ей, чгао пользуюгася вечернимЛ 
повЬстямн и СофьйнЫмЪ примѣромЪ. Ёлй- 
савета и Катерйна свѣДали^ что вЪ со- 
сѣДней деревнѣ одна бѣдная женіцина го- 
іповилась родигаь. Онѣ уговорились на- 

Часть XIII* N0* И шйгаЬ



Г     .
шить для ребенка рубашекЪ и пеленокЪ* 
ПешрЪ взялЪ на себя -приказать сШоляру 
сдѣлаійь сундукЪ, вЪ которой бы поло- і 
я-.ить все бѣлье, вЪ подарокЪ бѣдной жен- 
щинѣ приготовляемое. Гж. Добролюбова 
одобрила йхЪ намѣреніе. Собрали все 
старое бѣлье вЪ домѣ и отдали его Ели- 
савешѣ и Катеринѣ, кошорыя ШотчпсЪ 
принялись за работу. Когда все приго- 
іповлено было, дѣти просили, чтобы 
нозволили имЪ самимЪ отнести все сіе 
кЪ бѣдной крестьянкѣ. Хорошо, ошвѣ- 
чала Гж. Добролюбова: да какЪ вамЪ не- 
ети сундукЪ? до этой деревни будетЪ 
около двухЪ верстЪ. —  „М ы , матуш ка, 
положимЪ сундукЪ на дрожки, сядемЪ на~ 
него и поѣдемЪ.,, —  и это хорош о, 
сказала Гж. Добролюбов;»: а я пойду пѣш- 
комЪ и отнесу бѣдной женщинѣ рубли 
два ДбнегЪ. З ав тр а , послѣ завіпрака * 
шуда отправимся. —— Такое разположе- 
віе привело дѣшей вЪ великое восхиіценіе. 
ВпроуемЪ какЪ и не радоваіпься, дѣлая 
доброе дѣло и имѣя случай проѣхашь двѣ 
версты на сундукѣ !

Елисавета, Каіперина, ПетрЪ й Ни* 
колзй, были во весь тотЪ  деаь вЪ вели- 
комЪ движеніи. По крайней мѣрѣ ‘ ДваШ-

цатл



цагпь разЪ посылалй кЪ кучеру, чгаобьі 
онЪ на другой деяь поугару запрягЪ ло- 
.шадь вЪ дрожки. Елисавегаа й Катерина 
уложили бѣлье вЪ сундукЪ, и раздѣлили 
его на двѣ часгаи, чгаобы рабогаа ихЪ не 
перемѣшалась. Все перевязали ленгаами * 
и наклали ихЬ даже кусками, гаакЪ чшо 
лентЪ было не менѣе бѣлья. На другой 
день дѣти проснулись прежде разсвѣгаа 
и с7) великимЪ негаерпѣніемЪ дожидались 
гаого часа, вЪ когаорой обыкновенно вста- 
вали. Одѣлись отмѣнно скоро, пОзав- 
тракали н пошли на крыльцо посмо- 
т р ѣ т ь , подвезли ли дрожки. Все было 
гогаово кЪ путешествію. Вынесли сун- 
дукЪ и постаііили его на дрожки; дѣти 
сѣли на него сЪ гаакимЪ гордымЪ видомЪ, 
сЪ какимЪ побѣдитель садигася на тр іум - 
фальную колесницу, и чувсшвовали вЪ 
сердцѣ своемЪ великую радосгаь. Г. Добро- 
любова и СвоемысловЪ пошли пѣшкомЪ 
подлѣ дрожекЪ, и дорогою разговаривалй 
сЪ дѣтьми. Не смоіпря на великое жела- 
ніе пріѣхать поскорѣе в7> т у  деревню, 
вЪ которой жила бѣдная крестьянка, до- 
рога не казалась долгою. Разговоры были 
самые йеселые. Д ѣ тй  пѣли и кричали, 
будучй побуждаемы кЪ гаому своею ма- 
терью , когііорой никогда не была вЪ т я -  

Й а госгая
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ігосгаь невинная радосгаь ихЪ. ЙздалекІ 
можнб было слышать громкой смѣхЪ* пѣ- 
Іни й крикЪ. Молодыя крестьянки, быв* 
іиія вЪ полѣ і й пасгаухи сбѣгались смо- 
іпрѣгаь на нихЪі ТакимЪ ОбразомЪ про-* 
должалось пугаешесгавіе»

Когда подІЬѣзіаЛй кЪ избѣ бѣДНоЙ 
креспіьянки, дѣгаи пересгааАи шумѣгаь; нб 
радость умножнАась. ВмѣстО гіобужденія 
кЪ Смѣху и кЪ ііѣсняМЪ, дѣтй чувство- 
валй вЪ серДцахЪ своихЪ пріяпінбё іпйхое 
волненіе. Когда дрожки осіпановились у  
іорогаЪ, ПегарЪ и сесгарьх его СйаАи гаакЪ 
гііихй, какЪ за чеіпвергаь часа передЪгаѣмЪ 
были шуМливы. СошАи сЪ дрожекЬ* ДвЛ 
человѣка взяли сундукЪ и понеслй его вЪ 
йзбу, куда дѣгаи вошлй прежде всѣхЪі 
ЕлисавеШа и Кайерина разкрьіли сундукЪ 
и сказали бѣДной крестьянкѣ, чгаобы бнй 
пр.йняла отЪ НихЪ зЪ подарокЪ сіе бѣльё 
€Ъ такИмЪ же удовольствіемЪ, сЪ какимЪ 
йнѣ ДарятЪ ее. Говоря сіе, чувство- 
валй онѣ вЪ сердцѣ своемЪ необьікно- 
венноё радосганое движеніе. Гж. Добро- 
любова дала ей нѣсколько ДенегЪ; Бѣдная 
кресгаьянка  ̂ приведенная вЪ ИзумАеніё 
гііа к и мЪ нёожидаемымЪ благодѣяніемЪ * 
Лолго не могла сказашь ни елова; нако-

йецЪу
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рецЪ, заливщись слезами, бросилась цілв- 
вашь рук^ у  добродушныхЪ своихЪ го« 
сщей, и благодарила ихЪ сЪ такимЪ жа- 
ромЪ, нщо онѣ сами не могли отЪ слезЪ 
удержагоься,

Возвративтись домой, говорили все 
о бѣдной кресщьянкѣ, Гж, Добролюбова 
сказала дѣшямЪ своимЪ; не забывайте ни- 
когда того  удовольсщвія, которымЪ вы 
вынѣ наслаждалнсь. ОтЪ чего страсти 
привлекательны для человѣка? БезЪ сомнѣ- 
нія отЪ т о г о , чшо онѣ выводатЪ его 
цзЪ скучнаго бездѣйствія —  для т о г о , 
чгоо производягоЪ вЪ немЪ живыя чувства, 
ЧеловѣкЪ лучще хочегоЪ впасгоь во множе- 
сгово заблужденій, страдать и мучиться, 
рсжели быть вЪ скукѣ. Однакожь стра- 
сти производятЪ одно болѣзненное со- 
горясеніе, или гоакія удовольсговія,  кото- 
рыя всегда смѣщаны сЪ безпокойствомЪ, 
сЪ раскаяніемЪ. Одна добродѣтель мо- 
жетЪ быть для насЪ неизтоіцимымѣ 
исгоочникомЪ истинныхЪ удовольствій, 
Она болѣе всего можегоЪ насЪ т р о н у т ь , 
произвесгои вЪ сердцѣ нашемЪ сладостнѣй- 
шее волненіе, цривести насЪ вЪ восшоргЪ. 
Вспомните, любезныя д ѣ т и , т о  великое 
удовольствіе, которое чувствовали сердца 
?ащ и, когда вы вздумали сдѣлашь благо-

И *  . '



дѣяніе бѣдной кресшьянкѣ; вспомнише шу 
прйлѣжносшь, сЪ кошорою вы для нее 
рабошалИ, й шо волненіе, вЪ коШоромЪ 
Ьы были вчера — ~  пріяшную минугау 
выѣзда нашего —  шу радосшь, кошорую 
ощущали вы во всю дорогу —  іпо дви- 
женіе, кошорое почуБсшвовали вы подЪ- 
ѣзжая кЪ избѣ бѣдной кресшьянки — — 
гііб' восхигценіе, вЪ кошорое привела васЪ 
благодарносшь с я . . . .  и будьше увѣрены, 
что страсти никогда не производятЪ 
йіакой сильной радосши, такого с^адо- 
ешнаго удовольсшвія. То удовольствіе,- 
которое чувствуемЪ мы упившись какою 
нибудь стр аст ію , есюь опасная м ечта, 
которая вЪ минуту изчезаешЪ; изчезнувЪ 
и;е, осгпавляеіпЪ вЪ душѣ ужасную пусто- 
іп у , мучительное воспоминаніе и горь- 
кое раскаяніе. НапроіпивЪ того радость, 
чувствуемая нами нослѣ какого нибудь до- 
браго дѣла, бываетЪ продоля;ительна и 
не можетЪ произвести никакихЪ худьіхЪ 
слѣдствій. ——

Послѣ сихЪ словЪ дѣти бросились 
обнимать мать свою, у в ір я я , что ея 
рэзсужденіе сдѣлало глубокое впечатлѣніе 
вЪ ихЪ сердцахЪ, и что онѣ во всю жизш» 
будутЪ искать удовольствія вЪ одной 
добродѣтели. П® шомЪ ПешрЪ просилЪ 
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у маійери позволенія окресшить сЪ Ели- 
савешою или Катериною гаого ребенка,  
когаораго родитЪ бѣдная крестьянка. Тьі 
еще очень молодЪ, сказала Гж. Добролю- 
бова. —— „ Д а  я видалЪ, м атуш ка, что 
д-ѣти вЪ мои лѣгаа бываютЪ кресганымя 
огігцами. „  —  Правда; однакожь надобн» 
тебѣ зн ать, чшо кресшной огаецЪ обязы- 
даегася имѣть попеченіе о кресганикѣ сво- 
емЪ, долженЪ его научать и во всемЪ по- 
могать ему; однимЪ словомЪ, любить ег® 
какЪ сеоего сына. —— „ А х Ъ , м атуш к а! 
теперь. я еіце болѣе желаю быть крест- 
НЬімЪ отцемЪ, потому что буду имѣгаь 
случай дѣлагаь добро.,, — - Хорош о, я
соглашаюсь. ----  А кгао изЪ насЪ будегаЪ
кресганою магаерью ? спросили вдругЪ 
Елисавегаа и Кагаерина. Эгаа честь при-, 
надлежитЪ старшей, отвѣчала Гж. Добре- 
любова: однакожь увѣряю теб я , Кагае- 
рияа, чгао и гаы черезЪ годЪ будешь 
яреспшою магаерью. —  Послѣ сего всИ 
были довольны; а чгаобы сіе удовольсшвіе 
сдѣлать совершеннымЪ, гао Гж, Драво- 
судоііа вЪ слѣдуюіцій вечерЪ начала раз- 
сказывать слѣдуюіцую»повѣсть.

I
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На бсрегахЪ рѣки Всзсры, во Франціи, 
иаходишсл сіце и ььінѣ вкушри Ли. 

музеия сшарой замокЪ, досшойной при* 
ыѣчянія по свотй дрсвносши и прскра- 
сному своему пологкенію. ОнЪ окруженЪ 
лугами, покрыггьіми всякимЪ скоюомЪ, и 
уіосщроенЪ на свѣсѣ холма, сЪ кощораго 
бидны рѣка и вЪ перспекшивѣ прекрасной 
городокЪ ЮзершЪ, ксгпорой вЪ семЪ раз* 
сшояніи состпапляетЪ удивищельной и прі- 
ятной видЪ ( * ) .  ВЪ семЪ уедин?ніи Ба- 
(ронЬ Солиньи, бывшій уже нѣсколько лѣтЪ 
вдовцемЪ, воспитывалЪ сына своего, ко- 
торой былЪ у  него одинЪ и сосіпавлялЪ

все

(* )  Сей городокЪ ію стрсенЪ  на кругпсй ка- 
менной го р ѣ , у  иодошвы кошорсй т е -  
«епіЪ рѣка Везера. К аж дой ж итель нзЪ 
^ о м у или изЪ сал у свсего видишЪ піе- 
ченіе р ѣ к и , и каж дой домЪ, естьли по- 
Смспіришь на него $Ь  пе^спективѣ, поч 

, к аж ется  маленькимЪ древнимЪ замкомЪ 
$Ъ башенками и павильонами, п окры - 
щыми черепицею. О тЪ Пс>рижа до сего 
гвродка 10 9  миль, ГородЪ лим ож Ъ , 
л еж ащ ій  -на рѣкѣ Віеннѣ, вЪ 97 миллхЪ 
епіЪ П ариж а, есть главной городЪ еЪ 
4«муа#нѣ,



яее ушѣшеніе его жязни, БаронЪ всі* 
свою моаодосшь прожилЪ вЪ большомЬ 
свѣшѣ. Будучи ?чесшолюбивЪ, жилЪ онЪ 
вЪ семЪ уединеніи болѣе по нуждѣ, нежели 
по склонносши. РазшочивЪ часшь имѣнія 
евоего и пошерявЪ самыя псрвыя свои на* 
деждьі, долгое время его оболыцавіпі,т, 
рѣщился одіЪ наконецЪ осшавишь свѣщЪ, 
ОвЬ жалѣлЪ о немЪ прошивЪ воли свосй, 
хощя говаривалЪ о немЪ Есегда сЪ доса» 
дою, Досаду свою почишалЪ онЪ Фило-. 
софіею и думалЪ, чшо очисшцлЪ разумЪ 
свой ошЪ всѣхЪ предразсужденій; но вЪ 
еамомЪ дѣлѣ онЪ обманыкался* Однакожь 
БаронЪ имѣлЪ досшоинспіва: онЪ былЪ
ЧувсщвишеленЪ и нѣжно любилЪ своего 
сына. Теофиль (шакЪ назывался сей ре* 
бенокЪ) имѣлЪ шакое хорошее ^рдце и 
Піакой разумЪ, чшо Б а р о н Ъ  надѣялся 
бышь совершенно іцасшливымЪ вЪ сынѣ 
СвоемЪ, Близь Баронова замка жила одна 
вдова, именемЪ Эфразія, когаорая была 
искренная его пріягаельница. Теофидь, вИ- 
дѣвшій почіри всякой день молодую Олим- 
пію , цлемянницу Эфразіину, почувсшво- 
валЪ вЪ сердцѣ своемЪ сильную кЪ ней 
склонносшь, когаорую огаецЪ его примѣ- 
«алЪ сЪ удовольсгпвіемЪ. Олимпія была 
Іѣдная сироща; но БаронЪ зналЪ, чшо 

И |  Эфра-



Эфразія, не имѣвшая ближнихЪ родствен- 
никовЪ, хоіпѣла о тдать ей все свое имѣ- 
ніе. Олимпія была двумя годами моложе 
Тсофиля. Когда ей минуло ш естнатцать 
лѣтЪ, БаронЪ со всею искренностію изЪ- 
яснился сЪ Эфразіею; и вЪ т о тЪ  же день 
Олимпія и Теофиль узнали, что они со- 
единяются бракомЪ. ЧерезЪ двѣ недѣли 
написали свадебной коншрактЪ. Эфразія 
обязывалась оіпдать все свое имѣніе плс« 
мянницѣ, которую она воспитала и лю- 
била какЪ дочь свою.

Теофиль, будучи внѣ себя отЪ радо- 
с т и , сЪ величайшимЪ неіперпѣніемЪ ожи- 
далЪ дня» назначеннаю для его брака, 
Щ астіе ею было совершенно. ОнЪ лю. 
билЪ, и зналЪ, что былЪ любимЪ: вЪ 
присущствіи его отц а и Эфразіи при- 
Зналась Олимпія, ч то  его дюбитЪ*

Иа канунѣ того щастливаго дня , вЪ 
которой Теофилю и ОлиМпіи надлежало 
навсегда соединишься^ занемогла Эфразія; 
а  черезЪ четыре дни нослѣ того БаронЪ 
•получилЪ изЪ Парижа письмо, вЪ кото- 
ромЪ увѣдомляли его, что умерЪ свой- 
ственникЪ его, хо тя  весьма дальной, 
однакожь его однофамилецЪ, и вЪ духо- 
вной своей ошказалЪ ему все свое имѣ-
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ніе. Сіе приключеніе, доставивщее Ш рону 
великое имѣніе, приьудило его .неме- 
дленно ѣхать вЪ ІІарижЪ. Не льзя было 
совершиться браку сына его ирежде его 
о т 7)ѣзда. Эфразія была безЪ памяти, и 
потэму не могла подписать конптракта. 
Теофилб, принужденной ѣхашь сЪ огацемЪ, 
былЪ таі.Ъ печаленЪ, ч тс  БаронЪ для 
его уіпѣшенія неотступно просилЪ нѣжную 
Олимпію писать письма кЪ Теофилю. 
ОтецЪ, говорилЪ онЪ, проситЪ васЪ о 
гаомЪ; а писашь вы будете кЪ гаакому 
человѣку, которой будетЪ вашимЪ супру- 
гомЪ. Олимпія, проливая слезы, обѣіцала 
увѣдомлять Теофиля о сосгаояніи своей 
гаегаки. БаронЪ обѣщалЪ сЪ своей сгао- 
роны гіробыгаь вЪ Парижѣ не болѣе шесши 
недѣль, и вЪ іпогаЪ же день сЪ ТеофилемЪ 
поѣхалЪ.

ПріѣхавЪ вЪ ПарижЪ, БаронЪ полу- 
чѵілЪ во владѣніе великолѣпной домЪ и 
богагаое наслѣдсшво. ДомЪ его гаогачасЪ 
иапслнился множесгавомЪ нскрснннхЪ прілте- 
лен, когаорые вЪ двѣнаіпцагаь лѣгаЪ совсѣмЪ 
было забьии„.его. Сперва БаронЪ думалЪ 
гаакЪ: одко догатстбо м о е ,  о‘аьч мок 
еёѣА’л  и ужннрі прнвлскаютЪ ко м*Ъ снхЪ 
гнусныхЪ лъстецобЪ» Однакожь самолюбіе 
укоро его ослѣпило и увѣрило, чгао однѣ

досшо-
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доешстнсгава его причи«ою той вризязан- 
лобгпи, коіпорую имѣютѣ кЪ нсму всѣ 
сіи люди, Теофидь, переселившись вдругЬ 
совсѣмЪ вЪ иовой для него свѣгаЪ, не на- 
слдждался никакими удовольствіяяи, ко- 
торы я всячески старались досшавлять 
ему. Занимг.яся одною Олимпіеіо, сЪ 
великимЪ нвтерпѣкіемЪ ожидал Ь . онЪ обѣ- 
іцаннаго отЪ нее письма; но ожиданіе 
его было щіфзіано. НаконецЪі ЬаронЪ по- 
лучилЪ изЪ Димузеня письмо, вЪ кото» 
ромЪ увѣдомляли его, что Эфразіи нѣтЪ 
уже на свѣ т ѣ , и чшо, не нрилодя вЪ 
память во всю-свою болѣзнь, не сдѣлаля 
она духовной; > чшо нещастная Олимпія, 
не могшая быть по закону ея наслѣдни- 
цею, не получила ничего изЪ цмѣнід 
т ет к и  своей, кромѣ небольщой пенсіи, 
которую опредѣлили ей наслѣдники, и 
которою едва ли можетЪ она прокор- 
митьея; и что она рѣшилась жить вЪ 
монастырѣ, вЪ городѣ Тюлѣ ( * ) .  Тео- 
филь, получивЬ шакое извѣстіе, закли-

налЪ

( * )  Волыпой городЪ вЪ нижиемЪ Димузенѣ, 
гдѣ сливаеіпся рѣка СаланіпЪ сЪ Коре- 
зо ю , окруженной со всѣхЪ сгаоронЪ го- 
рами к п р о п асш м и і оиЪ во 1 1 4  миляхЪ 
ешЪ Парижа,
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яалЪ оіпца евоего поскорѣе Окончагаь дѣла 
Свои и ѣхагаь вЪ Лимузень, говоря* чгао 
Олймпіино неіцасгаіё умножаешЪ его кЪ 
ней любовь. БаронЪ, казалось, одобрялЪ 
его Чувства и обѣіцалЪ ему скоро вы- 
Ѣхагаь изЪ ІІарижа* Теофиль ШотчасЪ 
напйсалЪ кЪ Олимпій самое гарогательное 
й нѣжное письмо, увѣряя её  ̂ Что преждв 
проиіествія мѣсяца бросится онЪ кЪ но- 
гамЪ ея. ОнЪ не удивлялся, что Олим- 
пія вЪ первыхЪ мияутахЪ своея горестй 
нё писала кЪ нему; но по прошестйіи 
двухЪ нёдѣль послѣ сего приключеніЯі не 
ііолучая оіпЪ Олимпій никакого увѣдо- 
мленія, пришелЪ вЪ великое безпокойсШВо. 
БаронЪ утѣшалЪ ёго, увѣряя, чіпо.ёкоро 
оконЧаешЪ всѣ Дѣла евой. ВЪ оДинЪ деиь, 
когда Теофиль былЪ ошмѣнно печаленЪ й 
сидѣлЪ одинЪ вЪ своей комнашѣ, БарОнЪ 
пришелЪ кЪ нёму, и , сѣвЪ ПроШивЪ него, 
ЬказалЪ ёМу сЪ важнымЬ еи|омЪ; я полу- 
чилЪ извѣсШіе обЪ Олймпіи* Теофиль, 
іірйведенной вЪ восхищеніе сими словами, 
хошѣлЪ сХвашйгаь письмо, когаорое Ба* 
ронЪ дёржалЪ вЪ рукѣ* Умѣрь свою не- 
терпѣливосгаь, сказалЪ БаронЪ: гаы узна- 
еиіь Нё радосгаь, •—  ,^Божё мой! не уже лй 
Олимгіія больна?,, ——■ НѣйіЪ, она вЪ со- 
ЙерніенйомЪ здоровьѣ; однакожь онй гаебя

недо*



недосгаойна. —  „Недосгаойна? .". Кгпо! 
Олимпія? НѣгаЪ, эгаому быгаь не льзя.м —  
Послушай, чгао пишетЪ ко мнѣ извѣсго- 
ной шебѣ человѣкЪ, человѣкЪ чесганой и
нравдивой. ----- СказавЪ сіе, БаронЪ по-
каэалЪ сыну своему руку и подпись 
одного Лимузеньскаго дворянина, когао- 
раго свидѣтельсгаво вЪ самомЪ дѣлѣ не 
могло быть подозрительно, По гаомЪ 
дрочиталЪ онЪ т у  часгаь письма, когао- 
рая' касалась до Олимпіи, и была такого 
содержанія:

„В ы  принуждаете меня быть совер- 
„шенно искреннымЪ. И такЪ признаюсь 
„вамЪ , чіпо извѣстная молодая особа ве- 
„детЪ себя не весьма благоразумно и ос- 
„шорожно. Послѣ смерши тетк и  своей 
„весьма хорошо вздумала она удалиться 
„вЪ мокастырь; но черезЪ пятнагацать 
„дней уѣхала оіптуда к7) своей пріягаель- 
„н и ц ѣ , сЪ коіпорою прежде познакомилась 
„вЪ Юзершѣ, и которая, вышедЪ за мужЪ, 
„живетЪ вЪ маленькой деревенькѣ близь 
„Тюля. Сей пріятельницѣ нѣтЪ еіце 
„д ватц ати  лѣгаЪ, и по нещастію раз- 
„сѣялись о ней весьма худые слухи, такЪ 

*„ч то  всѣ ее чуждаются. у  нее есть 
„б р ат Ъ , молодой надмѣнной человѣкЪ, 
„котораго ебіцества надлежало бы убѣ-

„гапіь
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^гать всякой дѣвицѣ, не хошящсй по- 
„д а т ь  людямЬ повода говорить о себѣ 
э,дурно. Однакожь все сіе не можешЪ еіце 
„безчестить ее. Всѣ увѣрены, что пле* 
„мянница добродѣтельной Эфразіи имѣ- 
„ётЪ  чесптныя и швердыя правила. Не- 
„осторожной поступокЪ ея приписыва- 
„ю тЪ  только ея невинносгаи, неопыш- 
„н о ст и , и неизвинительному равноду- 
„шію опекуна ея, которой даетЪ ей пол- 
„ную  колю вЪ разсужденіи ея посгауп- 
„ковЪ. Между тѣм Ъ , милостивый госу- 
„дарь мой, я увѣренЪ, что вашЪ совЪтЪ 
„вЪ семЪ дѣлѣ уважигася, и все будегаЪ 
„хорош о; вы же, готовясь вступишь сЪ 
„сею дѣвицею вЪ пгакую связь, имѣеше 
„право подавать ей совѣты. Все будетЪ 
„хорош о, говорю, естьли она какЪ Можно 
„скорѣг возврашишся вЪ монастырь; по 
„т о м у  что до сего времени ничего дур- 
„наго не примѣтили вЪ поведеній ея, 
„кромѣ нѣкотораго легкомыслія и не- 
„осторожности, что все свойственно мо- 
„лодьшЪ людямЪ, и что весьма прости- 
„те л ьн о „ и проч.

Ссрдце Теофилево терзалося* когда 
•онЪ слушалЪ сіе увѣдомленіе* ОнЪ чув- 
ствовалЪ раждающуюся, вЪ себѣ ревносшь, 
й брата Олимпіиной пріятельницы почи-

талЪ



іпалЪ за опаснѣйшаго совмѣстника сво- 
его. Однако?Кь скрылЪ онЪ безгіокойство* 
сго терзайшее, и показывалЪ, что н« 
сомнѣвается вЪ вѣрностй своей Олимпій. 
Эгао еп}е не все, сказалЪ ему БаронЪі 
ПисьМо, Которое я чиіналЪ т еб Б , писано 
ЧёловѣкомЪ ссторсжнымЪ, которой не 
все т о  сказываетЪ, что думаетЪ. ВстЪ 
другое Письмо отЪ моего прикаіцика* 
которой пишетЪ прямо, что у  тебя есйь 
совмѣстнйкЪ ; что Олимпій не льзя нё 
знашь такой страсгай, которая всѣмѢ 
ПсстороннимЪ извѣсгана; чгпо она по ви« 
димому пийаетЪ эшу любовь^ живя ВЪ 
домѣ у своей пріяйельницы; и что этогаЪ 
молодой чедовѣкЪ публично хвалился, будгас» 
Олимпія огадала еМу всѣ гавои письма. —  
ОнЪ лЖецЪ 1 закричалЪ Теофиль: я нико- 
Гда не повѣрю, чіпооы Олимпія была іпакЪ 
взроломна. Она йепостоянна, сЪ холо- 
дносгаію сказалЪ БаронЪі а вѣролймною 
назвать ее нб льзя. Она нё хочетЪ тебя 
обманывать; Она не отвѣчала ни на твоіц  
ни На мой Нйсыѵіа  ̂ Давая іпѣмЪ знаяь* 
Что чувствд ея перемѣнИлисы —  НѣтЪ* 
ПерервалЪ сЪ жаромЪ Теофйль: Я нз Дам- 
ся вЪ обМанЪ. Олимйія невикна. Йз- 
йергЪ поносйтпЪ честь ся, и мнѣ надобно 
за нее отоМшишь* Позсольте мнѣ ѣхаты

4



Я не могу здѣсь жить. Позвольте адиѣ 
изЪясииться сЪ иею. Я хочу знать, что 
она скажетЪ; хочу наказать дерзкаго, 
эшо чудовище, поиосяіцее честь ея.

Говоря сіи слова, неіцасшиой Тео- 
филь проливалЪ слезы. Чрезмѣрная го- 
ресгаь его ясно показывала его ревиость. 
БаронЪ, которому не трудно было видѣть 
произходившее вЪ сердцѣ его, казался со- 
жалѣющимЪ о нещастной учасши его. По- 
шлемЪ нарочнаго вЪ Тюль, сказалЪ онЪ: 
напиши сЪ нимЪ письмо кЪ Олимпіи, а онЪ 
привезехпЪ тебѣ отЪ нее отвѣтЪ. Естьли 
этотЪ  ошвѣшЪ тебя неудовольствуетЪ,то 
позволяю тебѣ самому ѣхать. Теперь же 
прошу тебя подождашь. — ■ Теофиль со- 
гласился на сіе, хоіпя сЪ великимЪ при- 
скорбіемЬ. ТотЪ же часЪ написалЪ онЪ 
пространное письмо, вЪ которомЪ увѣ- 
домлялЪ Олимпію о всемЪ томЪ , что о 
ней говорили. „Одно слово, писалЪ он7>, 
можетЪ тебя оправдать. Живи у  своей 
пріятельницы, естьли тебѣ угодно; только 
скажи мнѣ, что т ы  готова вступить со 
мною вЪ свяіценной союзЪ, и я почту 
себя щастливѣйшимЪ человѣкомЪ.,,

БаронЪ одобрилЪ сіе письмо и т о т -  
часЪ отправилЪ его. ЧерезЪ восемь дней 
возврагпился сей посланной, котораго Те-. 
Цастѵ. X III. N 0 . і о. I офиль



офиль ожидалЪ сЪ величайшимЪ нешерпѣ- 
ніемЪ, и которой рѣшилЪ судьбу его. 
Теофиль хо тѣ л і ложиться спать. ВдругЪ 
слышишЪ на дворѣ голосЪ посланнаго 
человѣка —— трепещетЪ и бѣжитЪ кЪ 
своему отцу- ЧерезЪ минуту входитЪ 
посланной. ПривезЪ ли отвѣтЪ ? спро- 
силЪ у  него Теофиль сЪ великимЪ движе-
ніемЪ. ----  ,, ПривезЪ, сударь. „  По-
дай скорѣе. —  „  Письмо не кЪ вамЪ,,,----
КЪ комуже?  ----  },КЪ батю щ кѣ.,,/«——
СказавЪ сіе, посланной подалЪ Барону 
ящикЪ и письмо, и вышелЪ вонЪ. Что 
это значитЪ? сказалЪ БаронЪ сЪ видомЪ 
удивленія; чемубЪ быть вЪ этомЪ ящи- 
кѣ? —  Теофиль ничего не ОтвѣчалЪ. ОнТ> 
трепеталЪ и ье смѣлЪ понуждать оіпца 
скорѣе разпечагмагпь письмо. ПомолчавЪ 
около минуты, БаронЪ разнечаталЪ пись- 
мо и тихонько читалЪ его. Теофиль, 
смотрѣвшій пристально на лице отца. 
своего, ужаснулся, видя на немЪ изо- 
бражевіе изумленія и нсудовольствіл. 
Боже мой.' воскликнулЪ онЪ: что она кЪ 
вамЪ пишетЪ? —~  Любезной сынЪ! от- 
вѣчалЪ БаронЪ: всоружись твердоспіію.
Но ч то  я говорю! можешь ли т ы  сожа- 
лѣть о такомЪ предметѣ, которой до- 
стоинЪ всего твосго презрѣнія ? Тео-

% филь



филь поблѣднѣлЪ и упалЪ вЪ кресльі. ОпіецЪ 
подалЪ ему письмо. Увидя Олимпіину 
р у к у , залился онЪ слезами. Но чшо чув- 
ствовалЪ онЪ, читая слѣдующее!

„Нынѣ могу я по своей волѣ разпо- 
„лагать жизнь мою; и такЪ искренно 
„скажу вамЪ, милостивой государь, что 
„только изЪ одного повиновенія хотѣла 
„ я  вступить вЪ такой союзЪ, которой 
„бы  никогда не сдѣлалЪ меня іцастливою. 
„Сіе признаніе дѣлаетЪ насЪ обоихЪ сво- 
„бодными. При семЪ имѣю честь возвра- 
„щ ать  вамЪ т ѣ  подарки, которые при- 
„нудила меня принять покойная моя 
„ т е т к а . ВпрочемЪ будьте увѣрены, что 
„я  во всю мою жизнь буду васЪ почи- 
„ т а т ь , и остаюсь навсегда,, и прѳч.

0  л н м п і я .

ПрочитавЪ сіе письмо, Теофиль сЪ 
минуту молчалЗ'. ВЪ глазахЪ его видна 
была свирѣпость. По томЪ сказалЪ онЪ: 
я отміцу за себя! отм іцу! —  « К а - 
кимЪ же образомЪ?,, —— КакимЪ обра- 
зомЪ? у  меня есть совмѣстникЪ: онЪ
долженЪ умереть. ------  „П равда, что у

* тебя есть щастливой совмѣстникЪ; да 
какая іпебѣ до него нужда? Не надлежитЪ 

, ли шебѣ презрѣть и навсегда забышь гаа-
I % кую
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кую женщйну, кошорая совсѣмЪ недо- 
стойна быть твоею супругою?,, — . Д а , 
л презираю, ненавижу ее; мнѣ легко ео 
забыть. Меня бы самаго презирать над- 
лежало, естьли бы я могЪ. еіце любить 
ее. Вѣроломная! подЪ такими прекра- 
сными чертами, подЪ видомЪ невинно- 
сти и чистосердечія, скрывать такую  злую 
душ у! —  „Еіце повторяю теб ѣ , ч то  
она тебя не обманывала; она чистосер- 
дечно признается, что тебя не лю- 
битЪ.,, —  Она меня любила, и сама вЪ 
томЪ меня увѣряла. Я  увѣренЪ, что 
оиа меня любила. Ее вѣрно обманули. 
МожетЪ быть она вЪ заблужденіи . . . .  
АхЪ! естьли бы я могЪ сЪ нею видѣться, 
могЪ поговоршпь сЪ нею! . . . Позвольте 
мнѣ ѣ хат ь ; позвольте мнѣ видѣть ее, 
говорить сЪ нею! — . „  Безразсудной! 
возьми опять это письмо, прочитай его 
вЪ другой разЪ и постыдись такой стра- 
с т и , которая тебя безчеститЪ.,,.—  АхЪ, 
батюшка! я не знаю самаго себя . . . . 
Сожалѣйте обо мнѣ, управляйте мною! 
Предаюся совершенно вЪ вашу волю.

БаронЪ и неіцастной Теофиль всю 
ночь пробыли вмѣстѣ. Теофиль легЪ на 
постелю уже вЪ день; но сонЪ и успокое- 
иіе не приближались кЪ поешелѣ его. Вве-

черу
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Черу заперся онЪ вЪ своей комнатѣ и яе 
выходилЪ кЪ отцу своему; для то'го чшо 
у него ужинало множество госгаей. На 
другой день Теофиль былЪ на единѣ сЪ 
БарономЪ. Обѣщая ему позабыгаь Олим- 

• пію, говорилЪ только о ней одной. Изо- 
бражалЪ ее чудовиіцемЪ, достойнымЪ всей 
ненависти его; а черезЪ минуту старался 
извинишь ее и хотѣлЪ по крайней мѣрѣ 
сохранягаь кЪ ней нѣкоторое почгаеніе. —  

ВЪ самомЪ дѣлѣ, бабушка, пере- 
рвала Елисавегаа, я не нахожу , чгаобы 
Олимпія заслуживала презрѣніе. Есгаьли 
бЪ самомЪ дѣлѣ она никогда не любила 
Теофиля, гао не льзя называть ее непо- 
егаоянною. СверьхЪ гаого Олимпія была 
бѣдна, а Теофиль былЪ очень богатЬ; 
она не хотѣла вы тти  за мужЪ за гаа- 
кого человѣка, когаораго, по ея мнѣнію, 
не могла сдѣлать іцастливымЪ. Мнѣ 
кажется, что она очень хорошо сдѣ- 
лала. — -  „ПоложимЪ, чшо Олимпія под- 
линно никогда не любила Теофиля (чгао 
еіце также не доказано), однакожь она 
сказала ем у, чгао его любитЪ: развѣ не 
приняла она его предложенія и не обѣ- 
іцала навсегда сЪ нимЪ соединигаься?,, —  
Это правда; однакожь Олимпія сказала, 
шпо теіпка принудила ее дать такое обѣ- 
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щаніе. •—  „Естьлн она уже рѣшилась 
изЪ повиновенія вы тти  за мужЪ за Тео- 
филя, т о  и послѣ теткиной смерти не 
кадлежало бы ей перемѣнять своего рѣше- 
н ія, помня, что честной человѣкЪ не мо- 
жетЪ отступить отЪ слова своего. Есть- 
ли же она имѣла непреодолимое отвраіценіе 
отЪ Теофиля, т о  для чего же не сказала 
она то го  тетк ѣ  своей ? Для чего не попро- 
сила она отсрочки, или прямо не сказада, 
ч то  не можетЪ согласиться на такой 
еоюзЪ? Кі> тѳм у же т ет к а  не м ать; 
ьласть, которую имѣла тетк а  ея надЪ 
кею, не была т а  неограниченная власть, 
которую имѣетЪ мать надЪ своею до-
черью.,, ----  Тепзрь —  теперь я пони-
маю, что она была виновата. „П о- 
мни, что ничто не можетЪ насЪ освобо- 
дить отЪ исполненія даннаго обѣіцанія. 
Извиненіе: л  далЪ это обдщаніе протнбЪ 
болн моен^ есть самое худое извиненіе, 
противное совѣсти, противное всѣмЪ пра- 
виламЪ честносіпи. Коротко сказать, 
і!ы должны держать свое слово, хотя  бы 
шо стоило намЪ и самой жизни. —— Воз- 
вратимся кЪ нашей повѣсти.

БаронЪ всячески старался разсѣять 
Теофилеву горесть. Часто возилЪ онЪ 
его кЪ ВііконшесВ Лизбе, вЪ домЪ зна-

тной
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ілной и пышной, вЪ которомЪ собирались 
лучшія люди. 0 у  Виконгаесы была сем- 
натцагаилѣтняя дочь, когаорой красоту 
выхвалялЪ БаронЪ сЪ великимЪ восхи- 
щеніемЪ. Но вЪ самомЪ дѣлѣ не льзя было 
назвать ее красавицею, хотя  нарядЪ ея 
показывалЪ, что она почитала себя такою. 
Она много г о в о р и л а , часгао смѣялась, 
хорошо танцовала. Извѣсгано было, чгао 
ее многому учили; и гаакЪ госгаи, вся- 
кой день посѣіцавшіе магаь ея, имѣли уже 
причину говоригаь, чгао она разумна, 
учена какЪ НевгаонЪ, и сЪ ЛейбницемЪ 
можегаЪ поспорить о преимуіцесгавѣ вЪ 
знаніяхЪ. А красогаа ваша, говорили они 
ей, красогаа ваша несравненна. Но Тео- 
филь не приписывалЪ ей такихЪ похвалЪ. 
ОнЪ находилЪ ее несвѣдущею, пригаворною, 
манерною. Ему несносны были прину- 
жденной смѣхЪ и кокегасгаво ея; особливо 
же гаогда казалась она ему прогаивна, 
когда онЪ противЪ воли своей воспоми- 
налЪ умные и пріятные Олимпіины раз- 
говоры, вЪ когаорыхЪ не примѣгано было 
никакого принужденія, никакого желанія 
нравигаься.

ВЪ концѣ зимы Теофиль пошелЪ иЪ 
службу и записался вЪ полкЪ брагаа дѣ- 
внцы Лизбе; вЪ началѣ же весны поѣхалЪ 
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сЪ своимЪ ПолковникомЪ вЪ гарнизонТ). 
ЧерезЪ пягаь мѣсяцевЪ возврагаился онЪ 
вЪ ПарижЪ, и былѣ гаакже унылЪ, какЪ 
и прежде. Однакожь БаронЪ сЪ удоволь- 
с-твіемЪ примѣтилЪ, что онЪ не гово- 
ритЪ уже обЪ Олимпіи. ПрошелЪ цѣлой 
годЪ послѣ того , какЪ Теофиль выѣхалЪ 
изЪ Лимузеця- ЧерезЪ восемь дней послѣ 
пріѣзда его изЪ полку, БаронЪ призвалЪ 
его (кЪ себѣ вЪ кабинегаЪ и открылЪ ему- 
свое намѣреніе женить его на дѣвицѣ 
Лизбе. Теофиль прямо сказалЪ ему, что 
имѣетЪ непреодолимое отвраіценіе огаЪ 
женидьбы, особливо же не можегаЪ тер- 
пѣть дѣвицы Лизбе. БаронЪ со всевоз- 
можнымЪ краснорѣчіемЪ описывалЪ выгоды 
союза, ему предлагаемаго. Теофиль слу- 
ша\Ъ все сЪ холодностію и отвѣчалЪ, 
ч то  не можетЪ изЪ одного честолюбія 
вступигаь вЪ гаакую связь, огаЪ копюрой 
отвращается сердце его. Тогда БаронЪ 
разсердился исказалЪ, что онЪ далЪ уже 
Виконтесѣ слово женить еіго на ея дочери. 
Теофиль, пришедши вЪ изумленіе и ужасЪ, 
просилЪ времени иа размышленіе, чшобы 
пригоіповишься кЪ союзу, сшоль против- 
ному его склонности. Не болѣе осьми 
дней дано было ему на размышленіе. За- 
першись вЪ своей горницѣ, Теофиль про-

вслЪ
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вслЪ часшь ночи вЪ размышленіи о своихЪ 
обсгаояшельсшвахЪ. ОнЪ прквелЪ себѣ на 
памяшь всѣ гаѣ похвалы, когаорыми БаронЪ 
изЪ давнаго уже времени осыпалЪ дѣвицу 
Лизбе; гаѣсную связь его сЪ ея фамиліею, 
основанную прежде гаого времени, вЪ ко- 
торое получено Олимпіино письмо. Мно- 
жесгаво другихЪ обстоятельствЪ приходило 
ему на мысль, которыя увѣрили его, что 
вЪ БароновыхЪ поступкахЪ кроешся хи- 
т р о ст ь , и чіпо онЪ и тогда намѣрёнЪ 
былЪ женить его на дѣвицѣ Лизбе, кОгда 
по видимому хотѣлЪ совершишь бракЪ 
его сЪ Олимпіею. ОнЪ находилЪ шысячу 

•причинЪ кЪ подозрѣнію. МожетЪ бытьѵ 
думалЪ онЪ, перехватили и мои и ея 
письма; можетЪ бышь насказали ей что 
нибудь на меня, шакЪ же какЪ мнѣ на 
нее насказали.

Долго боялся онЪ пи тать вЪ сердцѣ 
своемЪ такія подозрѣнія, которыя столь 
безчестили огаца его; но чѣмЪ болѣе раз- 
мышлялЪ, гаѣмЪ болѣе вЪ нихЪ утвер- 
ждался. И не могши сносигаь гаакой му- 
чигаельной неизвѣстности, рѣшился онЪ 
вЪ слѣдуюіцую ночь шихонько оставигаь 
домЪ отца своего и ѣхать вЪ Лимузень, 
чгаобы самолично обЪясниться сЪ Олимпі- 
ею. ОнЪ совсѣмЪ не зналЪ ОлимпіиныхЪ 
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обшоятельсптвЪ, и около шести мѣСяцевЪ 
не смѣлЪ даже произносить и имени ея. 
ОнЪ трепеталЪ, воображая, что можетЪ 
найти ее за мужемЪ. Но сей страхЪ не 
могЪ перемѣнить его рѣшенія. На дру- 
гой день умѣлЪ онЪ скрыть отЪ отца 
волненіе сердца своего. ОнЪ открылся 
вЪ предпріятіи своемЪ одному пріятелю, 
которой отпустилЪ сЪ нимЪ своего слугу. 
ВЪ два часа по полуночи ушелЪ онЪ ти - 
хонько изЪ дому, сѣлЪ на лошадь и по- 
ѢхалЪ по Лимузеньской дорогѣ.

ОнЪ поѣхалЪ прямо вЪ Тюль, куда 
и пріѣхалЪ прежде еще захожденія солне- 
чнаго. Остановясь вЪ тр акти р ѣ , сЪ ве- 
ликимЪ страхомЪ разспрашивалЪ онЪ хо- 
зяйку обЪ Олимпіи и кЪ несказанной ра- 
дости услышалЪ, что она не за мужемЪ. 
Йо сія радость гораздо уменьшилась, 
когда хозяйка сказала ему, чіпо никто 
не сомнѣвается вЪ Олимпіиной любви кЪ 
брату ея пріятельницы; что она восемь 
мѣсяцевЪ жила у  нее; что сей молодой 
человѣкЪ, которому пожершвовала она 
самымЪ выгоднымЪ замужствомЪ, не за- 
хотѣлЪ на ней жениться; что Олимпія 
отЪ отчаянія рѣшилась возврашиться вЪ 
монастырь; что монахини не захошѣли 
принять ее, и она уѣхала вЪ ЮзершЪ кЪ

своему



своему опекуну, у  когаораго близь сего 
города есгаь замокЪ; чпіо сей послѣдній 
посгаупокЪ ея засгаавилЪ всѣхЪ людей ду- 
магаь о ней дурно: для гаого чгао опе- 
кунЪ ея человѣкЪ неженагаой , ведегпЪ 
разпуганую жизнь и держитЪ у  себя вЪ 
домѣ одну безчестную женщину, сЪ ко- 
гаорою Олимпія весьма подружилась. —  
Не смогаря на сіе ужасное извѣстіе, Те- 
офиль хотѣлЪ непремѣнно видѣться сЪ 
Олимпіею, и н е м е д л е н н о  поѣхалЪ вЪ 
ЮзершЪ.

Ему указали дорогу кЪ замку Олим- 
піина опекуна. Человѣка сЪ лошадьми 
оставилЪ онЪ на п о с т о я л о м Ъ  дворѣ, 
надѣлЪ на себя епанчу, а на голову боль- 
шую разпуіценную шляпу и сЪ несказан- 
нымЪ страхомЪ пошелЪ кЪ Олимпіину жи- 
лиіцу. У  воротЪ сказали ему, что хо- 
зяинЪ уже болѣе шесгаи недѣль вЪ о тсут- 
ствіи , и что вЪ замкѣ была одна Го- 
спожа Дю РошерЪ ( т а  женщина, о которой 
говорила ему трактирщ ица) , да дѣвица 
Олимпія. Тогда было восемь часовЪ по 
полудни. Теофиль прошелЪ черезЪ боль- 
шой гаемной дворЪ. Ему встрѣтилась 
служанка, которая проводила его вЪ Олим- 
піину комнату. Волненіе сердца его было 
такЪ велико, чшо онЪ насилу могЪ сто-
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ягпъ на ногахЪ; и хотя ' весьма желалЪ 
видѣгаь Олимпію, однакожь доволенЪ былЪ 
тѣмЪ, что не нашелЪ ее вЪ своей горницѣ, 
желая сколько нибудь успокоиться и прит- 
т и  вЪ себя. Служанка, которой Теофиль 
не сказалЪ своего имени, пошла за Олим- 
піею, а онЪ остался одинЪ. СЪ великимЪ 
движеніемЪ разсматривалЪ онЪ всѣ окру- 
жавшіе его предметы: ОлимпіинЪ клаве- 
синЪ, ея чернилицу, уборной столикЪ, 
а особливо чижика , вЪ клѣткѣ сидѣвшаго. 
ОнЪ тотчасЪ узналЪ сію птичку, ко- 
торую  подарилЪ онЪ Олимпіи передЪ отЪ- 
ѣздомЪ своимЪ. Бѣдная піпичка! сказалЪ 
онЪ: ты  шла изЪ моихЪ рукЪ, и Олим- 
пія все еще тебя держитЪ! . . СказавЪ 
сіе, залился онЪ слезами, отворилЪ клѣтку, 
взялЪ птичку и прижалЪ ее кЪ своему 
^ердцу. ЧижикЪ бился на трепеіцуіцемЪ 
сердцѣ его и ясно ироизнесЪ слова: я
люолю Теофнля . . . Сіи слова отозва- 
лись во внутренности Теофилева сердца. 
Пришедши вЪ изумленіе, не смѣлЪ онЪ 
повѣрить, чтобы птичка подлинно про- 
изнесла его имя; но она еіце два раза 
ковгпорила: я люблю Теофнля . . . Теперь 
не могу уже сомнѣваться! воскликнулЪ 
Теофиль: сама, сама Олимпія учила пти- 
чку произиосить сіи драгоцѣнныя слова!

Сколь-
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Сколько разЪ надлежало ей повгаорять 
ихЪ! и при іпомЪ не могла она думать, 
чіпо я ихЪ услышу!, . . . Олимпія! дра- 
жайшая Олимпія! т ы  мнѣ никогда не из- 
мѣняла! Ты невинна! . . . Ты безЪ со- 
мнѣнія почишаешь меня виновнымЪ, и 
еіце можешь любить меня —  лержишь 
эт у  птичку, слушаешь ее . . . . СказавЪ 
сіе, Теофиль сЪ восхиіценіемЪ цаловалЪ 
чижика и омочалЪ его слезами, а пшичка, 
выученная произносигаь только три слова, 
билась у  него вЪ рукахЪ и твердила: л  
люолю Теофнлл.

ВдругЪ Теофиль затрепегаалЪ. ОнЪ 
услышалЪ, что к т о -т о  шелЪ, и скоро 
узналЪ легкую Олимпіину походку. ОнЪ
бросается кЪ дверямЪ ------ двери ство-
ряются ----- входишЪ Олимпія -—  Тео-
филь уп адаегаЪ  на колѣни. ЧижикЪ вы- 
рывается у  него изЪ рукЪ, летитЪ на 
грудь кЪ своей ГоспожБ и произноситЪ 
Теофилево имя. Олимпія закричала, хо- 
тѣла бѣжать; но Теофиль удержалЪ ее. 
Блѣдная и іпрепеіцуіцал, падаетЪ Олимиія 
на стулЪ ; силы осгаавили ее, и она не 
можетЪ произнести ни одного слова. Тео- 
филь, лежа уногЪ ея, изЪясняется однѣми 
слезами. Одна птичка не лишается спо- 
собности ховорить и тысячу разЬ твер-
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дишЪ: я люблю Тссфнля. Олимпія, быв- 
шая вЪ замѣшашельствѣ, вЪ безлокойствѣ, 
вЪ неудовольсіпвіи, перервала наконецЪ 
молчаніе и сказала сл аб ы м Ъ  голосомЪ: 
вѣрьте мнѣ одной: я должна васЪ нена- 
видѣть, презирать; мнѣ надлежало за- 
быть васі) „Олимпія! не осуждай меня! 
выслушай меня! . .  Я неженатЪ, я вѣренЪ: 
и меня и тебя обманули. Э та драгоцѣн- 
ная птичка открыла мнѣ мое заблужденіе. 
Быслушай же мое оправданіе! „  —  ЧѣмЪ 
же вы оправдаетесь вЪ томЪ, что не от- 
вѣчали на мои письма? —  На твои 
письма? Я н е п о л у ч а л Ъ  отЪ гаебя ни 
одного письма, а болѣе двашцагаи писемЪ 
писалЪ кЪ гаебѣ! —

Сіи слова совершенно разсѣяли Олим- 
піины сомнѣнія- Она была сшдль невин- 
н а , сшоль чисшосердечна, чшо ее легко 
было увѣришь. Она залилась слезами, 
подняла глаза кЪ небу и сказала; АхЪ, 
Теофиль! естьли т ы  не перемѣнился, 
есгпьли гаы любишь меня, гао не сгаану 
ни на что жаловаться; забуду все, что 
я прешерпѣла! —  Сіи слова оживили 
Теофиля. ИзЪявивЪ ей радость и благо- 
дарность свою, подробно разсказалЪ онЪ 
ей все сиое приключеніе. Олимпія слушала 
е.го сЪ изумленіемЪ. По томЪ сказала
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см у, чгао не имѣя ни друзей, ни родспт- 
венниковЪ, не у  кого было ей гаребовагаь 
совѣтовѣ, и чіпо она всячески старалась 
поступагаь во всемѣ т а к ѣ , чтобы не по- 
дать ни малѣйшаго поводу кЪ злословію; 
что она никакѣ не почитала за неблаго- 
пристойное ѣхать вЪ деревню кЪ своей 
пріятельницѣ, которая неотсгаупно ее 
просила жишь у себя; что не имѣла ни- 
какой причины сомнѣвагпься вЪ честносгаи 
своей пріятельницы; что живЪ у  нее вЪ 
деревнѣ, сидѣла всегда одна сЪ чижикомЪ 
вЪ своей горницѣ, и не принимала ни- 
кого, кромѣ одного родственника своей 
п р ія іп е л ь н и ц ы , которой подЪ видомЪ 
дружбы скрывалЪ самое злобное намѣре- 
ніе ; чпю она имѣла довѣренность кЪ сему 
человѣку и открывала ему свое безпо- 
койство , не получая писемЪ отЪ Теофиля; 
и что наконецЪ сказалЪ онЪ ей, будто 
Теофиль уже не любяшЪ ее, влюбясь вЪ 
дѣвицу Лизбе, ОнЪ показалЪ мнѣ, про- 
должала Олимпія, многія Бароновы письма, 
кошорыя увѣрили меня, чпю только одна 
честь можетЪ еіце заставигаь тебя же- 
ниться на мнѣ. Тогда рѣшилась я раз- 
статься сЪ тобою навсегда; и не хогаѣвЪ 
по гордосгаи своей огакрышь гаебѣ исгаин- 
цыхЪ моихЪ чувсшвЪ, написала гао письмо,
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которое т ы  читалЪ. угнѣтенная горе- 
ст ію , и думая, что тебя ненавижу, воз- 
ненавидѣла я и э т у  невинную птичку. 
Я  не могла безЪ досады слушать т о го , 
чему прежде учила ее сЪ великимЪ удо- 
вольствіемЪ. ВЪ одинЪ вечерЪ открыла 
я окно и выпустила ее. ВЪ самую сію 
м и н уту , противЪ моей воли, стало мнѣ 
ее жаль. Я  закраснѣлась; ьо стараясь 
увѣрить себя, что люблю э т у  птичку 
только для нее самой, встала я вЪ пол- 
ночь сЪ постели и открыла окно, надѣ- 
ясь, что она опяшь придетишЪ ко мнѣ. 
Однакожь ішцетно ждала ее, и всю ночь 
о ней проплакала. На другой день по- 
у т р у  пошла я вЪ садЪ, сѣла на траву 
и стала плакать. ВдругЪ услышала 
тихимЪ и жалкимЪ голосомЪ произнесен- 
ное имя Теофилево . . . Вообрази мое 
чувство! . . . ВотЪ, Теофиль, одно ра- 
достное движеніе, которое почувствовала 
я вЪ твое отсутствіе! . . .  Я нашла бѣд- 
наго моего чижика , на розовомЪ к у с т ѣ ; 
онЪ былЪ вЪ жалкомЪ состояніи, весь дро- 
жалЪ, и кустЪ покрытЪ былЪ его перь- 
ями. Я взяла его, и рѣіиилась держать 
его до того времени, каьЪ услышу о тво- 
ей женидьбѣ. Никогда не хотѣла я сЪ 
тобою видѣться; но не смотря на т о ,
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отказывала я всѣмЪ сватавшимся за меня 
женихамЪ, й не могла увѣриться вЪ серд- 
цЪ своемЪ , чшобы т ы  могЪ на комЪ ни- 
будь жениться. Я  такЪ думала: онЪ бу- 
•детЪ мучиться совѣстію; онЪ не рѣшишся 
жениться на т о й , которую мнѣ предпо* 
читаетЪ. Я  никогда не ароіцу его; я 
буду неупросима — > Но для чего же 
мнѣ не держать у  себя чижика моего? 
Теофиль этова не узнаетЪ. Никто не 
увиднтЪ моей нгаички; одна я стану слу- 
шать ее говоряи|ую. —  ТакимЪ образомЪ 
Старалась я доказать себѣ, что могу ни- 
когда не разставаться сЪ любезнымЪ мо- 
ИмЪ чижикомЪ.

Шесть мѣсяцевЪ прожила я у  моей 
нріятельнйцы. ВЪ сіе время недостойной 
мой повѣренной открылся мнѣ, ч то  меня 
люоитЪ и хочетЪ на мнѣ ж ен и гаься. 
•ВдругЪ почувствовала я отЪ него отвра- 
іценхе, и сказала ему, чтобы онЪ нйкогда 
не казался Мнѣ на глаза. ВЪ отміценіе 
свое сказалЪ онЪ мнѣ, ч то  всѣ говорятЪ 
обо мнѣ дурно, что пріятельницу мою' по- 
читаютЪ разпутною женщиною, и ду- 
маюшЪ, что я влюблена вЪ брата ея* Я  
презрѣла такое увѣдомленіе, почитая его 
злословіемЪ. Между тѣмЪ стала я строго 
разсмашривать поступки моей пріятель- 
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яицы, н скоро глаза мои открылись. Л  
р ѣ ш и л а с ь  возврагаитьсл вЪ, монасшырь, 
которой прежде поінеблагоразумію своему 
есгаавила; но монахини, предубѣжденныя 
противѣменя, незахотВли меня принять. 
усмиренная, обманутая, оставленная и 
утѣшаемая одною моею невинностію, прі» 
ѣхала я вЪ э т у  деревню кЪ моему опекуну, 
чпіобы посовѣтоваться сЪ нимЪ вЪ раг- 
сужденіи разположенія моей жизни. На- 
мѣреніе мое было е д и н с т в е н н о  гаакое, 
чшобы попросить его пріискать для меня 
м ѣ сто , гдѣ бы я вЪ тишинѣ могла про- 
вести жизнь мою; по то м у что благо- 
пристойность не позволяла мнѣ жигаь у  
холостаго человѣка. Однакожь вЪ семЪ 
случаѣ была я щастливѣе, нежели думала. 
ПріѣхавЪ сюда, натла я опекуна моего 
сбирающагося вЪ дорогу. ОнЪ представилЪ 
меня родственницѣ своей, которая пре- 
терпѣла великія нещастія и за нѣсколько 
мѣсяцевЪ передЪ тѣмЪ переѣхала жить 
кЪ нему вЪ замокЪ. ОнЪ скоро уѣхалЪ, 
обѣщавЪ в о з в р ,а т и т ь с я  по прошествіи 
двухЪ мѣсяцевЪ. Госпожа Дю РошерЪ 
(так Ъ  называется р о д с т в е н н и ц а  его) 
кажется мнѣ любезною и добродѣтельною 
женщиною. Она р а з с к а з а л а  мнѣ свою 
исшорію,  которая могла бы составить
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•иріяшнѣйшій романЪ; и я думаю прожить 
здѣсь все т о  времл, которое она здѣсь 
пробудетЪ. —

Олимпія перестала говорить. Раз- 
троганной Теофиль н ѣ с к о л ь к о  временя 
молчалЪ; по томЪ вздохнулЪ и сказалЪ: 
ахЪ , Олимпія! все наше неіцастіе надобно 
намЪ п р и с и с ы в а т ь  твоей невинности, 
твоему простосердечію! . . Самыя добро- 
дѣтели твои подали поводЪ кЪ злослѳвію, 
кЪ поношенію твоей чести; онѣ и тебя 
ослѣпляютЪ. . . На примѣрЪ, гаы дума- 
ешь, чгао эгаотЪ домЪ честной, и нѣтЪ 
никакрй о п а с н о с т и  жить вЪ немЪ? 
—  „ Ч т о  ж е?„ —  Любимая твоя прі- 
ятельница есть женіцина негодная. — - 
„Боже м ой !„ —  Т о , что я слышалЪ 9 
ней вЪ Тюлѣ, подгаверждено здѣшними 
»игаелями.

Дражайшая т е т к а ! воскликнула Олим- 
п ія , проливая слезы: я оплакивала смерть 
твою , смерть матери и благодѣтельницьі 
моей; но тогда не знала я всего неіца- 
ст ія  моего . . . По безразсудности сво- 
ей не знала я , какЪ нуженЪ мнѣ пупге- 
водишель . . . Можно ли д ум ать , чшв 
лри самомЪ непорочномЪ намѣреніи по* 
теряешь доброе свое имя и чесгаь? .

*П щакЪ не^льзя,  чтобы любовь цЪ добро* 
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дѣтели замѣнила опытность. —  Ради 
Бога успокойся, перервалЪ Теофкль: вспо- 
мни, что всѣ наши нещастія окончались, 
что  мы другЪ другу вѣрны. Свяіцен- 
нѣйшій союзѣ насЪ соединяетЪ . . . .  
„Твой родитель хочепіЪ разорвать его; 
онЪ не хотѣлЪ , чшобы гавои письма до- 
ходили до меня, а мои до тебя, и вЪ т о  
время, когда я не лишилась еіце добраго 
моего имени. „  —-  Не думай эгаова, лю- 
безная Олимпія. Сперва хотѣлЪ онЪ только 
испы тать любовь нашу, а по гаомЪ повѣ- 
рилЪ ложнымЪ извѣстіямЪ, и по том у 
былЪ вЪ заблужденіи; но когда узнаетЪ 
все т о ,  что  шы мнѣ сказала —— когда 
услышитЪ, какЪ шебѣ дорогЪ былЪ и 
еамой чижикЪ мой ,  твердившій мое имя —  
тогда вѣрно онЪ самЪ будетЪ просить 
тебя о исполненіи обѣіцанія —  обѣщанія 
соединиться со мною навсегда неразры- 
внымЪ союзомЪ, котораго негаерпѣливо 
желаю по любви, благодарности и чести.

Легко вѣрятЪ т о м у , чего желаютЪ; 
особливо же вЪ гаакихЪ случаяхЪ бываетЪ 
легковѣренЪ молодой человѣкЪ. Олимпія 
была увѣрена, чгао БаронЪ, узная свое 
заблужденіе, всячески постарается загла- 
дить проступокЪ свой. Будучи спокойна 
вЪ разсужденіи будуіцаго, занималась
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птолько насшоящимЪ. Она не хотѣла 
осгааться у  своего оігехуна; но гдѣ же 
могла она прожигаь до гаого времени, 
какЪ Теофиль изЪяснигася сЪ огацомЪ сво- 
имЪ? Она знала іполько двухЪ или гарехЪ 
пріягаельницЪ покойной тегаки ея, сЪ ко- 
торыми не видалась уже послѣ смерта 
е я , и которы я, вѣролтНо, не приняли 
бы ее кЪ себѣ вЪ домЪ, будучи пред- 
убѣждены противЪ нее. БЪ Юзершѣ не 
было монасгаыря. НаконецЪ рѣшилась она 
Іхаш ь на Другой день вЪ БривЪ ( * ) ,  
жигаь вЪ гаамошнемЪ монастырѣ и ожи- 
дашь извѣсгаія огаЪ Теофиля, когаорой вЪ 
піогаЪ же день хогаѢлЪ ѣхагаь вЪ ПарижЪ. 
Теофиль выпросилЪ у нее позволеніе 
пригати кЪ ней еще на другой день и 
уговорншься сЪ нею напередЪ обо всемЪ. 
Возврашишлись кЪ своему человѣку, услы- 
шалЪ о т Ь  него весьма непріятное извѣ- 
стіё. ОнЪ сказалЪ ему, чгао пягаь или 
шесгаь человѣкЪ, закрываюіцихЪ лица 
евои епанчами, ходили вокругЪ посгао* 
ялаго двора и разспрашивали погаихоньку 
хозяина.

К з Лишь
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(*) Названной Ьа Саіііагсіе, по причинѣ прі- 
яшносши его положенія; отЪ Парижа дв 
него 1 1 8 миль.



Лиаіь только успѣлЪ онЪ разсказать 
сіе, Теофиль услышалЪ шумЪ. Вѣрно 
хо тятЪ  меня взягаь и везгаи вЪ Па- 
рижЪ, сказалЪ онЪ; схватилЪ заряженные 
пистолеты и пошелЪ кЪ дверямЪ. Двери 
отворились, и Теофиль увидѣлЪ Баронова 
управигаеля, котораго оставилЪ онЪ вЪ 
Парижѣ. А ! господинЪ ДюмондЪ! ска- 
залЪ Теофиль: т ы  вѣрно посланЪ отЪ 
багаюшки за мною? ТакЪ, сударь, ога- 
вѣчалЪ управигаель, когаорой, увидя пи- 
сгаолегаы, пришелЪ вЪ н^когаорое замѣ- 
шагаельсгаво. Не силою ли намѣренЪ гаьі 
взягаь меня сЪсобою ? спросилЪ Теофиль. — 
„Милосгаивой бэсударь . . .  я надѣюсь . . .  
чгао вы послушаегаесь своего родигаеля . . . .  
ВпрочемЪ . . .  я не хочу гааигаь огаЪ васЪ . . .  
я присланЪ сЪ КоролевскимЪ, повелѣні- 
емЪ.„ —  Я послушался бы и повелѣнія 
огаца моего. ОнЪ приказываегаЪ мнѣ сЪ 
Піобою ѣхагаь: хорошо, я поѣду; гаолько 
цапередЪ надобно мнѣ видѣгаься сЪ гаою 
особою, для когаорой я сюда пріѣхалЪ. Л* 
„Милосгаивой государь,, —  Тіцегано бу« 
детЪ всякое возраженіе. —  „М нѣ велѣно 
піотчасЪ васЪ взять.,, —— Я тебѣ ска- 
зываю, что мнѣ необходимо надобно про- 
быгаь здѣсь нѣсколько часовЪ; мнѣ надобно 
лобывагаь вЪ замкѣ. Теперь одиннагацать
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часовЪ; ворошы вЪ замкѣ запергаы, и вс1Г 
спятЪ: я нехочу надѣлагаь ш ум у, всВхЪ 
разбудигаь и привесть людей вЪ страхЪ. 
И такЪ ночь пробуду я здѣсь, вЪ т а -  
комЪ положеніи, вЪ какомЪ теперь меня 
видишь. ПоутруІ пойду вЪ замокЪ, 
гдѣ пробуду около часа, и по томЪ по- 
ѣду сЪ тобою. —- Батюшка вашЪ бу- 
детЪ очень недоволенЪ.,, —  ОиЪ конечно 
меня извинитЪ. Я  все беру на себя. 
Естьли тебѣ угодно, можешь дожидаться 
меня здѣсь. Я  не хочу бѣжать отЪ 
тебя , и даю тебѣ вЪ гаомЪ честное 
слово.

ДюмрндЪ, видя, что Теофиль твердо 
рѣшился не ѣ)саіть вЪ т о тЪ  день и не 
оставлять своихЪ пистолетовЪ, согласил- 
ся ждать его. ОнЪ легЪ спагаь вЪ той же 
комнатѣ за перегородкою; а Теофиль всю 
ночь проходилЪ по горницѣ, размышляя 
о своемЪ разговорѣ сЪ Олимпіею. КакЪ 
скоро стало разсвѣгаагаь, Теофиль разбу- 
дилЪ Дюмонда и сказалЪ ему, чгаобьі 
онЪ проводилЪ его до воротЪ зам ка, 
естьли не хочетЪ отпустигаь его одного. 
ДюмондЪ вздумалЪ еще уговаривать его; 
ио Теофиль былЪ такЪ твердЪ вЪ своемЪ 
рѣшсніи, что  Дюмонду надлежало у с т у -  
цищь. ВзявЪ сЪ еобою двухЪ человѣкЪ, 
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цошелі) онЪ издали за ТеофилемЪ,- кошо- 
рой обѣіцалЪ пробышь у  Олимпіи не бо- 
лѣе часіь Пришедши вЪ замокЪ, Теофиль 
услышалЪ, чшо Олимпія вышла изЪ дому. 
ОшѢ замка было не бо^ѣе чегпверши мили 
до шой церкви, гдѣ погребли Эфразію, 
Олимція уговорилась сЪ ТеофилемЪ, чшо- 
бы овЪ пришелЪ кЪ ней вЪ десяшь часовЪ; 
а разсіпдвшись сЪ нимЪ, хошѣла она неме- 
дленно ѣхашь вЪ БривЪ. И шакЪ, уда- 
ляясь отЪ окресшносшей ' ЮзершскихЪ, 
хоіпѣла она принесши послѣднюю жеггаву 
памяши гаегаки своей,

Не смогаря на Дюмондовы возраженія, 
Теофиль пошелЪ гауда, гдѣ была Олим- 
пія, Вошедши вЪ церковь, осшановился 
онЪ вЪ дверяхЪ и разсмагаривалЪ Олим- 
пію , когаорая быда одна вЪ церкви и 
сгаояла на колѣняхЪ подлѣ Эфразіина 
гроба, положивЪ на него свою голову, 
Сіе гарогашельное зрѣлиіце, свягаосгаь мѣ- 
сгаа, видЪ церкви, вЪ когаорой, есгаьлибы 
не умерла Эфразія, Теофиль соединился бы 
навсегда сЪ Олимпіею — — все сіе сдѣ- 
лало вЪ сердцѣ ТеофилевомЪ глубокое 
впечагалѣніе, ОнЪ приближился кЪ Олим- 
піи, О л и м п і я ,  услыша, что идегаЪ 
кЪ ней человѣкЪ, подняла голову и обер- 
нулась кЪ дверямі. Теофиль увидѣлЪ,

чгао



чиіо лице ея было омочено слезами. ОнЗ> 
подошелЬ кЪ ней и уралЪ подлѣ нее на 
колѣни» Олимпія, удивленная его при- 
ходомЪ, а особливо перемѣною, примѣ- 
ченною ею вЪ лицѣ его, смоптрѣла на 
него сЪ изумленіемЪ и ужасомЪ. Тео- 
филь схватиилЪ Олимпіину р ук у , и сжавЪ 
ее крѣпко, воскликнулЪ печальнымЪ голо- 
сомЪ; о ЭфРазія ! есшьли бы гоьі была 
жива, шо здѣсь бы получилЪ я эшу руку, 
кошорую шы мнѣ обѣщала! здѣсь бы свя* 
хценной обѣшЪ навсегда соединилЪ судьбу 
Олимпіину сЪ Теофилезою! . . ,  По крайней 
мѣрѣ будешЪ онЪ произнесенЪ подЪ сими 
сводами! . . . ТакЪ, Олимпія, я клянусь, 
что никшо, кромѣ тебя, не будетЪ моею 
супругою; клянусь и призываю во свидѣ- 
тели вышнее Существо, всегда слытащее 
наши слова и читающее вЪ моемЪ сердцѣ!.'. 
Теофиль! Теофиль! воскликнула трепеіцу- 
щая Олимпія: что ть і осмѣливаеться 
произносить? • . . Страшись, страшись. 
бышь кляшвопресгаупникомЪ! — -• „  Я
увѣренЪ, чшо никогда не пресшуплю 
клятвы моей; и для того произношу ее 
сЪ восхищеніемЪ. „  - —  Но есшьли роди- 
гоель твой не захочетЪ , чтобы я была 
твоею супругою? —  „НѣшЪ, онЪ не мб- 
кетЪ разорвашь шого союза, кошорой 
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юѣкогда былЪ имЪ благословенЪ. « . Олим- 
пія! ссгаьли шы подлинно меня любишь, 
піо докажи мнѣ опышомЪ любовь свою. 
ВЪ сей церкви, вЪ кошорой насЪ соеди- 
нишь обѣіцали; передЪ симЪ жершвенни- 
комЪ, передЪ кошорымЪ надлежало мнѣ 
получишь руку и сердце півое; надЪ гро- 
бомЪ шой, кошорая засшупала мѣсшо 
машери швоей, и кошорая избрала меня 
Піебѣ вЪ супруги —— Олимпія! клянись 
здѣсь бышь навсегда моею!,, —  Чего шы 
піребуешь? АхЪ! можемЪ ли мы  сами раз- 
полагашь судьбу нашу? - — СказавЪ сіе, 
ОЛимпія хошѣла вырвашь гарепеіцущую ру- 
ку свою, кошорую Теофиль держалЪ вЪ сво-
нхЪ рукахЪ . Олимпія! в^скликнулЪ Тео-
филь: уже ли хочешь шы осшавкшь меня? 
уже ли хочешь огаЪ меня огаказагаься?. * . 
Сшрашись мьіего огачаянія! — .ГолосЪ, 
когаорымЪ онЪ произнесЪ сіи слова, по- 
іпрясЪ Олимпіино сердце. Она поблѣд- 
нѣла, и усгаремивЪ на Теофиля глаза 
свои, вЪ когаорыхЪ изображались гаом- 
иосгаь и боязливосгаь, сказала слабымЪ 
голосомЪ: хорошо, я клянусь бышь шво- 
ею . . . .  Теофиль поднялЪ вверьхЪ руки и 
со слезами благодарилЪ Небо и Олимпію, 
копіорая, будучи все есце блѣдна, без- 
молвяа и щерзаема печальнымЪ предчув-
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ш віемЪ , устремила глаза на гробЪ  ̂
вмѣстѣ сЪ ТеофилемЪ проливала слезы; 
но не могла вкушаіпь той радости, ко- 
шорую онЪ чувствовалЪ.

ВЪ сію ^минуту вошелЪ вЪ церковь- 
пономарь. Теофиль просилЪ О л и м п ію , 
чтобы она зашла сЪ нимЪ кЪ священнику, 
котораго домЪ былЪ прдлѣ самой церкви; 
кіамЪ, сказалЪ онЪ, можемЪ мы обо всемЪ 
переговорить. Олимпія согласклась сЪ 
нимЪ т уд а  и т т и . ТамЪ сказалЪ ей Тео- 
филь, что БаронЪ прислалЪ за нимЪ 
управителя своего. Сіе извѣстіе усіпра-. 
шило Олимпію. АхЪ, Теофиль! скззала 

і она, проливая слезы: вЪ чемЪ застакилЪ 
т ы  меня клясться! и вЪ какую м инутуТ  
вЪ самое т о  время, когда раздраженной 
родитель твой призываетЪ тебя за тѣм Ъ , 
Чтобы приказать гаебѣ забыть м е н я ! . . .  
Забыть тебя! перервалЪ Теофиль: нѣтЪ ,  
гаы моя; одна смерть можетЪ разлучигпь 
насЪ. ‘ Изтреби страхЪ свой, и такими 
мыслями не безчести отц а моего. Когда 
онЪ тебя узнаетЪ ; когда любовь, честь 

ѵ  И истина оправдаютЪ гоебя посредствомЪ 
швоего Теофиля: тогда онѣ одобритЪ моц 
любовь. ОнЪ меня любитЪ. Сердце его 
не жестоко. —  „Однакожь онЪ често- 
любивЪ., ,  —— уже ли честолюбіе побѣ-

дии"!
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диіпЪ вЪ немЪ любовь кЪ сыну его, лю- 
бовь кЪ справедливосгаи? Я увѣренЪ вЪ его 
согласіи; а боюсь гаолько огасрочки, за- 
медленія. . . .  Ты можешь изшребишь весь 
сгарахЪ мой. —— , , КакЪ ?,, — Осмѣлясь 
ѣхать  со мною вЪ ПарижЪ. —  „Чгао 
гаы говоришь?,, — Эшо не будегаЪ про- 
гаивЪ благоприсгаойносгаи, и нѣжносгаь 
гавоя ки чѣмЪ не оскорбатся; мы не вмѣ- 
сгаѣ поѣдемЪ. —  „Г д ѣ  же буду я жигаь
вЪ Парижѣ?,, ----  Ты можешь жигаь вЪ
домѣ друга моего. —  „К акЪ ! жить вЪ 
домѣ у  муіцины, и, безЪ сомнѣнія, у  чело-
вѣка вЪ гавои лѣгаа?,, -----  —  Теофиль,
чгаобы уговоригаь Олимпію, прибѣгнулЪ 
КЪ неиравдѣ. ОнЪ описалЪ ей Дерваля 
человѣкомЪ важнымЪ и пожилымЪ; увѣ- 
рялЪ ее, чгао онЪ. досгаоинЪ великаго по- 
чгаенія и по опыганосгаи своей и по сво- 
ему харакшеру. СверьхЪ гаого, говорилЪ 
онЪ, гаы его не увидишь; его не будегаЪ 
дома, и шы пробудешь у  него не болѣе 
сугаокЪ. ВЪ это время сыщу я для гаебя 
комнагаы вЪ какомЪ нибудь монасгаырѣ. 
Корогако сказагаь, я не могу рѣшигаься 
оставить гаебя, испышавЪ, какЪ мучи- 
гаельно мнѣ жигаь сЪ гаобою вЪ разлукѣ. 
ОгаецЪ мой не мож|га'Ъ опровергнугаь гаого, 
чгао я скажу ему; однакожь намЪ надо-
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бно остеречься, чтобы не быть жертвою 
новыхЪ обмановЪ. Прошу тебя, Олимпія, 
какЪ будун}ій супругЪ гавой прошу гаебя 
не разлучапіься со мною, чгаобы вЪ са- 
мую гау минугау, какЪ огаецЪ мой согла- 
сится на бракЪ нашЪ* могЪ я шебя пред- 
сгаавигаь ем у, и чгаобы не возможно было 
насЪ обманугаь или найгаи причину ога- 
срочигаь наше бракосочегааніе. — ■ И гаакЪ, 
сказала Олимпія, намѣреніе мое осгааегася 
безЪ исполненія! ВЪ нынѣшнюю ночь 
думая о шебѣ, досадовала я ,  чгао не- 
скромной чижикЪ мой открылЪ мои чув- 
сгава, которыя надлежало бы мнѣ скры- 
вагаь. Я укоряла себя гаѣмЪ, чгао долго 
іпебя слушала, и рѣшилась не видагаься 
сЪ гаобою и уѣхагаь огасюда прежде гаого 
часа, вЪ когаорой т ы  хогаѣлЪ пригагаи 
ко мнѣ. А хЪ ! вЪ самой той церкви, гдѣ 
гаы нашелЪ меня —  передіі шѣмЪ олта- 
ремЪ, гдѣ я обѣіцалась пожертвовагаь не- 
іцасганою моею любовію, есгаьли гао надо- 
бно будегаЪ —  гаамЪ произнесла я без- 
разсудную кляшву, исполняя гавою убѣди- 
гаельную прозьбу. . .  А гаеперь гаребуешь 
т ы , чгаобы я ѣхала сЪ гаобою вЪ ПарижЪ, 
чгаобы подвергнулась презрѣнію отца 
гавоего, чгаобы . . . .  „Т ь і забываешь, чгао 
онЪ вЪ заблужденіи, изЪ когаораго мо-
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ігно его вывести. Олимпія! т ы  не спра- 
ведливо о немЪ думаеть. Ты увидишь 
его упадшаго кЪ ногамЪ твоимЪ, какЪ 
скоро откроется истина. СверьхЪ того 
вспомни, чтс  ̂ мы соединены уже^такимЪ 
союзомЪ, котораго никакая человѣческая 
власгаь разорвать не можетЪ. КакЪ намЪ 
разлучиться! .  • .  Олимпія! . . .  минуты для 
насЪ дороги. . .  меня дожидаются. . .  мн® 
надобно тебя остави ть. . .  я сЪ отчаяні- 
емЪ побду, ёстьли шы не дашь слова 
Ѣхать за мною. —— АхЪ, Теофиль! ска- 
зала Олимпія: т ы  не даешь мнѣ времени 
и подумать о слѣдствіяхЪ такого дерзо- 
стнаго п о ступ к а !. . .  Ты во зло упогаре» 
бляешь іпу власті),, которую надо мною 
•ймѣешь! . . .

Она не могла сказать болѣе ничего; 
слезы перервали слова ея. Теофиль неот- 
сіпупно просилЪ ее рішиться вЪ его 
пользу, и наконецЪ Олимпія( согласилась 
ѣхать  вЪ ПарижЪ, Теофиль далЪ ей за- 
писку, гдѣ сыскать вЪ П ар и ж ѣ  гпотЪ 
домЪ, вЪ которой надлежало ей пріѣхаіпь 
подЪчужимЪ именемЪ. Заливаясь слезами, 
обѣіцалась она на другой день выѣхать» 
До гаомЪ Теофиль, восхиіценной такимЪ 
обѣщаніемЪ, пошелЪ кЪ Г. Дюмонду, 
сѢлЪ сЪ вимЪ вЪ почгаовую коляску, ихЪ



ежидавшую, поѣхалЪ по Парижской до- 
рогѣ и занимался однѣми пріяішіымй 
мысляМи, не думая, чгпобы БаронЪ "могЪ 
опорочить его чувства, выслуш^я все т о , 
что онѣ ему сказать хотѣлЪ. Но при- 
ближашж кЪ Парижу, чувствовалЪ Тео- 
филь, что надежда его ослабѣваетЪ ——• 
пріятныя мысли разсѣялись. ОнЪ сЪ 
ужасомЪ помышлялЪ о честолюбіи о т ц а  
своего и о коварныхЪ его поступкахЪ. 
Сомнѣніе, страхЪ , безпокойсгаво, посте- 
пенно вЪ немЪ умножались; вЪѣзжая вЬ 
ПарижЪ, терзался онЪ такою горестію, 
которая малымЪ чѣмЪ отличалась отЪ 
отчаянія. ВЪ девять часовЪ вечера во- 
шелЪ внЪ вЪ домЪ отц а  своего.

ВидЪ, сЪ какимЪ приняли его слуги, 
показалЪ уже ему, что БаронЪ на него 
вЪ великомЪ гнѣвѣ. Вездѣ встрѣчали его 
важныя и печальныя лица. Одни смо- 
трѣли на него сЪ злобнымЪ любопыт- 
ствомЪ; Другіе пожимали плечами; иныег 
когда онЪ телЪ мимо ихЪ, останавли- 
вались, потупляли глаза вЪ землю и по- 
хожи были на людей кЪ смерти пригово* 
ренных'!. Никто сЪ нимЪ ье говорилЪ, 
Когда онЪ взошелЪ на лѣсіпницу, встрѣ* 
тилЪ его старой. БароновЪ камердинерЪ 
ц отдалЪ ему письмецо, Теофиль хотѣлЪ
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игаиш вЪ комнаты кЪ Барону; но камер- 
динерЪ грубымЪ голосомЪ сказалЪ ему: 
н ѣ тЪ , сударь, не ходите; нынѣ не изво- 
литЪ онЪ сЪ вами видѣться. —  „К а к ѣ ! 
батюшка не хочетЪ меня выслушать?,, —- 
ОнЪ пишетЪ кЪ вамЪ. - — Неіцастной! 
воскликнулЪ Теофиль, и пошелЪ вЪ свою 
ком н ату, гдѣ сЪ шрепегаомЪ разпечаталЪ 
письмо, которое было такого содержа- 
нія .*

„Неблагодарной и непослушной не есть 
„уже сынЪ мой; теперь почитаю тебя 
„поиманнымЪ бѣглецомЪ. Ты увидишь 
„менятолько тогда, когда черезЪ письмо 
„дашь обѣщаніе безпрекослонно мнѣ во 
„всемЪ повиноваться.,,

Теофиль, прочитавЪ сіе ужасное осу- 
жденіе, нѣсколько минутЪ сгаоялЪ непо- 
движно; по гаомЪ, собравЪ всѣ свои силы, 
сказалЪ: хорошо, я терпѣливо буду сно- 
сишь заключеніе мое. Но печальныя мы- 
сли скоро ослабили Теофилеву гавердосгаь. 
ЧерезЪ два дни надлежало Олимпіи прі- 
ѣхагаь вЪ ПарижЪ: чгао бы она вообра- 
зила, есгаьли бы не увидѣла Теофиля? 
ПодумавЪ, чгпо, можегаЪ бышь, не льзя 
будетЪ ему скоро выіпми изЪ дому ошца 
своего и предувѣдомишь обо всемЪ Дер- 
валя, у  кошораго Олимпіи *игаь надле-
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жало, написалЪ онѣ кЪ нему письмо, пре- 
жде ен;е пріѣзда своего вЪ ПарижЪ, и отдалѣ 
его том у человѣку, которой сЪ нимЪ 
ѢздилЪ. ВЪ еемЪ письмб Теофиль подробнО 
описывалЪ услугу, требуемую имЪ отЪ 
Дерваля. Не именуя Олимпіи, Теофидь 
увѣдомлялЪ Дерзаля, что одна молодая 
женщина, подЪ именемЪ Госпожи ФорлисЪ, 
пріВдетЪ кЪ нему черезЪ два діш , и что 
■она пробудетЪ у него не болѣе сутокЪ. 
Слуга, взявЪ письмо, обѣіцалЪ тотчасЪ 
отнести его, какЪ скоро вьшіли они изЪ 
почтовой коляски. И такЪ, будучи увБ- 
ренЪ, что Олимпія найдетЪ для себя домЪ, 
естьли свері хЪ чаяиія пріѣдетЪ и на дру- 
гой день, Теофиль рѣшился два дни не 
отвѣчать отцу своему, надѣясь, чтпо т а- 
кимЪ постоянствомЪ побудитЪ Барона 
поступать сЪ нимЪ ,сЪ меньшею жестоко» 
стію и пустить его кЪ себѣ безЪ всякихЪ 
условій.

Теофиль просидѣлЪ сіи два мучитель- 
ные дни вЪ своей комнатѣ. безпрестанно 
надѣясь, что БаронЪ пришлетЪ звать его 
кЪ себѣ. Всякой разЪ^ когда слуга шелЪ 
кЪ нему, когда отворялись двери, Тео- 
филь сЪ трепетомЪ всйавалЪ и подходилЪ 
кЪ дверямЪ. Ему казалось, что онЪ слы» 
шитЪ голосЪ отца своего, или думалЪ, 
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чшо идешЪ посланной зсатпь его кЪ Баро- 
ну. На другой декь около об'Бда безпо- 
койсшво его у.множилось. Мысль, чшо 
Олимпія конечно пріБдешЪ віз шошЪ ве- 
черЪ, а онЪ сЪ иею не увидишся, неснс- 
сно его шерзала. Во время сего великаго 
безпокойсшва дошла до него вѣдомосшь, 
разсшроившая все его разположеніе. Че- 
ловѣкЪ, ксгаорой былЪ данЪ ему для 
услугЪ, будучи не доволенЪ гаѣмЪ, чгао 
Теофиль имѣлѣ довЗревносгаь кЪ наемно- 
му слугѣ, весьма грубо обходился сЪ нимЪ 
по пріѣздѣ его. СЪ великою радосгаію 
узналЪ онЪ, чгао БаронЪ приказалЪ по- 
садигаь вЪ смиригаелькой домЪ гаого чело- 
вѣка, когаорой сЪ нимЪ ѣздилЪ; узнавЪ 
же сіе, спѣгаилЪ онЪ сообіцягаь такое из- 
вѣсгаіе Теофилю. •—  Когда же взяли его ? 
спросилЪ усгарашенной Теофиль. — - . , 0 ! 
ніогачасЪ, лишь вы только иріѣхали. Бѣд- 
някЪ не успѣлЪ отступигаь и пяти ша- 
говЪ отЪ коляски, какЪ его схвагаили и 
огавели вЪ БисетрЪ.,,

Сіе извѣстіе привело Теофиля вЪ ужа- 
сное сосіпояніе. Есгаьли Олимпія пріѣха- 
л а , т о  Дерваль, не будучи ни о чемЪ 
предувѣдомленЪ, конечно не принялЪ ее 
вЪ свой домЪ: чгао же она подумала?
Чгао же сдѣлалось сЪ нею ? СверьхЪ того»

естьли



естпьли обыскали слугу, т о  конечно на- 
тли и письмо его кЪ Дервалю, и БаронЪ 
все узналТ). Сіи мысли приводили его в'5 
отчаяніе. НаконецЪ, желая узнать судьбу 
свою, приббгнулЪ онЪ кЪ одному сред- 
с т з у , которое оставалось ему вы тти  
на волю и пріискать для Олимпіи домЪ, 
или естьли она уже пріѣхала, вывести 
ее изЪ мучительнаго замѣшательства. 
ОнЪ рѣшился писать кЪ своему о т ц у , и 
трепеѵцугцая рука его начертала сіи слова: 
Обдщаюсь беъпрекословно бамЪ повнно- 
ватьсА; только въіслушаите меня. Опо- 
слазѣ сію записку, черезЪ минуту уви- 
дѣлЪ вошедшаго кЪ нему Баронова камер- 
динера, которой позвалЪ его кЪ отц у.

Теофиль блѣднѣлЪ, тпрепеталЪ ибылЪ 
внѣ себя, но рѣшившись все скрыть во 
внугпренности своего сердца, пошел7> онЪ 
кЪ Барону, которой вышелЪ кЪ нему на 
встрѣчу, обнялЪ его, взялЪ его сЬ нѣ- 
жностію за руку и посадилЪ подлѣ себя. 
Взаимное замѣшашельство причинило ми- 
нутное молчаніе. НаконецЪ Б а р о н Ъ ,  
стараясь показаться чистосердечнымЪ и 
довольнымЪ, сказалЪ: забудемЬ, любез- 
ной сынЪ, прошедшее. Ты обѣщаешься 
безпрекословно мнѣ повиноваться: я по- 
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лагаюсь на гавое обѣщаше, и люблю шебя 
шеперь шакЪ же нѣжно, какЪ и прежде. Я 
увѣренЪ, что женщина, кошорую гаы 
видѣлЬ вЪ Лимузенѣ, всячески сшаралась 
шебя ослѣпишь и раздражишь прошивЪ 
меня. Вѣрно она сказала шебѣ, чшо ея 
и швои письма были перехвйчены. ВошЪ 
одна хишросшь, кошорую упошребилЪ я. 
Собсшвенкая швоя польза и любовь моя 
кЪ шебѣ извинятЪ мой поступокЪ. Впро- 
чемЪ я не сказалЪ тебѣ ничего лишняго 
обЪ этой женіцинЪ, которая сдѣлалась 
н е д о с т о й н о ю  любзи швоей. Знаю, 
что она умѣла увѣрить тебя вЪ своей 
невинности; однакожь вѣрно не могла 
закрыть т о г о , что всѣ думаютЪ о ней 
дурно. Послѣднее мѣсшо ея пребыванія 
и гаѣсная связь ея сЪ разпушною жен- 
щиною, солпершенно обезчесшили ее. НѣшЪ 
нужды разбирашь, чему надлежитЪ при- 
писывать худое поведеніе ея: неосторо- 
жности ли, или разпутству. Довольно 
т о г о , что она лишилась чесши. Женясь 
наней, подвергнешься шы всеобіцему пре- 
зрѣнію. СверьхЪ т о г о , я хотѣлЪ женить 
тебя на ней только сЪ тѣмЪ условіемЪ, 
чтобы Эфразія сдѣлала ее своею наслѣ- 
дницею. Эфразія умерла, не сдѣлавЪ 
завѣщанія и не оставя ей ничего: и шакЪ
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яо всѣмЪ правамЪ увольняюсь я отЬ  ис- 
полненія даннаго мною слова.

На сіи слова, внз^шенныя любочесгаі- 
емЪ и корысгаолюбіемЪ, Теофиль могЪ бы 
огавѣчагаь, чгао БаронЪ увеличивалЪ про- 
сгаупки Олимпіины; что  чесгаь ея была 
оскорблена, но не совсѣмЪ погаеряна; 
что ея лѣгаа и нещаеганая независимосгаь, 
вЪ когаорой она жила, извиняли ее вЪ 
глазахЪ всѣхЪ разсудительныхЪ людей; 
чгао всего несправедливѣе было осуждагаь 
ее, не слушая никакого оправданія; чгао 
весьма сгаранная причина засгаавила Ба- 
рона перехватывагаь ея первыя письма, 
вЪ гао время, когда еще не льзя было 
ничѣмЪ обвинягаь ее; что Олимпіина бѣ- 
дносгаь не есть достагаочная причина кЪ 
разрыву гаакого гаоржесгавеннаго союза и 
кЪ уничіпоженію свяіценныхЪ обѣтовЪ; 
что БаронЪ и самЪ не упоминалЪ о сей 
причинѣ ве сдержать своего слова, когда 
умерла Эфразія, и когда уже извѣсгана 
была Олимпіина бѣдносгаь; что сія при- 
чина могла бы быгаь уважена граждан- 
скими законами, но осуждаегася добро- 
дѣгаелію и чесгаію, когаорыя вЪ семЪ 
случаѣ сгароже всѣхЪ законовЪ; что хо- 
гая бы Олимпія и получила послѣ Эфра- 
зіи наслѣдсгаво, однакожь ея имѣніе ни- 
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чего бы не значило вЪ разсужденіи имѣ* 
нія Баронова. Теофиль все сіе думдлЪ; 
однакожь видя, чгао БаронЪ не хочегаЪ 
п. ремііншп!) своего рѣщенія, и неюерпѣ- 
ливо ж е л а я  получишь свободу и скакашь 
кЪ Д е р в а л ю ,  не оігівѣчалЪ онЪ ничего и 
сшаралсз шолько свѣдагг.ь, зналЪ ли БаронЪ 
о его письмѣ кЪ Д е р Е а л ю , посланномЪ 
кЪ нему сЪ его слугою. Скоро кЪ успо- 
коенію своему узналЪ онЪ, чшо Барону 
сіе не извѣсгано.

СкрывЪ горесіпь свою подЪ видомЪ 
смиренія и покорности, Теофиль тихимЪ 
голосомЪ увѣрялЪ отца своего, чгао онЪ 
гогаовЪ во всемЪ исполнишь его волю. Ба- 
ронЪ обнялЪ его. ВЪ сію минугоу му- 
чительное угрызеніе совѣсгаи дало почув- 
ствовать Теофилю, сколь ужасно обма- 
нывагаь, особливо свѳего ошца, хошя Ба- 
ронЪ и подалЪ кЪ гаому причину своими 
коварными поступками. Ты з н а е ш ь ,  
любезной Теофиль, сказалЪ БаронЪ, ч то  
я далЪ слово женить тебя на дѣвицѣ 
Лизбѣ: надобно немедленно исполнить
эгао обѣщяніе. Сіи слова привели вЪ гаре- 
пегаЪ Теофиля. БаронЪ, не показывая, 
чшо примѣчаетЪ его ужасЪ, продолжалЪ: 
Госножа Лизбе теперь вЪ Версаліи; послѣ 
завгара она возвраіпится, и т ы  вЪ самой

тотЪ



тоіпЪ же вечсрЪ будешь представленЪ ея 
дочери, какЪ женихЪ ея„ На другой день 
послѣ гаого подпишемЪ свадебной кон- 
тракгпЪ. Повторяю, отвѣчалЪ нещаст- 
ной Тсофиль, чшо я готовЪ вамЪ повино- 
ваться. Послѣ сего новаго увѣренія Ба- 
р̂онЪ осыпалЪ Теофиля похвалами, кото- 

,рыя шерзіли ссрдце его. НаконецЪ, бу- 
дучи совершеяно }гвѣренЪ, что БаронЪ 
не знаеіпЪ ничего о иріѣздѣ ОлимпіиномЪ 
вЪ ПарижЪ, сказалЪ онЪ ему: позволите 
ли мнѣ вЪ нынѣшній вечерЪ выѣхать со 
двора? Мнѣ весьма нужно нѣкоторое 
разсѣяніе: позволише ли мнѣ ѣхать кЪ 
моимЪ пріятелямЪ? Ты свободенЪ, отвѣ- 
чалЪ БаронЪ: не таю  ошЪ теб я , что до 
дня шзоей женидьбы будутЪ за тобою 
присматривать; однакожь ты  можешь 
ѣ х а т ь , куда тебѣ угодно. Только тре- 
бую т о г о , чтобы т ы  ѣздилЪ вЪ моей 
каретѣ и бралЪ сЪ собою слугЪ моихЪ.

Т е о ф и л ь  спѣшилЪ воспользоваться 
БароновымЪ позволеніемі, котораго ожи- 
далЪ онѣ сЪ такимЪ нетерпѣніемЪ. Ме- 
жду тѣм Ъ , какЪ закладывали для Тео- 
филя к ар ету , посмотримЪ, что происхо- 
дило вЪ домѣ у пріягаеля его, Дерваля. 
ВЪ то тЪ  день былЪ онЪ на ловлѣ. Воз- 
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враілиЕіЕксь, угощалЪ онЪ у  себя шеств» 
или ссмь своихЪ пріятелей. Сіи шумные 
и вѣтреные пріятели обѣіцались пробыть 
у  него весь т о тЪ  дснь. При концѣ обѣда, 
вЬ т о  врсмя, когда Шампакекое вино на- 
чало разгорячать голобы  ихЪ, вошелЪ 
слуга и сказалЪ Д е р в а л ю ,  что одна 
пріѣхавтая вЪ каретѣ Госпожа хочетЪ. 
вЪѣхать на дворЪ. КакЪ она называется? 
спросилЪ Дерваль. —— „Госпожа Фор- 
лисЪ.., —  АхЪ* перервала Катерина: 
&то было конечно принятпое Олимпіею 
имя! Точко такЪ , сказала Гжа. Право- 
судова: &то была сама Олимпія, кото- 
рая думала, что Дерваль уже о ней пред- 
увѣдомленЪ; и ожидала, что ее выдутЪ 
встрѣгаить и проводятЪ вЪ т ѣ  комнатьг^ 
вЪ которыхЪ ей жить иадлежало, иадѣ- 
ясь, что важной и почшенной Д е р в а л ь  
(ибо шаковымЪ Т е о ф и л ь  описалЪ его). 
на сіе время изЪ дому выѣдещЪ. Гаспожа 
ФорлисЪ? сказалЪ Дерваль засмѣявшись: 
это комедіяльное имя. Да какова эта 
Госпожа ФорлисЪ? —  „О на очень молода 
и очень хороша собою.,, — - П усти , пу- 
сти ее! закричали всѣ госши. П уети, 
пусти ее! повторилЪ хозяинЪ. ТотчасЪ, 
отвѣчалЪ слуга: я увѣренЪ, что ее то - 
чао видѣлЪ я на шеашрѣ; она вЪ бале-
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гоахЪ гоанцовала. СказавЪ сіе, лакей 
вышелЪ.

Олимпія, сидѣзшая вЪ каретѣ сЪ сво- 
сю служанкою, дожидалась отвѣта. Во- 
роты отворнлись; карета вЪВхала на 
дворЪ; лакей принялЪ ее и провелЪ по 
маленькому потаенному крыльцу. Олим- 
п ія , трепещуіцая отЪ безпокойства и 
утомившаяся отЪ дороги, насилу могла 
и т т и , будучи поддержйваема служанкою» 
толстою и большою дѣвкою, дочерью 
Лимузеньскаго крестьянина, которая вѣ 
своихЪ рѣчахЪ и во всѣхЪ ухваткахЪ по- 
казывала сельскую простоту. ВЪ одной 
рукѣ несла она подущки, завязанныя вЪ 
большомЪ узлѣ, а другою рукою вела 
ослабѣвшую Олимпію. Прошедши черезЪ 
длинной коридорЪ, лакей отворилЪ двери 
и ушелЪ. Олимпія и служанка ея вошли 
вЪ двери, кошорыя сами собою опять за- 
творились. КакЪ ужаснулась О л и м п і я ,  
увидя себя окруженную молодыми людми, 
которые всѣ почти были пьяны, и изЪ 
которыхЪ самому старшему не было еіце 
дватцати пяти лѣтЪ? Она закричала и 
хотѣла бѣжать; но ее остановили. Гдѣ 
я , гдѣ? воскликнула Олимпія: государи 
м ои! мой кучерЪ ошибся; мнѣ надобво 
было ѣхать кЪ одному почпкнному чела* 
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вѣку,  Господину Дсрвалю. ■—  Названіе 
псчтенной засшавило всѣхЪ смѣяшься.

Дерваль подошелЪ кЪ ней и сказалЪ 
пришворнымЪ важнымЪ голосомЪ: васЪ
не обманули, сударыня; я Дерваль. Олим- 
пі і пришла еіце вЪ большій ужасЪ; она 
не могла сшоять на ногахЪ и упала на 
креслы. Она в7> самомЪ дѣлѣ прекрасна, 
продолжалЪ Дерваль. Ті$ а Котапііск §іг1 
ідісісесі (*), сказалЪ другой, кошорой осіпа- 
вался одинЪ за сіполомЪ и пилЪ. Кля- 
нусь честію, сказалЪ тр ет ій , ч:по ея за- 
стѣнчивосшь, пришворвая или натураль-
ьая , кЪ ней очень пристала. ----- АхЪ,
Кашерина! сказала Олимпія слэбымЪ го- 
лосомЪ: выведи меня ошсюда! — - Жаль, 
закричалЪ сидѣвшій за столомЪ, чшо слу- 
жанка ея называется Катериною; эшо 
имя не Котаисіск. ПойдемЪ, барышня, 
сказала служанка: подайше р у к у ; уйдемЪ 
отЪ эіпихЪ нахаловЪ. ТушЪ начались 
оаяшь насмѣшки. Замѣтили, что слу- 
жанка называла госпожу ФорлисЪ дарп- 
шнею< Олимпія, бывЪ внѣ ссбя отЪ ужаса,

вско-

(* ) 9шо гаочно Романическая дѣвушка: вы- 
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вскочила и хошѣла бѣжашь. Дерваль 
схвагаилЪ ее за плаіпье. ГІолно пригаво- 
рягаься усшрашенною, сказалЗ) онЪ: осгаань- 
шесь, сударыня, сЪ нами и будыпе весе- 
лы. Олимпія огаЪ слабосгаи опяшь уаала 
на креслы. ВЪ сію минушу вошелЪ слуга 
и сЪ усмѣишою сказалЪ Дервалю: лакей 
Госпожи ФорлисЪ принесЪ большой чемс- 
данЪ и сгірашиваегаЪ, кошорая ломнагаа 
будеіпЪ спальнею Госпожи его; пошому 
чшо она намѣрена здѣсь жиіпі. ТушЪ 
в^ѣ засмѣялись. Эгао самой забавной по- 
сгаупоьЪ, сказалЪ Дервйль’ такой спо- 
собЪ знакомиться освобождаегаЪ огаЪ всѣхЪ 
скучныхЪ комплимектовЪ и чиновЪ. По 
томЪ одинЪ изЪ госшсй замѣтилЪ, чшо 
служанка принесла подушки: сіе замѣчаніе 
подало поводЪ кЪ новымЪ насмѣшкамЪ, 
столь же глупымЪ и оскорбигаельнымЪ, 
какЪ и прежнія. Дерваль сѣлЪ подлѣ Олим- 
піи, взялЪ у нее руку и поцаловалЪ ее. 
Тогда Олимпія собрала всѣ свои силы —— 
гнѣвЪ изгаребилЪ вЪ ней всякое иное чув- 
сшво —  она всшала, вырвалась изѣ рукЪ 
ДервалевыхЪ и побѣжала кЪ дверямЪ; 
огаЕорила ихЪ и вбѣжала вЪ большую га- 
лерею. Мсжду гаѣмЪ Дсрваль огаЪ нее 
не огасгаавалЪ. Олимпія бѣжала гаакЪ 
прыгако, чгао Дерваль не могЪ догнагаь ее.
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ВЪ концѣ галереи увидѣла Олимпія отпво* 
ренной к а б и н е ш Ъ ;  вбѣжала вЪ него', 
загаворила двери, занерла ихЪ, бросилась 
на канапе и залилась слезами. Ти|ешно 
Дерваль сгаучишся и кричишЪ. НаконецЪ 
грозигаЪ, чшо велишЪ выломагаь двери. 
Олимпія загарепешала. Она огаворила окно; 
ио сіе окно бкхло вЪ садЪ ДервалевЪ, да 
и весьма высоко. Однакожь, не смогаря 
на гао, огачаянная Олимпія рѣшилась вы- 
прыгнугаь вЪ садЪ, есгаьли Дсрііаль бу- 
дегаЪ ломагаь двери Она хошѣла уже 
сгаагаь на балконЪ; но не слыша Дерва- 
лева голоса, осіпановилась и сѣла на 
окно. Будучи увѣрена, чгао Дерваля не 
было вЪ галереѣ, думала она, чгао онЪ 
цошелЪ звашь людей и велипіЪ имЪ выло- 
магаь двери. Неіцасшная Олимпія! вос- 
кликнула она, проливая слезы: до чего 
довела гаебя гавоя неосгаорожносгаь и легко- 
вѣрноегаь! Будучи обманугаа и осгаавлена, 
могу я только избраінь или смергаь или 
вѣчное безчесгаіе . . . НѣгаЪ, не вЪ чемЪ 
мнѣ сомнѣвагаься! . . .  О чемЪ мнѣ жалѣть, 
когда могу я избавигаься огаЪ поносной 
жизни?* . .  Смершь освободигаЪ меня отЪ 
ига нещастной любви, которая меня без- 
ѵесгаигаЪ , . . Чшо я говорю! . . . уже ли 
могу еще любить обманыііика, когаорой,

обѣ-



обѣіцавЪ найти длл меня безопасное при» 
біжиіцс, завелЪ меня вЪ эшотЪ страшной 
д о м Ъ? . . . Не  могу дум ать, чтобы онЪ 
имѣлЪ ужасное намѣреніе подвергнуть 
меня такому поношенію и лишить чести; 
можетЪ быть неизвістныя мнѣ причины 
извиняіпЬ его . . .  Однакожь онЪ обманулЪ 
меня, описавЪ мнѣ эшова негоднаго Дер- 
валя человѣкомЪ почтеннымЪ.. . .

Олимнія, произнеся сіи послѣднія 
слова, затренетала и замолчала, услы- 
ш а , что по галереѣ ндутЪ люди. Не 
сходя сЪ окна,  стала она на колѣни и 
сказала: простя преступленіе мое, ми- 
лосердый Боже.' Поступки мои были не- 
благоразумны и неосторожны; однакожь 
сердце мое чисто. Простн, что я рѣ- 
шилась лишиться жизни. Я слаба; я не 
могу поносцую жизнь предночесть смер- 
т и . ■—  Произнеся сіе, услышала она кЪ 
несказанной радости голосЪ своей слу- 
жанки, которая кричала ей, чтобы она 
отперла двери, и что  нѣтЪ для нее ни- 
какой опасности. Олимпія нѣсколько по- 
думала. Катерина сказала, что Дерваль 
и пріяіпели его выѣхали изЪ дому. Тогда 
Олимпія отперла двери и увидѣла Тео- 
филя бросившагвся кЪ ногамЪ ея. Она
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©тпскочила назадЪ; лишась силЪ, упала вЬ 
обморокЪ вЪ рукахЪ у  своей служанки.

Когда она пришла вЪ себя, іпо пер- 
вый предметЪ, предсгоазившійся глазамЪ 
ея, былЪ Теофиль, зализающійся слезами 
и стоящій иередЪ нею на колѣняхЪ. 
Олимпія отвернулась отЪ него и сьазала 
Катеринѣ: помоги мнѣ в с т а т ь ; выдемЪ 
изЪ эгооЕа ужаснаго мѣсгоа. Служанка 
отвѣчала, что Дерваль уѣхалЪ, и е о з -  

врагаипгся только тогда , когда она уже 
выѣдегпЪ изЪ дому. И гпакЪ онЪ тотчасЪ 
возвратиться можегаЪ , сказала Олимпія: 
потому чгао я теперь же осіпавлю этотЪ 
домЪ. Ты не хочешь меня выслушать? 
произнесЪ Теофиль тихимЪ и трепещу- 
щимЪ голосомЪ. По томЪ Олимпія ста- 
л а  дѣлать ему жесточайшіе упреки. Тео- 
филь терпѣливо слушалЪ ее. Когда она 
пересіпала говоригоь, гаогда сказалЪ Тео- 
филь, что хогоя онЪ и обманулЪ ее вЪ 
разсужденіи лѣгоЪ и харакгоера своего 
пріятеля., однакожь не на кого было ему 
положигоься, кромѣ Дерваля; что онЪ 
имѣлЪ многіе пороки, однакожь былЪ 
вѣрной и надежной другЪ. 'По томЪ Тео- 
филь просилЪ Олимпію, чгообы она вы- 
слушала отЪ него наединѣ все т о ,  чгао
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елучилось сЪ нимЪ по возвращеніи его вЪ 
ПаркжЪ.

Долго О л й м п і я  не соглашалэсь на 
сіе; но накоаецЪ рѣшилась она испол- 
нишь Теофилеуу прозьбу и выслала Каше- 
рину вЪ другую комнашу* Тогда Тео- 
филь, будучи увѣренѣ, чшо Олимпія ко- 
нечно пересіганетЪ на него сердкться, 
согласясь выслушапіь его оіравдаиіе, на- 
чалЪ разсказывать ей все т о ,  что онЪ 
вытерпѣлЪ. ОнЪ не скрылЪ отЪ нее ни- 
чего; не утаилЪ даже и своего обѣщанія 
жениться на дѣвицѣ Лизбѣ. услыша сіе, 
Олимпія поблѣднѣла, и глаза ея напол- 
нились слезами противЪ ея во\и. Кля- 
нусь Небомѣ, продолжалЪ Теофиль, чшо 
есіпьли бы надлежало мн'В только жизни 
лишиться, т о  никогда бы не произнесЪ 
я этова ужэснаго обѣщанія, опровер- 
гаемаго сердцемЪ моимЪ; но мнѣ надле- 
жало или обмануть оп:ца моего, или 
оставить тебя вЪ страшной для мегя 
неизвѣстности, вЪ сомнѣніи о честности 
твоего Теофиля. Я никакЪ не думалЪ, 
чтобы мое заключеніе могло подвергнуть 
тебя іпому, что т ы  вытерпѣлр; я ли- 
шился бы жизни отЪ ужаса, естьли бы 
вообразилЪ такую  ужасную картину ! -—  
Однакожь я воображалЪ тебя пріѣхавшую
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вЪ неиззѣсіпной для тебя городЪ и тре» 
бующую присшанища вЪ такомЪ домѣ, 
вЪ кошорой бы тебя не приняли; а эіпо 
одно могло уже засгаавишь меня пригаво- 

- ригаься и даіпь гаакое обѣщаніе, когао» 
раго никогда я не исполню.

НѣгаЪ, нѣаіЪ! сказала Олимпія, про» 
ливая слезы: шы долженЪ исполиигаь свое 
обѣіцаніе, давЪ его огацу своем}'-. —  „ Я  
исполню гао обѣіцаніе, когаорое дало серд» 
це мое, и пригаомЪ по воли огаца мосго. 
ОнЪ хогаѣлЪ, чгаобы я былЪ гавоимЪ 
сугіругомЪ: я далЪ слово исполнить его 
волю, и никогда не огакажусь оіпЪ эгаова 
обѣіцанія, когаооое единсгаио должно быгаь
ненарушимо.    „Какая же теперь твоя
надежда?,, ----- . Я надѣюсь , чгао т ы
исполнишь обѣгаЪ свой, гаобою гаорже»
сгавенно произнесенной. „Могу ли я
исполнигаь его, когда гаы завискшь огаЪ 
ошца; когда гаы обѣіцалЪ ему жениться 
на другой, и черезЪ три дни,, . . . .  ВЪ 
эгао время можемЪ мы нансегда освобо- 
дигаься отЪ несноснаго тирансшва. *— -
„ Ч т о  же т ы  думаешь?,, ------  Я думаю
пожертвовать тебѣ моимЪ богагаствомѣ, 
моею знатносгаію, моимЪ отечесгавомЪ . . .  
„ Ч т о  гпы говоришь? . . Боже мой! „  — * 
Оставить его и удалишься вЪ чужое госу«*
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дарсгпво. —  Чгао гаы осмѣливаешься 
предлагагаь мнѣ ? ,, —  Есгаьли гаы по- 
длинно меня любишь, гао не сгаанешь ка- 
лебаіпі.ся. Ты обѣщалась быгаь моею; гаы 
мнѣ принадлежишь. Но шы можешь быть 
моею гаолько вЪ чужей Землѣ; и гаакЪ 
поѣдемЪ вЪ Англію. —  ,, ВЪ какую бездну 
хочешь шы меня ввергнуть! КакЪ! мнѣ, 
мнѣ похитигаь сына у  огаца, и всгаупить 
сЪ нимЪ вЪ гаакой союзЪ, когаорой за- 
конами не одобряегася ? Мнѣ бѣжагаь сЪ 
гаобою, пожергавовагаь могю чесгаію, на- 
всегда погаерягаь ее? Н ѣтЪ, я лучше 
у м р у ,, . . Хорош а, и гаакЪ просгаи на- 
всегда! . . . Олимпія! я не могу жигаь 
безЪ гаебя •*»— Опхказываясь быгаь моею 
супругою, дѣлаешь гаы для меня жизнь 
несносною. —  у с г а р а ш е н н а я  Олимпія 
схвагаила за руку отчаяннагѳ Теофиля, 
хотѣвшаго в ы т т и  изЪ комнагаы. Вы- 
слушай меня, сказала она: перестань меня 
ужасать ! . . Теофиль! сжалься надЪ бѣ- 
дною, п р и б ѣ г а ю щ е ю  кЪ твоему мило- 
сердію! . . уже ли захочешь т ы ,  чгаобы 
нещасганая моя кЪ тебѣ любовь засгаавила 
меня еогласиться на т о ,  что  погубитЪ 
насЪ обоихЪ?,, «—  Но подумай о моемЪ 
положеніи; подумай, чгао черезЪ три дни, 
есгаьли не уѣду отсю да, надлежигаЪ мнѣ 
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навсегда отЪ тебя отназаться, жениться 
на т о й , которую презираю, или быть 
вЪ вѣчноздЪ заключеніи. Что же тогда 
будетЪ ЧЪ тобою , Олимпія? Лишась по- 
слѣдняго друга, котораго вЪ здѣшнемЪ 
мірѣимѣешь; сшавЬ предметомЪ злобнаго 
гонекія, ненависши, мщенія. . . . АхЪ! 
уѣдемЪ изЪ Ф ранціи; избѣжимЪ всѣхЪ 
такихЪ ужасовЪ. . . Я  зсе предвидѣлЪ, 
все разположилЪ, и разположеніе мое вѣрно 
и безопасно. Осшавя наше ошечесшво, 
будемЪ мы щасшливы. Ты не будешь жишь 
вЪ бѣдносши. Я все придумалЪ. . . Но не' 
надобно шеряшь времени; надобно неме- 
дленно думашь обЪ ошЪѣздѣ.

Олимпія, выслушая всѣ сіи убѣди- 
шельиыя предсіпавленія, подияла руки кЪ 
небу и сказала: Боже мой! научи меня, 
чшо мнѣ дѣлагаь. . . АхЪ! тіцетно ищу 
средствЪ выгати изЪ ужаснаго моего по» 
ложенія! Чувствую слабость мою, чувсгавую 
незрѣлосіпь моего разсудка! . . Оставлен- 
ная, преданная самой себѣ, вижу огаверз- 
т у ю  бездну подЪ ногами моими . . . 
Рука опытнаго друга могла бы удержать 
меня и нё допустить упасть вЪ бездну; 
но нѣгаЪ у  меня гаакого друга, нѣгаЪ ни 
покровигаеля, ни пугаеводителя. Погибель 
моя неизбѣжна. — * Олимція зарыдала и
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ие могла сказатпъ болѣе ни слова. Тео- - 
филь опяшь і̂ палЪ кЪ ногамЪ ея и закли- 
налЪ ее согласигаься на его предложеніе; 
вЪ прогаивномЪ случаѣ клялся себя умер- 
півигаь. Олимпія, будучи внѣ себя, произ- 
несла неіцасганое обіщаніе удалигаься сЪ 
нимЪ вЪ Англію — - обѣщаніе, рѣшившее 
навсегда судьбу ея.

Между гаѣмЪ (сказала Гж. Право- 
судова, перервавЪ свою повѣсгаь) пора 
намЪ Спагаь; мы нынѣ долѣе обыкновен- 
наго просидѣли. Завшра услышите конецЪ 
приключенія Теофилева и Олимпіина. На 
друг й день пріѣхалЪ вЪ село уединенноз 
Г. ЧудинЪ. Дѣши разсказывали ему Тео« 
филеву Исгаорію, и возбудили вЪ немЪ 
великое желаніе узнагаь развязку ея. Ве- 
чернія повБсіпи никогда для него не ога- 
кладывались. Ввечсру Гж. Правосудова 
продолжала свое повѣсгавованіе.

Теофиль, засшавя наконецЪ Олимпію 
согласигаься на свое предложеніе, гаогачасЪ 
огаЪ нее поѣхялЪ ,  осгаавя ее вЬ жергаву 
великой горесгаи и горькому раскаянію.

Теофиль возврагаился кЪ отц у  сво- 
ему. ОнЪ имѣлЪ сшолько власіпи надЪ 
собою, чгао показывалЪ весьма спокойной 
видЪ. БаронЪ, р а з г о в а р и в а я  сЪ нимѣ 
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авечеру нѣсколько часовЪ, совершенно увѣ- 
рился, чшо Теофиль чисгаосердечно обѣіцалЪ 
исполнигаь его волю, и чгао чесгаолюбіе и 
ппцеславіе побѣдили вЪ немЪ любовь. ОнЪ 
вЪ семЪ увѣрялся болѣе и болѣе, раз- 
смагаривая собсгавенное свое сердце; ча- 
сгао ошибаюгася люди вЪ гаакихЪ разче- 
гаахЪ. На другой день Теофиль, казалось, 
занимался однѣми только ма л о с г а я м и .  
ОтецЪ его чрезвычайно обрадовался, услы- 
шавЪ, чгао онЪ цризывалЪ кЪ себѣ мно- 
жество портныхЪ и швецовЪ, и думалЪ 
все о нарядахЪ; и чгао онЪ никуда не 
ѣздилЪ, а былЪ только укареганика, ко- 
щорой отдѣлывалЪ для него кареты. Тео- 
филь, зная, что всѣ поступки его примѣ- 
чаю тЪ , рѣшился не ѣздить вЪ домЪ кЪ 
Дервалю, и легЪ спать не видавЪ Олимпіи. 
Посіпупая іпакимЪ образомЪ, совершенно 
разсѣялЪ онЪ безпокойспша отца своего. 
Баронова радосіпь была соразмѣрна вели- 
кому его желанію женить Теофиля на дѣ- 
вицѣ Лизбѣ; сЪ восхищеніемЪ смотрѣлЪ 
онЪ на такую  перемѣну Теофилева пове- 
денія. Теофиль, которой вЪ день пріѣзда 
Олимпіина успѣлЪ нѣсколько, минутЪ по- 
говорить сЪ ДервалемЪ, тайно еіце ви- 
дѣлся сЪ нимЪ у  каретника и открылЪ 
ему подлинное имя Госпожи ФорлесЪ;
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ио пришомЪ сказалЪ ем у; что она сама 
уговорила его пожертвовать неіцастноьо 
страстію  и жениться на дѣвицѣ Лизбѣ; 
что Олимпія рѣшилась и т т и  вЪ мона- 
сты рь, которой былЪ отЪ Парижа вЪ 
двѣнатцати миляхЪ, и вЪ которомЪ Игу- 
меньею была т е т к а  ея; и что она выѣдетЪ 
изЪ Парижа ночью, на канунѣ того дня, 
вЪ которой надлежало ему жениться.

НаконецЪ насталЪ день свиданія. Ва- 
ронЪ огавезЪ сына своего кЪ Госпожѣ Лиз- 
бѣ. Теофиль умѣлЪ такЪ во всемЪ при- . 
твориться, чшо БаронЪ былЪ совершенно 
имЪ доволенЪ. Согласились, чтобы на 
другой день подписать свадебной кон- 
трактЪ . ИоѣхавЪ отЪ Виконтесы, Тео- 
филь сказалЪ Барону, что онЪ чувствуешЪ 
вЪ себѣ великое волненіе, отЪ когаораго 
не льзя ему заснуть рано; и что для 
разсѣянія нѣкоторыхЪ безпокойныхЪ мы- 
слей поѣдегаЪ онЪ вЪ маскерадЪ. Сіе на- 
мѣреніе не показалось Барону подозри- 
шельнымЪ; напротивЪ того вЪ словахЪ 
ТеофилевыхЪ нашелЪ онЪ пріятное для 
себя чистосердечіе, и самЪ упрашивалЪ его 
ѣ хать  вЪ масчерадЪ. Теофим примолвилЪ, 
чшо онЪ дѵмаегаЪ ужинать у  Дерваля. 
ВЪ восемь часовЪ велѣлЪ онЪ закладывать 
к а р е т у , и между тѣмЪ заперся вЪ своей 
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комнатѣ. ТамЪ, бросившись на кресла ,  
ц не могши заГлушить вЪ сердцѣ сёоекЪ 
уіірековЪ совѣсти, залился онЪ слезами. 
Тіцетно старался изгонять изЪ головы 
своей печальныя мысли; тіцетно старался 
увѣрять себя, что онЪ не престушіИкЪ: 
глаза его открывались —  мечта начинала 
изчезать, но —  поздно. Неіцастной 
Теофиль почувствовалЪ силу сыновнихЪ 
должностей, почувствовалЪ прежнее свое 
заблужденіе; но все сіе почувствовалЪ онЪ 
только для т о г о , чтобы сЪ болыпимЪ 
мученіемЪ низвергнуться вЪ ужасную без- 
дну , изкопанную страстями его. Между 
тѣмЪ ударило девять часовЪ. ОнЪ затре- 
гіеталЪ . . . уже не будетЪ меня здѣсь, 
когда ударитЪ десять часовЪі воскликнулЪ 
Теофиль. . . . КакЪ іпихо іпеперь все вЪ 
этомЪ домѣ! но какое волненіе будетЪ 
вЪ немЪ завтра! -—  ОнЪ зарыдалЪ я 
не могЪ сказать болѣе ки слова. Наконец7>, 
собраві всѣ силы, отерЪ онЪ слезы свои, 
вооружился твердою рѣшимостію, и возна* 
Мѣрясь вЪ послѣдній разЪ обнять отца 
своего, вскочилЪ и пошелЪ вЪ кабинеіпЪ 
кЪ нему. БаронЪ примѣтилЪ, что онЪ 
плакалЪ, и ни мало то м у  не удивлялся. 
Зная его чувствительность, хотѣлЪ у т ѣ -  
ш ить его нѣжными ласками. Любезной
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сынЪ! сказалЪ онЪ ем у: я не благодарилЪ 
тебя за твое послушаніе; однакожь будь 
увѣоенЪ, чіпо я чувстчую цѣну его. Дра- 
жайшій Теофнль! любовь твоя ко мнѣ 
будетЪ мнѣ утѣшеніемЪ вЪ моей старости 
и сдѣлаетЪ меня щастлнвымЪ; но я увѣ- 
ренЪ, чгііоэтасамая любовь будетЪ исто- 
чникомЪ и твоего щ астія. Да услышитЪ 
Небо моленіе мое о вѣчномЪ твоемЪ благо- 
получіи! Оно наказываетЪ дѣшей непокор- 
ныхЪ; но по том у же правосудію, по 
которому не можеіпЪ оставигпь порокЪ 
безЪ наказанія, награждаетЪ Оно такихЪ  
добродѣтельныхЪ дѣтей, какЪ т ы . —  
Послѣ сихЪ словЪ, которыя терзали Тео- 
филево сердце, сей неіцастной молодой 
человѣкЪ, будучи внѣ себя, упалЪ на ко- 
лѣни передЪ своимЪ отцемЪ, Тронутой 
БаронЪ обнимаешЪ и благословляепіЪ его. 
КакЪ! воскликнулЪ Теофиль перерываю- 
щимся голосомЪ: вЪ сію м и н уту, вЪ сію 
м инуту . . . вы меня благословляете!. .  
АхЪ,  родитель мой'! обѣіцайіпе мнѣ ни- 
когда не уничтожать того благословенія, 
которое теперь произнесли! . . Естьли 
когда нибудь вы будете мною не довольны; 
естьли сынЪ вашЪ когда нибудь прогнѣвитЪ 
васЪ . . . тогда жалѣйхпе о Теофилѣ . . . 
онЪ будетЪ достоинЪ сожалѣнія . . .  со- 
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болѣзнуйтпе о немЪ, но никогда. его не 
проклинайше. —  Я чигааю гаеперь чзгвсгава 
сердца твоего, сказалЪ БаронЪ: т ы  бо- 
ишься сдѣлать нещастною супругу с»ою, 
когаорую я тебѣ избираю; но знай, лю- 
безной Теофиль, чшо не сшрасганая лю- 
бовь, не эгаа скоропроходяіцая любовь 
дѣлаегаЪ іцастливымЪ гаакой союзЪ, когао- 
рой дэлженЪ быть союзомЪ вѣчнммЪ, Я 
знаю доброе гавое сердце, знаю гавой ра- 
зум Ъ , и увѣренЪ, чгао супруга гавоя бу- 
дегаЪ щасгалива. —  По томЪ БаронЪ 
всгаалЪ, и обнявЪ Теофиля, сказалЪ ему: 
услышавЪ отЪ теб я , чгао т ы  долженЪ, 
велѣлЪ я выдашь тебѣ дватцагаь гаысячь 
ливровЪ; а гасперь хочу дагаь гаебѣ еще 
нѣсколько денегЪ на щвои удовольсгавія. 
ВЪ эгаомЪ ящикѣ лежагаЪ пяшь согаЪ луй- 
доровЪ: возьми ихЪ и оганеси вЪ свою 
комнагау; онй гавои. Прими эгаотЪ по- 
■дарокЪ вЪ знакЪ моей благодарности кЪ 
нослушному сыну; вЪ знакЪ благодар- 
носгаи за гао удовольсгавіе, когаорое онЪ 
доставилЪ мнѣ своимЪ п о с л у ш а н і е м Ъ .  
НбпіЪ, огавѣчалЪ Теофиль, сЪ гаакимЪ усло- 
віемЪ не могу я приняіпь эгаова подарка. 
ВпрочемЪ у  меня птеперь и безЪ того'много 
денегЪ. — - БаронЪ напрасно старался при- 
нудишь Теофиля взягаь сію сумму. На-

конецЪ



конецЪ Теофиль, проливая слезы и рыдая, 
вырвался изЪ обЪяшій ошца своего. Не воз- 
можно описашь гаого, чгао чувсшвовалЪ 
онЪ осгаавляя его, проходя переднія ком- 
наіпы и садять вЪ карегау. Сердце его 
раздиралося, когда онЪ выѣзжалЪ изЪ 
дому, воображая, чгао никогда уже вЪ 
вемЪ не будегаЪ. Поздное раскаяніе, мучи- 
гаельное и б е з п о л е з н о е !  — <• Нещасганой 
Теофиль пріѣхалЪ вЪ домЪ кЪ Дервалю 
вЪ самомЪ жалосганомЪ сосгаояніи. Одна- 
кожь, увидя Олимпію, забылЪ онЪ, хогаіг 
на нѣсколько минушЪ, печаль свою и уп- 
реки совѣсгаи. унылая Олимпія наблю- 
дала глубокое молчаніе. На лицѣ ея из- 
ѳбражалась ужасная горесшь, когаорая всѣ 
сіи дни безпресгаанно ее гаерзала. Она 
бьіла вЪ гаакомЪ уныніи, чгао не могла 
ни жаловагаься на судьбу свою, нй раз-* 
суждагаь о евоихЪ обсгаоягпельсгайахЪ.

Теофиль взялЪ сЪсобою всѣ своя драго* 
цѣнныя веіци и богатЫя брилліянгаовыя 
пряжки, когаорыя подарилЪ ему БаронЪ на 
канунѣ гаогодня. Все вмѣсгаѣ продалЪ онЪ 
Жиду. ДолговЪ на немЪ не было: и гаакЪ 
у  него было двагацэгаь гаысячь франковЪ, 
полученныя имЪ огаЪ огаца на заплагау 
мнимыхЪ долговЪ. Сіи деньги, и гаѣ, 
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кошорыя пзялЪ онЪ сЪ Жида за продан- 
ныя ему вещи, сосшавили сорокЪ шысячь 
ливровЪ. Теофиль надѣялся пріумножишь 
сію сумму, думая, по пріѣздѣ своемЪ вЪ 
Англію, войти вЪ какой иибудь шоргЪ. 
ЖидЪ, ѣхавшій вЪ тоіпЪ же вечерЪ вЪ 
Англію, и бравшій себѣ паспоршЪ, взялЪ 
я другой для Т^офиля и Олимпіи, подЪ 
именемЪ Господина и Госпожи Андраззи. 
ОшдавЪ Теофилю сей паспоршЪ и деньги 
за купленныя у него веіци, немедленно 
ошправился онЪ вЪ дорогу, часа за два 
до ошЪѣзда Теофилева. -----

Мнѣ досадно, байушка, перервалЪ 
ПешрЪ, чшо Теофиль для полученія денегЪ 
обманулі своего ош ца, сказавЪ, чшо онЪ 
долженЪ; эшо очень дурно. -—  „Т ак ой  
посшупокЪ конечно дуренЪ. Однакожь 
Теофиль имѣлЪ благородную и нѣжную 
д уш у; вЪ доказашельсшво чего служишЪ 
т о ,  чшо онЪ не принялЪ пяшь сошЪ луй- 
доровЪ, кошорыми дарилЪ его отецЪ .,, —  
АхЪ! я очень о б р а д о в а л с я ,  когда Тео- 
филь, ч у в с ш в у я ,  чшо онЪ не досшоннЪ 
награжденія, ошказался ошЪ шакого по- 
дарка. —  „Удивляешься ли т ы  эгаому 
посгаупку?,, ——  НѣгаЪ, Теофиль посгау- 
пилЪ ііЪ эгаомЪ случаѣ очень еспхесгаЕен-

но*



а о з  —-

но. —  „П равда. у  него было "дватпцашь 
иысячь фрагіковЪ и еще много дорогихЪ 
Ееіцей: слѣдственно Олимпія была ужг 
п;едохранена отЪ бѣдности. Непрости- 
тельнобЪ было вЪ т у  самую ми н у т у , вЪ 
которую оставлялЪ онЪ навсегда отца 
своего, принять такое благодѣяніе, ка- 
торое предложено было ему вЪ знакЪ 
благодарности за его послушаніе. Такой 
поступокЪ былЪ бы самой подлой, и тогда 
бы не могла уже я сказать о Теофил®, 
что онЪ имѣлЪ благодарную и нѣжную 
душу. —  В о з в р а т и м с я  кЪ нашей по- 
вѣсти.

ВЪ полночь Теофиль поѣхалЪ вЪ ма- 
скерадЪ. ТамЪ онЪ переодѣлся и ошо- 
слалЪ своихЪ людей, сказавЪ, что Дер- 
валь привезетЪ его домой вЪ своей ка- 
ретѣ- ЧерезЪ минуту вышелЪ онЪ вЪ 
м азкѣ, сѣлЪ вЪ наемную карешу и воз- 
вратился вЪ домЪ кЪ Дервалю. ТамЪ 
нашелЪ онЪ почтовую коляску, которую , 
по уговору, приказала сыскать Олимпія. 
ИосадивЪ неіцастную Олимпію вЪ коляску, 
немедленно выѣхалЪ онЪ изЪ Парижа. За 
нимЪ не было погони. ОнЪ взялЪ такую  
предосторожность, что БаронЪ, узная 
о его побѣгѣ, скорѣе всего могЪ бы по- 
дум ать , что  онЪ уѣхалЪ бЪ Гишпанію;
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что и вЪ самомЪ дѣлѣ случилѳсь. ОнЪ 
б л а г о п о л у ѵ н о  пріѣхалЪ вЪ ЛондонЪ. 
Прежде всего сыскалЪ онЪ Католическаго 
свяіценника. ВЪ полночь, вЪ присупіствіи 
двухЪ слугЪ, сЪ восхиіценіемЪ получилЪ 
онЪ руку печальной Олимпіи, которая 
во время всего обряда проливала слезы. 
НикакЪ не льзя было дум ать, что она 
соединялась навсегда сЪ любимымЪ чело- 
вѣкомЪ; смотря на нее, надлежало бы ее 
почесть жертвою послутанія.

ЧерезЪ нѣсколько дней послѣ своей 
женидьбы, Теофиль, не думая, чгпобы онЪ 
былЪ вЪ безопасности вЪ такомЪ городѣ, 
которой былЪ наполненЪ Ф ранцузами, 
оставилЪ ЛондонЪ и поѣхалЪ сЪ Олимпіею 
вЪ ЭдимбургЪ. Но оставимЪ Олимпію и 
и Теофиля внутри Шотландіи. Довольно 
вамЪ знать и т о г о , что самыя лучшія 
лѣта своей молодости проводили они вЪ 
безпокойстйѣ и неіцасшіи.

Возвратимся кЪ неіцастному Теофи- 
леву отц у . Долгое время не зналЪ онЪ 
о побѣгѣ сына своего. Теофиль поѣхалЪ 
вЪ такой часЪ, вЪ когаорой БаронЪ ло- 
жился спать. На другой день, проснув- 
шись, услышалЪ онЪ, что Теофиль не 
возвраіцался домой. Сіе ни мало его не 
обезпокоило; ибо онЪ подумалЪ, ч то  Дер-

валь

  2 0 4  —



валь увезЪ его изЪ маскерада куда ни- 
будь вгоспга, Между птѣмЪ вЪ десяшь 
часовЪ послалЬ онЪ человѣка вЪ домЪ кЪ 
Дервалю, чгаобы освѣдомигаься о Теофилѣ. 
Человѣку сказали, чіпо Дерваль , изЪ мас- 
керада поѣхалЪ сЪ пріягаелями' своими 
завгаракашь вЪ загородной свой домЪ, до 
когаораго было ошЪ Парижа около мили. 
Послѣ сего извѣсгаія БаронЪ ждалЪ сына 
своего гаолько кЪ обѣду; но вЪ гари часа 
началЪ онЪ безпокоигаься, по піому болѣе, 
чшо Теофиль, ведя себя блзгоразумно, ни- 
когда не соучасгавовалЪ вЪ гаакихЪ без- 
цорядочныхЪ веселіяхЪ. БаронЪ, желая 
непремѣнно узнагаь, чгао дѣлалось сЪ Тео- 
филемЪ, велѣлЪ себѣ осѣдлагаь верьховую 
лошадь и самЪ поѣхалЪ вЪ загородной 
ДервалевЪ домЪ. ПріѣхавЬ гауда, узна\Ъ 
онЪ, чгао Теофиля гаамЪ не было. ОнЪ 
сгаалЪ разспрашивагаь о немЪ Дерваля; 
но Дерваль, боясь сказагаь чгао нибудь 
лишнее и вредное другу своему, огавѣ :алЪ 
на вопросы Баро.новы весьма осгаорожно, 
и засгаавилЪ его даже думагаь, чшо онЪ 
всю ночь пробылЪ сЪ ТеофилемЪ вЪ мас- 
керадѣ.

Сіе обсгаояшельспіво огачасгаи успо- 
коило Барона. Возврагаясь домой, вошелЪ 
©нЪ вЪ Теофилеву комнагау. ОткрывЪ

яіцики
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ящики и не найдя вЪ нихЪ ничего 
ДорогихЪ веіцей, и вспомня притомЪ 
ужасное Теофилево безпокойство, сЪ ка- 
кимЪ прощался онЪ сЪ нимЪ на канунѣ 
того  дня, не могЪ уже сомнѣааться вЪ 
своемЪ неіцастіи. Всѣ его развѣдыванія 
увѣряли его, что Теофиль уѣхалЪ вЪ Ги- 
шпанію. Теофиль весьма хишро останилЪ 
нѣсколько записокЪ, по которымЪ необ- 
ходимо надлежало сіе подумать. БаронЪ 
тотчасЪ рѣшился самЪ ѣхать за сьшомЪ 
своимЪ вЪ Гишпавію. ОнЪ немедленно 
поѣхалЪ вЪ сію Землю; но усталость и 
внутренное огорченіе принудили его оста- 
новиться вЪ * # * ВЪ семЪ мѣсшѣ онЪ 
опасно занемогЪ. Выздоровленіе его было 
весьма медленно. Доктора увѣряли, что 
однѣ Баррежскія воды могутЪ совершенно 
его вылѣчить. И такЪ онЪ рѣшился 
ѣ хать  т уд а  на три  мѣсяца. Печальныя 
размышленія, которымя могЪ онЪ сво- 
бодно заниматься вЪ семЪ уединеніи, и 
угрызеніе совѣсти, умножали его нгіцастіе» 
ОнЪ потерялЪ любезнаго сына своего, и 
потерялЪ его отЪ себя. ОнЪ былЪ жер- 
твою  собственнаго своего коварства; онЪ 
самЪ себя обманывалЪ. Тогда-то узналЪ 
онЪ, сколь опасно во зло употреблять 
права свои, и сколь гнусно жертвовагаь
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іпщеславію исгпинною чесгаію и родигаель- 
скою любовію, пекущеюся всегда о спо- 
койсгавіи и истинномЪ благополучіи пред- 
мегаа своего. у  него было великое богага- 
сшво: но могЪ ли онЪ имЪ наслаждаться? 
У  него не было }гже сына. ОнЪ воспоми- 
налЪ прелесгаи и добродѣгаели Олимпіины; 
ему надлежало признагаься себѣ, чгао она 
сдѣлала бы и Теофиля и его самаго іцасга- 
ливымЪ. Не могЪ онЪ охуждагаь вЪ Тео- 
филѣ гаакой сгарасгаи, когаорую самЪ воз- 
рождалЪ вЪ немЪ. А болѣе всего гаерзало 
его увѣреніе, чгао Теофиль никогда бы не 
осгаавилЪ своего огаца и огаечесгава, есть- 
ли бы онЪ не принуждалЪ его вступига* 
вЪ другой союзЪ. ВЪ самомЪ дѣлѣ, есгаь- 
ли бы БаронЪ сказалЪ ему, чгао онЪ ни- 
когда не согласигася на бракЪ его сЪ Олим- 
піею, не угрожая ему вѣчнымЪ заключе- 
ніемѣ, буде онЪ не женится ла дѣвицѣ 
Лизбѣ: гао Теофиль, довольсгавуясь жало- 
бами на судьбу свою и несправедливосгаь 
своего огаца, повиновался бы его воли. 
И есгаьли бы ОлимпіА подлинно досгаойна 
была почшенія и любви Теофилевой, гао 
со временемЪ она бы сама уговорила его 
пожергавовагаь неіцастною сгарасгпію.

(Д родолж еніе будетЪ вЪ сл Ъ д ущ ей  Уйсшй.)
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Д Е Р Е В Е Н С К І Е  В Е Ч Е Р А .

П р о д о л  ж е н іе *

Барону все сіе приходнло в7> голову, ОнЬ 
никогда не имѣлЪ варварскаго намѣ- 

ренія навсегда заключигаь Теофиля; сею 
угрозою хогпѣлѣ онѣ только заставить 
его повиноваться, и поздно уже узналѢ, 
что страхѣ заставляетЪ человѣка только 
притворяться, а не вселяетЪ вЪ него 
послушанія.

Нещастной БаронЪ прожилЪ четырв 
мѣсяца вЪ Баррсжѣ, и по томЪ возвра- 
тился вЪ ПарижЪ, все еще наДѣясь найтй 
сына своего. Х о т я  Прошло уже около 
года послѣ его побѣга, однакожь БаронЪ 
не переставалЪ развѣдывать о мѣстѣ его 
пребыванія. ВЪ Англію, Швейцарію и Гол* 
ландію посылалЪ онЪ такого чсловѣка, 
кЪ к о ш о р о м у  имѣлЪ полную ДОВѢ* 
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ренносшь; но сей человѣкЪ не могЪ ни- 
%его узнатаь о Теофилѣ. Тогда БаронЪ 
погаерялЪ всю надежду, и впалЪ вЪ глу- 
бокую меланхолію. Многіе его пріягаели 
совѣгаовали ему женигаься. Госпожа Лизбе, 
первой его другЪ, безпрестанно ему гавер- 
дила, что одна любезная супруга заста- 
вила бы его забыть неблагодарнаго сына. 
Сперва БаронЪ не хотѣлЪ было и слу- 
ш ать такого совѣта; но будучи всегда 
томимЪ скукою, и тЩетно употребляя 
всѣ средства развеселить себя, мало по- 
малу начиналЪ онЪ слушать сей совѣтЪ 
«Ъ удовольсгавіемЪ. Всячески сгаарались 
ласкапіь его самолюбію. Ты еіце не сшарЪ, 
говорили ему: т ы  любезенЪ, и по опы т- 
ному благоразумію своему сдѣлаешь су- 
пругу свою іцастливѣйшею женіциною. И 
такЪ все сіе, и желаніе вЪ другихЪ дѣ- 
тяхЪ  найти лучшее утѣгаеніе своей жи- 
зни, рѣшило его наконецЪ жениться на 
дѣвицѣ Лизбѣ, той самой знапіной дѣ- 
вицѣ, на которой принуждалЪ онЪ же- 
нишься Теофиля. БаронЪ надѣялся, чгао 
она своею кЪ нему любовію усладигаЪ его 
горесть, кошорой была она невинною при- 
чиною. Но не долго продолжалась сід 
мечта.

Скорв



Скоро узналЪ БаронЪ харакгаерЪ свѳ- 
ей супруги. Она была сгаоль безразсудна, 
чгао не гаолько не сгаыдилась своихЪ по- 
роковЪ, но еще хвалилась ими, на прим. 
своимЪ кокеіпсгавомЪ; и показывала, чиіо 
всякое принужденіе для нее несносно. Не 
имѣя никакихЬ знаній и любя праздносгаь, 
пусгаыми разговорами своими могла она 
скорѣе наскучигаь, нежели сдѣлать удо- 
вольсшвіе. Она имѣла всѣ пороки без- 
разсудной кокегаки, которая кЪ великой 
своей горести должна быть увѣрена, чгао 
она не красавица. Она была завистлива, 
злоязычна и упряма; имѣла безпорядо- 
чное воображеніе и холодное сердце. Ко- 
рогако сказагаь: не имѣя ни разума, нй 
хорошаго сердца, не могла она сдѣлагаь 
щасгаливымЪ супруга своего; она не 
умѣла пользоваться ни наставленіями 
своей магаери ,  ни своими собственными 
опытами.

Имѣя свободу ѣздить всюда по своей 
волѣ, почти никогда не бывала дома. 
Она ѣздила вгосгаи не по должносши 
общежитія, но единсщвенно для т о го , 
чгаобы нечувсгавительно проводить вреМя. 
ВЪ епектакль ѣздила по піой же причинѣ. 
Она не любила ни Комедіи, ни музыки ; 
но Комедія продолжаегася піри часа , и сіи 
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іпри часа проходятпЪ неѵуествнтелъчо: и 
такЪ  любила она посВщагаь ТеашрЪ, и , 
входя вЪ ложу, радовалась, чпто изба- 
вится отЪ нѣсколькихЪ часопЪ. Она 
весьма любила игру; но и вЪ ней не на- 
ходйла бы она шакого великаго удоволь- 
с т в ія , естьли бы не веселила ее мысль, 
что проиграя до трехЪ часовЪ у т р а , 
встанетЪ она сЪпостели вЪчасЪ по полу- 
дни, и по том у иъбавнтся отЪ скуннаго 
утра. ТакЪ она всегда разчисляла: и т а -  
кимЪ образомЪ обыкнойенно многія люди 
сокраіцаюгаЪ жизнь свою, неумѣя польдо- 
ваться временемЪ.

Печальной БаронЪ воздыхалЪ, видя 
безпутство своей жены, и противЪ воли 
своей воспоминалЪ, что Теофиль скрылся 
единственно д л я т о го , чтобы нежениться 
на сей несносной женщинѣ. О Теофиль! 
думалЪ БаронЪ; я былЪ твоимЪ тира- 
номЪ, я пожертвовалЪ тобою моему тщ е- 
славію! Небо наказало меня за т о  весвма 
чувствительно и весьма справедливо. АхЪ! 
іпеперь я весьма живо чувствую , сколь 
неблагоразумно избиралЪ я тебѣ вЪ су- 
яруги такую  женщину, и сколь основа- 
тельно было твое сопротивленіе! Често- 
любіе меня ослѣпило ; и какЪ же дорого 
ваплатилЪ я за мое ослѣпленіе! Я поте-
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іпы ?,, —  НѣтЪ, у  старшаго ссшь дочь 
шрехЪ лѣшЪ. -—  „И  шакЪ у  шебя есшь 
правнука?„ ■—  Да и машь моя, благо- 
даря Богу! еіце жива. —  „М ашь гавоя! 
а сколько ей лѣш Ъ?„ —— Девяносшо 
пяшь; однакожь она вЪ добромЪ здо- 
ровьѣ, —  „О на сЪ шобою живешЪ?,,
Со мною, ------ „ Я  не сомнѣваюсь, чшобы
шы не ушѣшалЪ ея сшаросши; но скажи, 
почшенной сшарикЪ, іцасшливЪ ли шы вЪ 
дѣгпяхЪ своихЪ ? „  —— МожешЪ ли бышь 
нещасшливЪ вЪ дѣгпяхЪ своихЪ хорошій 
ошецЪ ? Дѣши мои всегда меня ушѣша- 
юшЪ. Я  воспишалЪ ихЪ наилучшимЪ 
образомЪ; сыновей женилЪ, а дочерей вы- 
далЪ за мужЪ по ихЪ склонносшямЪ: 
какЪ же имЪ меня не любишь? —— „И  
никшо изЪ нихЪ не былЪ шебѣ непоко- 
ренЪ?,, — . Я не шребовалЪ ошЪ нихЪ 
ничего шакого, чшобЬ не было согласно 
сЪ разумомЪ, или чего бы законЪ нешре- 
бовалЪ. Онѣ всегда были послушны. Есгаь- 
ли бм я былЪ прошивЪ нихЪ шираномЪ, 
шо конечно бы онѣ менѣе меня уважали. 
На примѣрЪ, сшаршій сынЪ мой, ИмаркинЪ, 
много бы горя надѣлалЪ жесшокосердому 
ошцу. Когда онЪ, окончавЪ свое сшран- 
сшвованіе, возврашился домой, хОшѣлЪ я 
женишь его на дочери самаго богашаго

жи-



жигпеля нашей дсревни, и сказалЪ сму 
о піомТ). Хорош о, батюшка, ошвѣчалЪ 
онЪ: я подумаю. ЧерезЪ нѣсколько вре- 
мени послѣ того пришелЪ онЪ ко мнѣ и 
признался, чшо влюбленЪ вЪ Кенилію, 
племянницу нашего сосѣда. Она очень 
бѣдна, сказалЪ я ему. Однакожь я люблю 
ее, ошвѣчалЪ онЪ: есякой день смотрю 
на нее изЪ моего окца и вижз'-, чшо она 
сидитЪ безпрестанво за работою, все  ̂
вЪ домѣ дѣлаетЪ и покоитЪ свою т ет к у . 
Когда встрѣчаюсь сЪ нею «а рыбной ло- 
влѣ, и хочу подЪѣхать кЪ ней поближе, 
она тотчасЪ отворачиваешЪ свою лодку» 
Она убѣгаетЪ всѣхЪ нашихЪ молодыхЪ 
людей. Она хороша, скромна, трудо- 
любива. Батю ш ка! я люблю Кенилію.
Ч то было мнѣ на эшо отвѣчать? По- 
ставыпе себя на мое мѣсто : не уже ли бы 
вы пожертвовали благополучіемЪ вашего 
сына гнусному корыстолюбію ? Конечно 
нѣтЪ. Какое каменное сердце не испол- 
нило бы сыновней прозьбы вЪ такомЪ 
дѣлѣ, отЪ котораго зависитЪ щастіе 
его жизни? Я согласился, 7и сынЪ мой 
женился на Ке нил і и .  уже тр и тц ать 
лѣтЪ благословляютЪ они меня, и благо- 
дарягпЪ меня всегда сЪ равнымЪ жаромЪ. 
Любезной ИмаркинЪ не уступаетЪ  никому
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изЪ дѣшей моихЪ вЪ нѣжыост* и благо- 
нравіи. А послѣ свадьбы своей этотЬ  лю- 
безной сынЪ признзлся мнѣ, что онЪ 
могЪ бы надѣлать какихЪ нибудь дура- 
чествЪ, естьли бы я захотѣлЪ женить 
сго по неволѣ; я могЪ бы, говорилЪ онЪ, 
сѣсть вЪ лодку и поплыть вЪ чужія зе- 
мли. ВотЪ что бы вышло, естьли бы я 
захотѣлЪ сЪ нимЪ поступить тирански.

БаронЪ не могЪ спокойно слушага» 
сей рѣчи, когаорая все его неіцасгаіе при- 
вела ему на памягаь. ТІо гаомЪ сгаарикЪ 
отвелЪ Барона вЪ залу, гдѣ собралосв 
все семейство его. БаронЪ былЪ пред- 
сшавленЪ машери хозяина, кошорой ми- 
нуло девяносто пять лѣтЪ , и которая 
была предметомЪ любви и почтенія цѣ- 
лаго семейства. Она сидѣла на креслахВ 
посреди своей многочисленной семыі. Тогдгг 
былЪ вечерЪ. ИмаркинЪ, старшій стари-* 
ковЪ сынЪ, сидя подлѣ своей любезной 
Кениліи, разсказывалЪ, чшо случилоса 
сЪ нимЪ во время его пушешесшвія. Жен- 
іцины и дѣвугаки пряли и со внйманіемЪ 
слушали повѣсшь; но сЪ большимЪ еіце 
вниманіемЪ слушали ее т ѣ  молодыя люди, 
КоторымЪ надлежало путешесіпвовать.

БаронЪ нѣсколько минутЪ разсма- 
гаривалЪ сію пріяганую каргаину; по гпомЪ
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пошелЪ вЪ свою комнату. Однѣ печаль- 
ныя мысли приходили ему вЪ голову. Й 
т ак Ъ , сказалЪ онЪ, я завидую судьбВ 
этова добродушнаго старика! Я не за- 
ХотѣлЪ наслаждаться тѣмЪ щасгаіемЪ, 
которымЬ наслаждается онЪ посреди се- 
мейства своего; я отвергнулЪ его, лншил- 
ся его навѣки! . « Я былЪ отцемЪ, но 
у  меня уже нѣтЪ сына! . . Подобно это- 
му старику, могЪ бы я сдѣлать іцастли- 
вымЪ сына моего, утѣш аться его благо- 
дарностію, обнимать дѣтей его и видѣть 
ихЪ передЪ моими глааами возрастаю- 
щихЪ! . . . Но я зайотѣлЪ лишиться лю- 
безнаго моего сына, и остался одинЪ вЪ 
мірѣ!

Говоря сіе, БаронЪ большими шагами 
ходилЪ по комнатѣ и проливалЪ слезы. 
ВЪ семЪ ужасномЪ волненіи провелЪ онЪ 
часть ночи. То воображалЪ Теофиля умер- 
шаго, оплакивалЪ смгрть его и видѣлЪ 
его гробЬ; т о  представлялЬ его себѣ угнѣ- 
теннаго неіцастіемЪ и моляіцагося за жену 
и дѣтей своихЬ, Ему мечталось, что 
онЬ слышитЪ его стенаніе и йопль: тог- 
Да трепеталЬ онЬ отЪ ужаса и рыдалЪ 
отЪ соболѣзиованія. ОнЪ проклиналЪ без- 
разсудное свое честолюбіе, которое за- 
глушило вЪ сердцѣ его гласЪ родитель-

ской



Ской любви и предало его по томЪ вЪ 
жертву разкаянію и мучительному угрьг- 
зенію совѣсти. Тѣлесное и душевное раз- 
слабленіе принудило его передЪ разсвѣ- 
томЪ лечь на постелю, и черезЪ нѣсколь- 
ко часовЪ глаза его начинали уже закры- 
ваться, какЪ вдругЪ разбудили его гром- 
кія пѣсни и радостной крикЪ. ШумЪ 
былЪ внѣ дома; и такЪ онЪ отворилЪ 
окно, чтобы узнать причину его. ОнЪ 
увидѣлЪ двѣнатцать прекрасныхЪ лодокЪ, 
украшенныхЪ з е л е н і ю  и наполненныхЪ 
мущинами, женіцинами и ребятами, ко- 
шорые пѣли хоромЪ и были вЪ великой 
радости. Сей небольшой флотЪ плылЪ 
кЪ том у дом у, вЪ которомЪ онЪ жилЪ. 
ВЪ сію минуту старикЪ вошелЪ вЪ его 
комнату и сказалЪ ему, что всѣ сіи лод- 
ки наполнены его дѣтьми и внуками. у  
меня шесть дочерей, продолжалЪ старикЪ< 
всѣ онѣ тамЪ и сЪ мужьями и сЪ дѣть- 
ми своими. Нынѣ празднуется день рож- 
денія моей матери. Всякой годЪ бываетЪ 
у  насЪ такой праздникЪ. Дай Боже, 
чтобы до конца моей жизни былЪ праз- 
днованЪ этотЪ день!

„Н о такое множество людей не по- 
мѣстится вЪ твоемЪ домѣ?,, —— Конеч- 
во нѣтЪ; для т о г о -т о  мы и ие вмѣстѣ

жи-



жипемТ). Но сЪ помоіцію моихЪ сыновей 
понесу я нашу сгпарушку и посажу ее на 
гау барку, когаорая украшена цвѣгаами 
и на кошорой вы видигае балдахинЪ. По 
томЪ поплывемЪ кЪ одному лугу, до кото- 
раго ошсюда будетЪ около мили, и на 
КоторомЪ мы найДемЪ разбигаой шатерЪ. 
ТамЪ будемЪ обѣдагаь вмѣсгаѣ за однимЪ 
столомЪ. Нынѣ мы до свѣта всгаали, 
чгаобы наловить иа обѣдЪ рыбы, и по- 
имали ее множество; БогЪ всегда благосло- 
вляетЪ ловлю нынѣшняю дня. Служанки 
наши и нѣкоторыя изЪ моихЪ внукЪ го- 
товятЪ теперь намЪ вЪ шатрѣ обѣдЪ. 
Естьли вы хогаише видѣть веселіе іцастли- 
выхЪ людей, т о  будьте нашимЪ гостемЪ; 
поѣзжайгае сЪ нами.

СказавЪ сіе, старикЪ схватилЪ Баро- 
на за руку и повелЪ его вЪ комнату сво- 
ей матери. Она была окружена своими 
р о д с т в е н н и к а м и , сколько ихЪ мо- 
гло помѣстигаься вЪ горницѣ, и держала 
на колѣняхЪ маленькаго ребенка, гаолько 
чгао родившагося. увидя сына своего, 
сказала ему: поди, любезный сынЪ, благо- 
словить младенца, когаораго далЪ намЪ 
БогЪ нынѣ поугару. Дюбезная Веллія не 
можетЪ вЪ нынѣшній годЪ сЪ нами обѣ- 
дать. Она родила вЪ самой тотЪ  часЪ,

какЪ



какЪ вЬі были на ловлѣ. Однакожь по- 
смогари, какой прекрасной подарокЪ она 
прислала нам.Ъ! —  СтарикЪ взялЪ мла- 
денца на р у к и , сЪ нѣяшостію поцаловалЬ 
его и отдалЪ опять своей матери, кото- 
рая не могла сЪ нимЪ разсЬіашься. Она 
разсматривала его еіце нѣсколько минутЪ 
сЪ восхиіценіемЪ, и по томЪ согласилась 
уже ѣхать. СтарикЪ и сыновья его взя- 
ли ее сЪ креслами и снесли на лодку, ко- 
гпорая одна была сЪ балдахиномЪ и укра- 
шена цвѣтами.

Когда почтенную старуш ку посади- 
ли вЪ лодку, начались пѣсни, крикЪ и 
радостныя восклицанія. Сіе боіло зна- 
комЪ кЪ отЪѣзду. Барона, изЪ уваженія 
кЪ не му , посадили на лодку кЪ матери 
[ибо вся семья называла ее симЪ именемЪ] 
и черезЪ тр и  четверти часа сей малень- 
кой флотЪ присталЪ кЪ берегу. Замужнія 
женіцины и молодыя дѣвушки, которыя 
вЪ шагарѣ приготовляли обѣдЪ, бѣжали 
на берегЪ всгарѣтить свою мйтуиіку. 
Все семейство собралось вмѣстѣ. КакЪ 
скоро старуха вышла изЪ лодки, сынЪ 
ея сталЪ передЪ нею на колѣни и про- 
силЪ ее благословить его и всю семью. 
Но томЪ с т а р у х а , поднявЪ кЪ небу тр е- 
пеіцуіція свои руки, сказала: Боже мой! 
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благошэли, чшобы сынЪ мой до послѣдней 
минушы жизни своей наслаждался шѣмЪ 
благополучіемЪ, кошорымЪ я по милосши 
Твоей наслаждалась; чшобы дѣгпи его бы- 
ли прошивЪ него шаковы, каковЪ онЪ все- 
гда проіпивЪ меня былЪ. Боже мой! благо- 
слови все наше семейсшвз, кошорое уіпѣ- 
шаешЪ меня вЪ сшаросши, и награди сы- 
на моего за шо іцастіе, кошорымЪ я 
пользовалась семдесяшЪ два года, и кошо- 
рое основано было на его ко мнѣ любви 
и добродѣтеляхЪ его! —  Произнеся сія 
слова, сЪ нѣжносшію обняла ока сына сво- 
его. Радосшныя слезы полились изЪ глазЪ 
ея и смѣшались сЪ слезами щасшливаго 
сціарика. Всѣ дѣши, заливаясь слезами, 
подходили кЪ машери и сыну,  когпорые 
обнимали ихЪ сЪ равною нііжностію. 
Послѣ сего шрогашельнаго обряда пошли 
всѣ вЪ шашерЪ и сѣли за сшолЪ. Н вин- 
ная и чисшая радосшь изображтлась на 
лицахЪ ихЪ, и видна была во всѣхЪ ихЪ 
посшупкахЪ. Послѣ обѣда вынесли ща- 
сшливую сгааруху на прекрасной лугЪ,  
гдѣ начались разныя игры, кошорыя окон- 
чались бѣганіемЪ и плясками. По том Ъ , 
по наступленіи вечера, сѣли на лодки и 
поплыли домой.

Не



Не возможно изобразигаь гаого, чгао 
ЁаронЪ чувсгпвоі^алЪ во весь тогпЪ денъ. 
Сердце его раздиралось, кегда онЪ смот- 
рѣлЪ на сіи восхигаительныя каргаины; 
и видя, какимЪ щасгпіемЪ наслаждалось 
сіе семейство, чувствовалЪ окЪ вЪ сердцѣ 
своемЪ раскаяніе и угрызеніе совѣсти. 
Од іакожь, не смотря на сіе, сЪ нѣжною 
горестію разставался онЪ сЪ своимЪ поч- 
гаеннымЪ хозяиномЪ, ОнЪ сѣлЪ на корабль 
и отплылЪ изЪ Анж-Зунда вЪ великой пе- 
чали. Корабль поплылЪ вЪ Голландію, и 
вЪ концѣ Августа мѣсяца прибылЪ БаронЪ 
вЪ АмсгаердамЪ. ТамЪ пробылЪ онЪ нѣ- 
сколько дней и поѣхалЪ вЪ уш рехтЪ . ВЪ 
двухЪ миляхЪ отЪ сего города находигася 
жилиіце МоравскихЪ братін. ТакЪ называ- 
ется многочисленное обіцество муіцинЪ и 
женщинЪ, живуіцихЪ вмѣсгаѣ вЪ простран- 
номЪ и великолѣпномЪ домѣ, которой 
посгароенЪ при вЪѣздѣ вѣ деревню 
ЗастЪ. БаронЪ хогаѣлЪ видѣгаь сіе заве- 
деніе, заслуживающее вниманіе всякаго 
путешесгавеиника. ОнЪ пріѣхалЪ вЪ ЗасгаЪ 
вЪ гари часа по полудни. ОдинЪ изЪ 
начальниковЪ сего обіцесгава вЗялся водигаь 
его и показыкать ему все примѣчанія до- 
стойное. ОнЪ былЪ старой Ыоравской 
ёратЪ^ которой хорошо говорилЪ по 
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Французски и на вопросы Бароновы опг- 
вѣчалЪ весьма разумно и учгаиво- Осмо- 
трѣвЪ залы , вЪ когаорыхЪ собираются 
женіцины и мущины, БаронЪ спросилЪ у  
своего провожатаго, всѣхЪ ли иностран- 
цевЪ безЪ разбора они кЪ себѣ принима- 
ю тЪ. Мы прйнимаемЪ всѣхЪ ХристіянЪ, 
отвѣчалЪ онЪ, не смотри на т о ,  какого 
они исповѣданія. —  „Чего вы требуете 
отЪ тѣхЪ , которыхЪ принимаете вЪ свой
д о м Ъ ? „  ЧистыхЪ нравовЪ, трудолю-
бія и миролюбія. ----- «В ы  и женатыхЪ
людей принимаете? — - ПринимаемЪ. Же- 
натые живутЪ у насЪ вЪ другомЪ домѣ; 
каждая семья живетЪ вЪ отдѣленныхЪ и 
докойныхЪ комнатахЪ. —  „Н е надобно 
ли знать какого нибудь ремесла т о м у , 
кого вы принимаете?,, —— Надобно; по 
крайней мѣрѣ надлежипіЪ ему ум ѣ ть ри- 
совать, р ѣ з а т ь  на мѣди, или быть 
живописцемЪ. Но отЪ тѣхЪ  людей, ко- 
торы я собственными своими доходами 
могутЪ ж ить, не имѣя нужды вЪ ра- 
б о т ѣ , не требуется никаго ремесла. — -  
„В ы  вѣрно навѣдываетесь прежде о пове- 
деніи тѣхЪ . когаорыхЪ принимаегае?,, ——« 
Конечно, есгаьли кгай нибудь изЪ яачаль- 
никовЪ не поручится за гаого, когаорой 
хочетЪ войгаи вЪ наше обіцество. Всякой,
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будуч»- принягпЪ кЪ намЪ, можешЪ жигаь 
вЪ гаишинѣ и покоѣ. Здѣсь живемЪ мы 
по своей волѣ. Не давали мы никакихЪ 
обѣшовЪ; ничшо насЪ не свлзываешЪ. Мы 
можемЪ по своей волѣ пугаешесшвовашь, 
возврагаигаься вЪ эшогаЪ домЪ , или нагсе- 
гда осгаавишь его. Теперь покажу я вамЪ 
примѣчанія досшойнѣйшее мѣсгао нашего 
жилиіца.

Сіи послѣднія слова извлекли Барона 
изЪ глубокой задумчивосгаи. ОнЪ пошелЪ 
за своимЪ провожагпымЪ, копторой при- 
велЪ его кЪ лавкамЪ. Внизу всѣхЪ домовЪ 
сего просіпраннаго зданія сдѣланы лавки, 
вЪ кошорыхЪ продаюшся разныя вещи, 
срабогаанныя брагаьями и сесшрами, .Сіи 
лавки видомЪ весьма хороши. ТамЪ най- 
дешь всякія золошыя и серебряныя веіци, 
парчи, домовые приборы, фарфорЪ, кар- 
гаины, башмаки и пр. ( * ) .  Брашья и 
сесшры живушЪ надЪ лавками.

БаронЪ удивился великолѣпному Ви- 
Дуі, кошорой сосгаавляло множесгаво ла- 

Б з вокЪ,

(*) Почти всѣ женіцины дѣлаюгаЪ шаиЪ хо- 
рошія кружева. ВЪ цѣнѣ товаровЪ ни- 
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вокЪ, вмѣспгВ соединенныхЪ. ВышедЪ изЪ 
сшолярной лавки, шелЪ онЪ мимо каргаин- 
ной, п вздумалЪ заигаи вЪ нее. Осьми- 
а 'Б г п н ій  мальчикЪ, сид1;вшій за письмгн- 
нымЪ сгаоломЪ, ёылЪ одинЪ вЪ-сей лавкѣ. 
ОнЪ сидѣлЪ наклонясь и чигаалЪ. ВЪ семЪ 
положеніи волосы висВли у  него по лицу 
и закрывали его почтпи до половины. 
Увидя Бароиа и его провожагааго, онЪ 
асгаалЪ, и оправя волосы, огакрылЪ все 
свое лице, когаорое было гаакЪ црекрасно, 
что  БаронЪ огаѣ удивленія былЪ нѣсколь-. 
ко времени неподвиженЪ. МальчикЪ сЪ не, 
винною улыбкою бросился обнимагаь Ба- 
ршіова провожащаго, называя его на Фран^ 
цузскомЪ язьікТ) другсмЬ сбоимЪ. Конечно 
онЪ ФранцузЪ? спросилЪ БаронЪ. НѣгаЪ, 
огавѣчалЪ провожагаой: онЪ ЛнгличанинЪ; 
однакожь говоригаЬ уже гаремя ягы- 
ками. ОнЪ гаакЪ гаихЪ, гаакЪ любезрнЪ 
и ласковЪ; сгаоль прилВженЪ, поняшенЬ и 
уменЪ, чгао всѣ вЪ домѣ любяшЪ его какЪ 
своего сына. ІІросгаи, любезной ПолидорЪ, 
чтпо я гаебя вглаза хвалю, — - „К ак Ъ ! 
его зовугаЪ Полидоромѣ?,, —  Эгао имя 
дано ему при креіценіи. •— . Эгао мое имя, 
сказалЪ БароцЪ: любезной младенецЪ! дай 
БогЪ, чгаобы гаы, будучи со мною одно- 
го имени, никогда вЬ жизни своей не былЪ
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подверженЪ одинакой со мною учасши! — - 
ГолосЪ и видЪ БароновЪ гпронули моло- 
даго Полидора, ОнЪ посмошрѣлЪ на него 
присшально, подишелЪ кЪ нему, обнялЪ 
его и поднялЪ голову, игаобы его поцало- 
вашь. БаронЪ, до слезЪ шронушой ша- 
кою нѣжносшію, взялЪ его на Р5гки, и , 
прижимая его кЪ своему сердцу, воскли- 
КнулЪ: какЪ іцасгаливЪ родигаель швой, 
дражайшій ПолидорЪ! 0 ! нБшЪ, сказалЪ 
ПолидорЪ, вздохнувши; онЪ неіцасшливЪ. 
Лишась любезной своей супруги, примол- 
вилЪ БароновЪ провожашой, бываешЪ онЪ 
рсегда укылЪ; однакожь вЪ любезномЪ сы- 
нѣ своемЪ, вЪ добродѣгаели и чгаеніи на- 
ходигаЪ онЪ нѣкошорое угаѣшеніе.

Между шѣмЪ Полид. орЪ проливалЪ 
слезы, вспомня покойную свою машь. Раз- 
шроганной БаронЪ нѣсколько разЪ обни- 
малЪ его, по гаомЪ сѣлЪ и посадилЪ его 
кЪ себѣ на колѣни. ГІровожагаой, видя, 
чшо БаронЪ намѣренЪ нѣскольно времени 
пробыгаь вЪ лавкѣ,  попросилЪ у  него 
позволенія осгаавигаь его на полчаса, и 
вышелЪ вонЪ. БаронЪ, осгаавшись одинЪ 
сЪ ПолидоромЪ, разсмагаривалЪ его вЪ 
молчаніи; а ПолидорЪ сЪ своей сгаороны 
смогарѣлЪ на него гаакже сЪ великимЪ 
ВішманіеадЪ. ' ЧерезЪ нѣсколько минугаЪ 
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ПолидорЪ схвашилЪ Баронову руку и 
цаловалЪ ее сЪ великимЪ жаромЪ. И 
іпакЪ шебѣ ошкрыгао сердце мое, любез- 
ной младенецЪ! сказалЪ БаронЪ: и такЪ 
шы видишь, чгао вЪ немЪ произходигаЪ.' —  
Л васЪ люблю, огавѣчалЪ ПолидорЪ. ——  

меня любишь?,, —— Очень люблю; 
и вы не угадаегае, для чего?,, -—  „Д л я  
чего же?„ —  Для шого, что  вы похожи 
на моего батюшку. — -  Т утЪ  БаронЪ 
по^увствовалЪ вЬ сердцѣ своемЪ необык- 
новенное біеніе, такЪ чгао нѣсколько 
минугаЪ не могЪ онЪ произнести ни одного 
слова. НаконецЪ, поднявЪ глаза кЪнебу,  
сказалЪ: Боже мой! осмѣлюсь ли надЗ- 
я т ь с я . . .  смфю ли ласкать себя восхигаи- 
шельною надеждою . . . .  Эгао чрезвы- 
чайное сходство ; имя, данное мла- 
денцу; великая любовь, которую  кЪ нему 
чувсгавую *— - все, кажегася, увѣряетЪ 
яевя . . . .  А х Ъ ! скажи, дражайшій Поли- 
дорЪ, гдѣ твой отецЪ? Проводи меня
кЪ нему. -----  „ОнЪ пошелЪ на часЪ кЪ
одному больному брагау.,, Гдѣ жи- 
ветЪ этогаЪ братЪ? - —  „П о д \ 1з нашей 
горницы, надЪ этою лавкою.,, —  Пой- 
демЪ гауда. — - „Изволыпе.,, «—  БаронЪ 
всталЪ. ГІолидорЪ, держа его за р у к у г 
вышелЪ сЪ нимЪ, заперЪ лаш<у и про-

велЪ



велЪ Барона вЪ маленькую комнагау, гдѣ 
всгарѣгаила ихЪ старая служанка, кото- 
рую ПолидорЪ послалЪ за своимЪ ога- 
цемЪ.

БаронЪ, будучи вЪ великомЪ дви- 
жовіи. сѣлЪ на стулЪ , пожимая сЪ нѣ- 
жностію Полидорову руку. Чрезвычай- 
ное его смятеніе и безпокойство произ- 
вели вЪ лицѣ его такую  страшную 
перемѣну, которая привела вЪ ужасЪ 
Полидора. Ссй ребенокЪ не смѣлЪ да*і>е 
и смопірѣтъ на него. Оба они были вЪ 
глубокомЪ молчаніи, и черезЪ нѣсколько 
мивутЪ услышали,  ч то  кіпо-гао идегаЪ. 
ВотЪ идегаЪ багаюшка! сказалЪ сЪ радо- 
сгаію ПолидорЪ. Б а р о н Ъ  покраснѣлЪ, 
поблѢднѣлЪ; всталЪ, сѢлЪ опять на стулЪ. 
Дверь отворилась. ВошелЬ человѣкЪ. 
Трепеіцущій БаронЪ сЪ жадносгаію раз- 
сматривалЪ черты лица его. Девяти- 
лѣтнее страданіе, всѣ горести, угрызеніе 
совѣсти -—  все вдругЪ забыто. Ба- 
ро«Ъ узнаегаЪ сына своего. Теофиль ле- 
жиіпЪ у  ногЪ его.

Теофиль, будучи внѣ себя и насилу 
переводя духЪ,  сЪ восхищеніемЪ видигаЪ 
себя вЪ обЪягаіяхЪ огаца своего. ВЪ сію 
минупіу забываегаЪ онЪ глубокую печаль, 
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его угнѣгпавшую. ОнЪ чувствуегпЪ слезьг 
отпца своего, шекущія по его лицу ; онЪ 
слышигпЪ рыданіе своего родителя, пре- 
жде столь немилосердаго ; слышитЪ, 
что онЪ нѣсколько разЪ повторяещЪ имя 
Тсофилево и ііолидороЕо; ему кажещся, 
ч то  жизнь его обновляется - но скоро 
горестьое воспоминаніе разрушаешЪ его 
радость и ввергаетЪ его вЪ нечаль.

Когда БаронЪ и Теофиль пришли вЪ 
сосшоякіе изЪясцяшь словами чувсіпвд 
сі?ои, тогда они почши одно другЪ дру- 
гу говорили ИхЪ обоихЪ мучила совість; 
оба они забыли т ѣ  неудовольсшвія, ко- 
гпорыя другЪ на друга имѣли; оба они 
іюмьили только собствеішые свои про- 
сшупки. Тсофиль, сщоя на колѣняхЪ, 
просилЪ' прощ нія у  ошца своего; а Еа- 
ринЬ,  проливая слезы, заклиналЪ сго 
простить ему варварскіе его п остуаки , 
которьіе были причиною всего ихЪ не- 
іцастія. По гаомЪ БаронЪ, разЪ сто  
оонявЪ Теофиля, взялЪ кЪ себѣ на руки 
ІІолидора, и весьма уіпѣшилЪ Теофиля, 
сЪ родительскою нѣжностію лаская сына 
его. Теофиль сЪ восхиіценіемЪ смотрѣлЪ 
на Полидора, бывшаго вЪ обЪятіяхЪ 
своего дѣдушки; но среди сего восхипіе- 
»ія нѣсколько разЪ прошивѣ воли ' своей
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произносилЪ онЪ Олимпіино имя. Тогда 
вдругЪ изчезало изображеніе радости на 
лицѣ его; вдругЪ печаль на немЪ явля- 
лася. ТакимЪ образомЪ вЪ наспюящемЪ 
своемЪ іцастіи находилЪ оьЪ новыя при- 
чины кЪ горести.

Когда БаронЪ нѣсколько успокоился, 
щогда сЪ горесганымЪ, удивлевіемЪ примѣ- 
гаилЪ онЪ ужасную перемѣну вЪ образВ 
ТеофилевомЪ. Одно сердце его узнало егог 
сы ва; а глазамЪ его легко было ошибить- 
ся. Теофилю было еіце не болѣе гаршпца- 
гаи лѣтЪ; но чрезвычайная сухоіцавость и 
сшрашная бАѣдносгаь лишили лице его вида 
молодосгаи, которому бы надлежало еіце 
украшагаь его. Время изтребляегаЪ оді у  
свѣжесгаь и красогау; но неіцасіпіе пере- 
мѣняегаЪ весь образЪ лица. Глаза Теофи- 
левы сшали совсѣмЪ иные. Не было уже 
вЪ нихЪ сего блисшательнаго огня, кошо- 
рой прежде оживлялЪ ихЬ. Томной видЪ 
его изображалЪ ужасное уйыніе и глубо- 
кую меланхолію. *—  БаронЪ сЪ гаакоюже 
ѵувствигаельносгаію разсматрикалЪ и всѣ 
окружавшіе его предмегаы. К ом ната, вЪ 
которой Теофиль прожилЪ нѣсколько лѣшЪ; 
сіи голыя сшѣны; кожаные гаюфяки, на 
когаорьіхЬ спали Теофиль и ПолидорЪ —  
все, предсгаавлявшееся взорамЪ его, воз-
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обновляло вЪ душѣ его печальное воспо- 
минаніе. НаконецЪ БаронЪ, пожавЪ Тео- 
филеву руку ,  сказалЪ ему: поѣдемЪ, лю- 
безной сынЪ і, поѣдемЪ поскорѣе; удалим- 
ся ошЪ эшова печальнаго мѣсша, гдѣ шы 
воздыхалЪ долгое время; выдемЪ изЪ эгаой 
комнагаы, кошорой видЪ раздираегаЪ серд- 
це мое. Возврашись вЪ свое ошечесгаво; 
возврашись сЪ сыномЪ своимЪ вЪ домЪ 
гавоего огаца.

Когда в ы , родигаель мой, меня про- 
щаегае и признаегае сына моего за своего 
внука, гао я долженЪ посвягаигаь вамЪ всю 
мою жизнь. Я  конечно поѣду сЪ вами. 
Однакожь позвольгае, чгаобьі я вЪ послѣд- 
ній разЪ сводилЪ Полидора на гробЪ его 
неіцасганой машери. —-  Теофиль зарыдалЪ 
и не могЪ говоригаь. БаронЪ огавѣшсгаво- 
валЪ ему однѣми слезами. Сія чувсгави- 
гаельносшь весьма гаронула Теофиля. АхЪ,  
родишель мой! воскликнулЪ онЪ: уже ли 
вы о ней слезы проливаеше? Я  раздѣляю 
сЪ гаобою пэчаль твою , оіпвѣчалЪ БаронЪ. 
Теофиль сЪ восхиіценіемЪ обнималЪ своего 
оіпца. Теперь вы могли бы ее любить, 
сказалЪ онЪ, могли бы признать ее своею 
дочерью, но -—  ее нѣтЪ уже на свѣтѣ! —— 
СказавЪ сіе , Теофиль вырвался изЪ обЪ- 

_  ятій
4 л \ • .... л



ятій своего о т ц а , и схвативЪ Полидора 
за руку, поспѣшно вышелЪ изЪ комнаты.

Когда Теофиль вЪ послѣдній разЪ 
омывалЪ слезами гробЪ ОлимпіинЪ, БаронЪ 
приготовлялся кЪ отЪ ѣ зду; и простив- 
шись сЪ начальниками Моравской колоніи, 
БаронЪ, Теофиль и ПолидорЪ сѣли вЪ ко- 
ляску и поѣхали вЪ уіпрехіпЪ, куда прі- 
Ѣхали уже не прежде ночи. На другой 
день ввечеру, когда ПолидорЪ легЪ спать, 
БаронЪ подробно разсказалЪ сыну своему 
все, что случилося сЪ нимЪ во время ихЪ 
разлуки. И когда онЪ окончалЪ иечаль- 
ную свою повѣсть, тогда Теофиль началЪ 
разсказываіпь свою ис і порі ю.  ОписавЪ 
упреки своей совѣсти и горесть свою, ко- 
торая терзала его при отЪѣздѣ изЪ Па- 
рижа, подробно разсказывалЪ онЪ о сво- 
емЪ пріѣздѣ вЪ ЛондонЪ, о женидьбѣ и 
отЪѣздѣ вЪ Шотлаидію. „П ріѣхавЪ  вЪ 
„ЭдимбургЪ, продолжалЪ онЪ, мы опять 
„перемѣнили имя свое. ЧерезЪ нѣсколько 
„времени вошелЪ я вЪ небольшой торгЪ; 
„но не зная коммерціи и людей, былЪ я 
„обманутЪ, и самЪ обман}глся, такЪ что 
„черезЪ восемь мѣсяцевЪ издержалЪ я бо- 
„лѣе половины той суммы, которую при- 
„везЪ сЪ собою изЪ Франціи. ЧерезЪ де- 
„сят.ь мѣсяцевЪ цослѣ моей женндьбы же-
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„н а моя родила Полидора. СхпавЪ ош-
„д?мЪ, живѣе почунсшвовалЪ я нещасшнйе 
„мое положеніе. Я обливалЪ слезами лю- 
„б.Зііаго сына моего. Любовь, которую 
.,,к'Ь нему я чубствбвалЪ, раздирала сердце 
,,мое. Какова будешЪ участь твоя вЪ 
„:пизни, неіііастной младенецЪ! думалЪ я , 
„взявЪ его на руки. Цалуя его со всею 
„родительскою любовію, былЪ я такЪ не- 
„щасшливЪ, что не смѣлЪ благодаришь • 
„Н еба, его мнѣ даровавшаго. Всю свою 
„горесть скрывзлЪ я у  себя вЪ сердц-Б; 
,,особ.ливо же таилЪ ее отЪ жены моей, 
„хогаѣвѣ,  чтобы она почитала меня до- 
„вольным'Ъ судьбою своею. ТакимЪ обра- 
„зомЪ лишился я и послѣдняго утѣш енія 
„о тк р ы вать  ей сердце мое. Изчезли всѣ 
„мечгпы, меня обольщавшія. О-лимпія бы- 
„л а  вЪ гла^захЪ моихЪ однимЪ драгоцѣн- 
„нымЪ другомЪ, Любовь пересгаала ослѣ- 
„плягаь разсуДокЪ мой. Вѣрная и нѣжная 
„дружба зѵюгла бы для насЪ быгаь исгпоч- 
„никомЪ удовольсшвій и угаѣтенія, есгаь- 
„ли бы мы огакрывали другЪ другу каж- 
„дую  свою мысль, каждое сердечное дви- 
,,женіе. Для Олимпіинаго спокойсгавія над- 
„лежало мнѣ скрьівагаь мои чувсгава й 
„безпокойныя мысли; а гаакое мучигаель- 
„ное принужденіе сгаановилось мнѣ день
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„отпЪ дня весноснѣе. Часпто думаліі я , 
,,чото и Олимпія втайнѣ чуветпуегііЪ ша- 
„кое же безпокойсгпво, какое меня шерза- 
„етЪ ; и сія мысль умножала мою горесгпь.

„Однакожь нѣжная Олимпія казалась 
„спокойною. СЪ самой той м и н уты , 
„вЪ . которую получилЪ я руку ея , до 
„послѣднихЪ минут.Ъ ея жизни, ни од- 
„нимЪ словомЪ не жаловалась она на 
„судьбу свою. Никогда не оскорбляла 
„она сердца моего печальными разсужде- 
„ніями или укоризнами. Часто гово- 
„рила она мнѣ о своемЪ щ аст іи ; каза- 
,,лось такж е, что и меня щастливымЪ 
„почишала. Но притворяюіцемуся чело- 
„вѣку естественно предполагать при- 
„творство и вЪ другихЪ. КЪ то м у же 
„нѣсколько разЪ я заставалЪ ее плачу- 
„іцую . Тогда сЪ гарепетомЪ спрашивалЪ 
„ я  о причинѣ ея печали, и слушалЪ ее 
„обыкновенно сЪ недовѣренносшію, Всегда 
„ п р и п и с ы в а л а  она втайнѣ лившіяся 
„слезы свои чрезмѣрной своей чувстви- 
„тельности и такимЪ причинамЪ, кото- 
„ры я не имѣли никакой связи сЪ на- 
„шимЪ положеніемЪ. Надобно было по- 
,  казывать, что я вѣрилЪ словамЪ ея; но 
„такое притворство умножало мою го- 
„реьть. ТакимЪ образомЪ прожили мы
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„гари года вЪ Шогаландіи. Послѣ сего 
„времени, видя, чгао денегЪ осгаавалось 
„ у  меня весі.ма уже немного, рѣшился 
„ я  огадагаь пяганагацать гаысячь ливробЪ, 
„когаорые у  меня тогда были, вЪ вѣр- 
„ны я руки, сЪ гаѣмЪ, чгаобы женѣ и сыну 
„моему по смергаь ихЪ плагаили процен- 
„гаы. Олимпія желала возврагаигаься вЪ 
,,Англію: я на гао согласился, и мы не» 
„медленно поѣхали. ПріѣхавЪ вЪ Лон- 
„донЪ , прежде всего сгаарался я сЪ выго- 
„дою огадагаь вЪ проценгаы гау неболь- 
„ш ую  сумму,  когаорая у  меня осіпалась, 
„хогаѣвЪ по крайней мѣрѣ досіпавигаь 
„гаѣмЪ женѣ и сыну пропигааніе по смерть 
„ихЪ. Когда сіе дѣло щастливо оконча- 
„лось, мы поѣхали жигоь вЪ деревню, до 
„которой было отЪ Лондона нѣсколько 
„миль.. ТамЪ могЪ бы я наслаждаться 
„щ астіем Ъ , естьли бы печальное воспо- 
„минаніе не лишало меня покоя, сего 
„великаго сокровиіца, которое всего легче 
„найти вЪ уединенной жизни. Я не т у -  
„жилЪ ни о богатствѣ , ни о пышности; 
„однакожь воздыхалЪ, воображая себя вЪ 
„д в атц ать  два года удаленнаго отЪ 
„отрчесшва своего, и, такЪ сказагаь, по- 
„гребшагося вЪ маленькой деревенкѣ, сЪ 
„неіцасганою жертвою безумія моего и

„бѣд*



„бѢднымЪ младенцемЪ, кошорому вск>- 
„свою жизнь надлежало провесши вЪ ииз- 
„комЪ сосшояніи. Не могЪ я изгнашь изЪ 
„воображеяія моего мучишельной мысли о 
„великомЪ безпокойспівѣ родишеля моего, 
„причиненнаго моимЪ побѣгомЪ. БывЪ 
„ошЪ васЪ удаленЪ, не пересшавалЪ я 
„васЪ нѣжно любишь. Я  предсшавлялЪ 
„васЪ , родишель мой, угнѣшеннаго горе- 
„сшію, наконедЪ умираюіцаго ошЪ печали 
„и  проклинаюиіаго в и н о в н а г о  сына у 
„васЪ осшавившаго. Сей сшрашной об- 
„разЪ всегда мнѣ предсшавлялся. Цѣлые 
„дни занимался я печальными мыслями; 
„ а  ночью видалЪ сгарашные сны. Часшо 
„ я  пробуждался, будучи омоченЪ холо- 
,,днымЪ пошомЪ, шрепешалЪ и вЪ ужасѣ 
„восклицалЪ: ородктель мок\ не кляните 
„м ен лі Сей ужасной крикЪ часшо пере- 
„рывалЪ сонЪ моего сына и ошзывался 
„во глубинѣ сердці чувсшвишельной и не« 
„іцасшной Олимпіи.

„ у ж е  два года прожили мы вЪ Ан- 
„гл іи , какЪ непредвидѣнное приключеніе 
„ввергнуло. насЪ вЪ глубочайшую бездну 
„неіцасгаія- КупецЪ, кошорому огадалЪ 
„ я  мои деньги, сдѣлался банкрушомЪ, и 
„шакимЪ образомЪ лишился я всего мо- 
„его имуіцесгава. Щадя вашу чувсшви- 
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„гоельносшь, родигаель мой, не вхожу вЪ 
„подробяое описаніе гаѣхЪ чувсгавЪ, ко- 
„гаорыя произвело вЪ сердцѣ моемЪ из- 
„вѣсгаіе о семЪ приключеніи. Но супру- 
„жесвая и родигаельская любовь мало по- 
„м алу укрѣпили меня гаакимЪ мужесгавомЪ, 
„чгао я сгаалЪ гаерпѣливо сносипіь судьбу 
„мою. ВЪ ребячесгавѣ моемЪ учили меня 
„рисовагаь. Сіе искуссгаво, сосптавлявшее 
„всю забаву пягаилѣганяго моего уедине- 
„ н ія ,  сдѣлалось для меня вЪ нещасгаіи 
„моемЪ весьма полезно. Я  зналЪ вЪ 
„Лондонѣ одного славнаго Гравера. Я 
>,нанялся для него рисоватпь; и чрезЪ 
„шесгаь мѣсяцовЪ, будучи доволенЪ моею 
„рабогаою, онЪ перезвалЪ меяя жигаь вЪ 
„свой домЪ. Сей человѣкЪ былЪ Морав- 
„ской брагаЪ, и чегаыре года жилЪ вЪ 
„Засгаѣ. Говоря со мною о сей колоніи, 
„возбудилЪ онЪ во мнѣ желаніе ѣхагаь 
„птуда и гаамЪ жигаы Олимпія гаого же 
„хогаѣла. Мы переговорили о гаомЪ сЪ 
„благодѣгаельнымі) нашимЪ хозяиномЪ, 
„когаорой далЪ намЪ одобригаельныя письма 
„кЪ  начальникамЪ колоніи, и просилЪ 
„ихЪ приняіпь насЪ вЪ свой домЪ. НасЪ 
„очень хорошо привяли. Одимпія, по 
„пріѣздѣ своемЪ вЪ ЗасгаЪ, скинула Ан- 
„глійское свое платье и шляпу, и надѣла
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„хпакую одежду-) вЪ какой ходяптЪ всѣ там о- 
„ш нія женіцины. Не могу изЪяснить вамЪ, 
„ч т о  я чувсгавозалЪ, увидя ее вЪ первой 
„разЪ вЪ такомЪ бѣднсмЪ платьѣ. Сія 
„крестьянская одежда увеличивала красогау 
„ея. Я  смотрѣлЪ на нее сЪ нѣжною горе- 
„сшію. Ей ошкрыты были чупства серд- 
„ц а  моего; и хотѣвЪ разсѣять всѣ пе- 
„чальныя мысли мои, она увѣряла меня, 
„ч т о  не можетЪ нарадоваться новымЪ 
„своимЪ платьемЪ, и чшо никогда не но- 
„сила такого покойнаго. Я  у т и Ъ  кЪ ея 
„ногамЪ и омывалЪ слезами руку ея, ко- 
„т о р у ю  она мнѣ цодала. Она обняла 
„меня, и сказала, чгао не понимаешЪ при- 
„Чиньг моей горести; ко говоря сіе, сама 
„проливала слезы.

„НенашелЪ я вЪ Застѣ  ни спокой- 
„сш вія , ни новаго утѣш енія. Всѣ т ѣ  
„часы , которые оставались у  меня отЪ 
„р аб о т ы , посвяіцалЪ я воспитанію моего 
„сына. Я сшрастно любилЪ сего младен- 
„ц а  отЪ самаго его рожденія; но самая- 
„сія  родительская любовь была для меня 
„неизтоіцимымЪ и с т о ч н и к о м Ъ  безпо- 
„койствЪ и горести. МогЪ ли я ожидать 
„о тЪ  сына моего покорности, которой я 
„самЪ не имѣлЪ кЪ о т ц у  моему ? Думая 
„носигаь на себВ проклятіе раздраженнаго 
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„родшпеля моего, могЪ ли я ласкаться, 
„чтобы  Небо даровало мнѣ послушнаго »  
„благодарнаго сына? —  Такія печальныя 
„мысли терзали сердце мое; но скоро 
„новой ужасной страхЪ далЪ мнѣ почув- 
„ство вать , что всѣ горести, угнѣтавшія 
„меня со времени побѣга моего изЪ Фран- 
„ц іи , почти нрчто вЪ разсужденіи того 
„у д а р а , которой меня поразить могЪ.

„Олимпіино здоровье видимо ослабѣ- 
„вало. Сохраняя всегда обыкновенную 
„свою т и х о с т ь , она никогда и ни на 
„ч т о  не жаловалась, и всегда увѣряла 
„м еня, чгоо не чувствуетЪ вЪ себѣ 
„никакой болѣзни. Однакожь я призвалЪ 
„изЪ у т р е х т а  Д о к то р а , которой сна- 
„чала меня успокоилЪ; но черезЪ т р и  
„мѣсяца обнаружилЪ окЪ нѣкоіпорое со- 
„м нѣніе, и наконецЪ произнесЪ ужасной 
„приговорЪ, ввергнувиіій меня вЪ неописан- 
„ную  горесть. Олимпія давно уже знала 
„положеніе свое. Религія и нещастныя 
„обсгаоятельства ея жизни представляли 
„ей смерть вЪ видѣ Ангела утѣш ителя. 
„ОдинЪ утрехтской  СвящгнникЪ пріѣхалЪ 
„кЪ намЪ, чтобы приготовить Олимпію 
„кЪ смерти. Три дни прожилЪ онЪ у  насЪ 
„вЪ комнагаѣ. Никогда не загладишся вЪ

„памя*



„вамягпи моей ужасное воспоминаніе сихЪ 
„шрехЪ мучиіпельньіхЪ дней. Не могу 
„описать вамЪ сихЪ страшныхЪ часовЪ « . .  
„и  мнѣ егце надлежало жигаь, сіпрадать 
„иодЪ бременемЪ несносной жизнй! . . . 
„Сама Олимгіія повелѣла мнѣ беречь жизнь 
„м о ю , нужную для сына моего. —  Возь- 
„м и т е , родитель мой, продолжалЪ Тео- 
„филь, проливая слезы: возьмите, про- 
„чи тай те эшо письмо. ВотЪ ОлИмпійно 
„завѣгцаніе, когаорое отдалЪ мнѣ духов- 
„кикЪ ея вЪ самую шу м и н ут у , вЪ ко- 
„гаорое отчаяніе могло бы довести меня 
„до чего нибудь чрезвычайнаго.,, —  Ска- 
завЪ сіе, неіцастной Теофиль вьшулЪ 
изЪ записной книжки письмо, когаорое 
Олимпія писала кЪ нему на канунѣ своей 
смергпи. БаронЪ, проливавшій слезы, 
бросился вЪ обЪятія сына своего. Дѳлго 
обаимали они другЪ друга, и горестныя 
чувства сердца своего изЪявляли рыдані* 
емЪ и вздохами. НаконецЪ БаронЪ кзялЪ 
Олимпіино письмо, и осушивЪ глаза свои, 
отЪ слезЪ покраснѣвшіе, чигаалЪ слѣду- 
юіцее:

„ Я  хотѣла узн ать исгаиниу. Мнѣ 
„сказали, что сей день можетЪ быгаь 
„послѣднимЪ днемЪ моей жизни . . . Тео- 
йфиль! . . . и такЪ я навсегда сЪ гаобою 
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^,разлучаюсь! . . .  Священной союзЪ, насЪ 
„соединявшій, нынѣ или завшра навсегда 
„разорвется! . • • Теофиль и ПолидорЪ 
„завгпра разлучатся сЪ Олимпіею! . . . 
„П уст ь  же сіе нисьмо в̂ егда приводитЪ 
„меня на память супругу и сыну моему! 
„П усть  оно откроетЪ имЪ истинныя мои 
„ч у в с т в а , всю внутренносгаь сердца мо- 
„его! Пусгаь признаніе сіе, умножая вЪ 
„Теофилѣ любовь кЪ добродѣгаели, будегаЪ 
„нѣкогда полезнымЪ урокомЪ для его 
„сы н а! . . . О пты, кошорой мнѣ всемЪ 
„пожергавовалЪ, когаораго удалила я отЪ 
„ош ца иогаечесгава! уже ли гаы когда ни- 
„будь могЪ думагаь, чгао я довольиа мо- 
„ею  судьбою? . . НѣгаЪ, Теофиль, я про- 
„ницала вЪ сердце тво е ; я чувсгавовала 
„всю іпвою горесгаь, и сокрывала вЪ серд- 
„ц ѣ  своемЪ горесгаь еіце несноснѣйшую. 
„Во глубинѣ бездны, вЪ которую сверг- 
„нула насЪ слѣпая страсгаь, увидѣли мы 
„с в ѣ т Ъ , и . . . ч т о ж е  іпогда почузствова- 
„ли ? Изчезла м ечта, весьма скоро изчез- 
„ л а ,  и сердце наше услышало страшной 
„голосЪ оскорбленной совѣсти. ВЪ душѣ 
„нашей началЪ дѣйсгавовать разсудокЪ,
„открылась исгаина ----  мы начали раз-
„каяваться ; но мы были уже вЪ безднѣ. 
„Любовь засгаавила теия забыть свяіцен-

„аѣй-



„нѣйшія должносши; но пробужденной раз- 
„судокЪ скоро привелЪ ихЪ тебѣ на па- 
„мягаь. ВЪ любезной своей Олимпіи уви- 
„дѣлЪ гаы неіцасганую виновницу гавоего 
„пресгауплснія и злополучія. Лишась люб- 
„ви гавоей, не могла я надѣягаься быгаь 
„и  другомЪ гавоимЪ. Какая дружба, ка- 
„кая довѣренносгаь можегаЪ быгаь между 
„двумя пресгаупниками, познавшими свое 
„заблужденіе, чувствуюіцими невозмож- 
„н ость загладить проступки свои, и при- 
„писывающими ДРуг Ъ другу свое не- 
„щ астіе ? . . Надлежало молчать; но сколь 
„мучительно для сердца моего было гаа- 
„кое насиліе! Сердце мое, семь лѣгаЪ без- 
„пресгаанно занимавшееся гаобою и сыномЪ 
„моимЪ —  сіе угнѣгаенное печалію серд- 
„ц е  не смѣло никогда гаебѣ откры ться. 
„БывЪ всегда вм ѣстѣ, были мы всегда 
„одни; не было довѣренности, не было 
„сообіценія чувсгавЪ. Посгаоянно учились 
„м ы  ьаукѣ обманывагаь другЪ др уга , 
„скрывагаь другЪ огаЪ друга свои мысли. 
,,СамЪ разумЪ, самое человѣколюбіе нала- 
„гали на насЪ молчаніе — - самая любовь 
„запрещала намЪ другЪ другу огакры- 
„вагаься! — • Чудное и нещасганое поло- 
„женіе! . . . КакЪ же мнѣ жалѣгаь о жиз- 
„н и ? . . . АхЪ, Теофиль! мысль ®  вѣчной 
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,,,разлукѣ конечно для меня страш на; но 
„естаъля бы тпы зналЪ} оттіЪ какого муче- 
„н ія  избавляетЪ меня смершк, т о  не 
„сшалЪ бы роп тать  на судьбу, насЪ ,раз- 
„дучающзао. КакЪ можно сносигпь жизнь, 
„когда е й д и ш ь  любезнаго человѣка воз- 
„дыхаюіцаго подЪ бременсмЪ неіцастія, и 
„когда все свое злополучіе нддлежитЪ 
„себѣ приписывать! Одна я причкною мо- 
„его нещ астія; неблагоразуміс мое подало 
„родителю твоему поводЪ не сдсржать сло- 
„в а  своего. Я лишилась добраго моего име- 
„н и : и такЪ  онЪ имѣлЪ право презрѣть 
„меня. Х о т я  и пнцеславіе было сЪ его 
„стороны  главною прйчиною сего разры- 
„ в а ,  однакожь не льзя намЪ ничѣмЪ уко- 
„ряшь его, ТакЪ какЪ отецЪ, имѣлЪ онЪ 
„надЪ тобою неогранйченную власть, и 
„могЪ употреблять ее по своему изволе- 
„Н І.-0. Ты не могЪ противигаься ему, не 
„нарушивЪ свящегінѣйшей сыновней дол- 
„жности. Естьли бы т ы  болѣе совѣто- 
„вался сЪ разумомЪ, т о  конечно бы оста- 
„вилЪ порочное и безумное предпріятіе 
„уйгаи изЪ дому отц а своего и бѣжать 
„и з  Ь отечсства. ІІовѣрь м нѣ, что вре- 
„м я  и постоянство твое умягчили бы 
„швоего родителя. Уже ли кЪ непослу- 
„шанію надлежало іпебѣ нприсоединить и



„подлой обманЪ? Ддя чего йе сказалЪ іпьі 
„ем у : я ие могу перенѣннть слсвй моего, 
^от орое далЪ я ло еаиіен ж« ввлЪ. Й е 
^м огу я  также и еступнть бЬ ѵгаксн со* 

которой вамЪ протквенЪ. ВямЪ не 
^уго^по нспелнпть моен прозьбьѵ, вы не со- 
^глашяете.сь^ чтобы я соединплся сЪ тбю, 
„ которую людлю: —•* хорбшо , я вамЪ 
^повннуюсь. Но только не принужАО.нте 
^меня быть клятеопреступнпкомЪ^ А есту- 
„вигаг- $Ъ другой союьЪ• Я  же обѣщаю 
ъвам і всегАа убѣгать прелміта нлщастнон 
^иоен страстн. —  ВотЪ спасительной 
„со вѣ тЪ , которой надлежало бы мнѣ по- 
„д а т ь  тебѣ, когда т ы  пришелЪ обЪявлять 
„мнѣ неіцастное свое рѣтеніе; тогда ещ.е 
„не поздно было имЪ возпользоваться, 
„Признавшись во всемЪ родителю своему, 
„и  говоря сЪ нимЪ свободно и чистосер- 
„дечно, конечно бы т ы  сперва раздражилЪ 
„его ; но онЪ такЪ любилЪ теб я , ч то  
„гнѣвЪ его не могЪ бы продолжиться. 
„Угрожая и показываясь неупросимымЪ, 
„хотѣлЪ  онЪ только устраш и ть тсбя. 
„Можно ли д ум ать , чтобы онЪ жестоко 
„наказалЪ тебя за несогласіе іпвое всгпу- 
„пи ть вЪ предлагаемой союзЪ, когда бы 
„ т ы  изЪ сыновнсй покорности пожертво- 
„валЪ ему склонностію своег© сердца ?
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„МогЪ ли онЪ рѣшиться вѣчно заключигаь 
„гаебя, однороднаго сына своего, един- 
„сгавенную свою надежду? НѣгаЪ, нѣгаЪ! 
„увѣрясь вЪ гавоей гавердосгаи, вЪ гавоемЪ 
„посгаоянсгавѣ, рано или поздно согласил- 
„ся  бы онЪ соединигаь насЪ. Можно ли 
„повѣригаь, чгаобы сія мысль не пришла 
„намЪ вЪ голову прежде, нежели мы рѣ- 
„шились . погубить себя? Ты грозилЪ 
„мнѣ лишигаь себя жизни: любовь тебя 
„ослѣпляла, а ужасѣ отнялЪ у  меня чув- 
„сгава. Есгаьли бы я имѣла болѣе разсуд- 
„к а  и опыганосгаи, гао могла бы огакрыть 
„іпебѣ гавое заблужденіе. Не смотря на 
„мой страхЪ , ужасЪ и предчувствія мои, 
„никакЪ не предвидѣла я всѣхЪ тѣхЪ  
„горесгаей, когпорыя послѣ гаерзали меня. 
„Естьли бы мнѣ можно было видѣгаь бу- 
„дущ ее, гао я конечно бы доказала гаебѣ, 

„ч іпо  лучше было намЪ совсѣмЪ огака- 
„заться  другЪ отЪ друга и укичгаожить 
„наши обѣгаы, нежели низвергнушься вЪ 
„сію  бездну золЪ. ПоложимЪ, чгаобы я 
„была мужесгавенуа и великодушна, и 
„уговорила бы шебя женигаься на прези- 
„раемой тобою особѣ; положимЪ, чгао она 
„поведеніемЪ своимЪ оправдала бы гавою 
„кЪ ней нелюбовь: т о  какое утѣш евіе 
„находилЬ бы гаы вЪ сердцѣ своемЬ, вЪ

„обЪ-



„обЪятіяхЪ твоего родишеля! Свѣтскія 
„забавы , ученыя упражненія и государ- 
„ственныя дѣла, которымЪ бы т ы  могЪ 
„яосвягаить себя, были бы для тебя изгаоч- 
„никомѣ пріяганосгаей и различныхЪ удо- 
„вольствій, ВЪ такомЪ состояиіи могЪ 
„бы  т ы  отЪ всего сердца радоваться 
„дѣгаьми своими, будучи вЪ сосгаояніи 
„хорош о возпитать ихЪ, и зная, чгао' 
„по  смерти твоей не будутЪ оиѣ жить 
„вЪ бѣдности и неизвѣстносгаи. Ты угаѣ- 
„шалЪ бы огаца своего; а онЪ благослов- 
„лялЪ бы гаебя во всѣ дни жизни своей. —■» 
„Чгао принадлежитЪ до меня, гао я, воз- 
,,врагаясь вЪ Провинцію, утѣшалась бы 
„своею невинностію и воспоминаніемЪ 
„добродѣгаельной жергавы, и могла бы на- 
„слаждаться пріятностями уединенія и 
„ткши.йЫі 0  естьли бы вЪ т у  м и н ут у , 
„?Ъ  которую т ы  убѣждалЪ меня согла- 
„си ться  на твое безразсудное предложгніе, 
„какой нибудь вѣрной другЪ все сіе мнѣ 
„представилЪ! . . Но не было у  меня и 
„единственной подпоры моей; не было 
„уже на свѣтѣ дражайшей моей т ет к и , 
„ Л  была нещастная си рота, не имѣвшая 
л„никакого наставника и покровителя. 
„Любя честь и добродѣтель болѣе жизни, 
„пожергавовала я и іпою и другою. . .

„КакЪ



„КакЪ же нещастливЪ молодой, безразсуд-
„ной и надменной человѣкЪ, нехотяіііій 
„ Т і р и н я м а т ь  совѣтовЪ и желающій жигаь 
?,вЪ незавясимости! . . О ПолидорЪ! иѣ- 
„когда будешь т ы  читагаь сіе письмо: да 
„иаучитЪ гаебя прймѣрЪ мой не довѣряіпй 
„ г а м о м у  себѣ, и докажетЪ, что разумЪ 
, , и  чистота сердца не могутТ) замѣниіпь 
„опыштюсти! Да увѣришься, чгао сгпра- 
„ с т и  могугаЪ только насЪ ослѣплять и 
„дѣ лать нещастными, и что вЪ одной 
„добродѣгаели надлеяитЪ искать щ астія !

„Просгаи, Теофиль! Смѣю надѣягаься, 
„ч т о  впредь будешь гаы щасгпливѣе. у  
„тебя есть отецЪ . . .  0 ! ссгпьли когда ни- 
„будь вы будете жить вмѣстѣ, т о  да не 
„возмуоіаетЪ  память моя вашсго благо- 
„получія! Подумай, что  твой родигаель 
„не могЪ бы сдѣлать меня щастливою, 
„есшьли бы и призналЪ меня своею до- 
„черью. КакЪ бы могла я показаться вЪ 
„с в Ь т ѣ , бывЪ преступницею! . . Ты мо- 
,.жешь возвратиіпься вЪ свое отечесгаво, 
„не боясь презрѣнія; но еспіьли женщина 
„ослѣиится любовію и сдѣлается преступ- 
„ницею^ т о  ока уже навсегда лишаепся 
„чесіпи. Я жяла вЪ неизвѣстности, тер- 
„злясь разкаяніемЪ; по кра&ней мѣрѣ не

„была



„была я подвержена сты ду и вгеобщему 
„презрѣнію , и не видала супруга моего 
„краснѣющагося отЪ меня. Ничто вЪ мірѣ 
„не можетЪ уже сдѣлать меня щастливою; 
„вѣ тЪ  уже для меня на землѣ щастія. . .  
„П рости , любезной и нещастной Тео- 
„филь! . . Живи для сзоего сына. Мелю 
„ Б о г я , чтобы сей дражайшій младенсцЪ 
„былі) всегда твоимЪ утѣшеніемЪ, и что- 
„бы вЪ немЪ нашелЪ шы награду за своя 
„страд ан ія , причиненныя неіцастною его 
„магаерью. ВотЪ послѣднее желаніе моего 
„сердца. Но да будетЪ главнымЪ твоимЪ 
„утѣшеніемЪ Религія, вЪ сіи минуты ме- 
„ня укрѣпляющая! . . . Небу не угоденЪ 
„былЪ союзЪ нашЪ: и такЪ Оно насЪ 
„разлучаетЪ. Д а будетЪ воля Божія! 
„м ы  же со смиреніемЪ подвергнемся воли 
,.Е го ! „

Нещастная жертва моего тщеславія! 
воскликнулЪ БаронЪ, прочитавЪ сіе пись- 
м о : любезная Олимпія! Божіе правосудіе за 
тебя оіпмстило: я долго страдалЪ, и ни 
вЪ чемЪ не находилЪ утѣшенія. Какого 
щ астія лишился я, не захотѢвЪ признать 
тебя моею дочерью! . . Дражайшій сынЪ» 
я нашелЪ тебя; однакожь не могу сдѣлать 
тебя щастливммЪ —  могу ли же и самЪ
я быть когда нибудь щастливЪ! -----

Я



Я  посвяіцаю вамЪ жизнь мою, отвѣчалЪ 
Теофиль, и навсегда отказываюсь о т і' мі- 
ра. Удалясь оіпЪ всѣхЪ, и заключась вЪ 
домѣ вашемЪ, буду жить только для васЪ 
и для моего.сына. — - И так Ъ , сказалЬ 
БаронЪ, посвятимЪ себя возпитанію По- 
лидора. Пуопь всѣ лѣіпа дѣтства своего 
провсдетЪ онЪ вЪ усдиненіи и тишинѣ. 
ТамЪ будемЪ стараться образовать серд- 
це и разумЪ его. П усть почувспівуепіЪ 
онЪ всѣ пріятности сельской жизни и 
привыкнепіЪ кЪ просш отѣ, чшобы со вре- 
менемЪ, когда вступитЪ вЪ шумной мірЪ, 
зналЪ онЪ, что  всѣ его забавы ничто 
вЪ сравненіи сЪ радостями тихаго уеди- 
ненія.

Теофиль сЪ радостію согласился на 
сіе предложеніе, столь согласное сЪ его 
склонностію. ПріѣхавЪ во Францію, Ба- 
ронЪ купилЪ землю вЪ пятидесяти ми- 
ляхЪ отЪ Пэрижа, и поѣхалЪ т у д а  жить 
еЪ ТеофилемЪ и ПолидоромЪ. Х о тя  пе- 
чальное воспоминаніе и препятствовало 
ему наслаждаться совершеннымЪ щасгпі- 
емЪ, однакожь нѣжныя Теофилевы попече- 
н ія , разумЪ и добродѣшели Полидоровы, 
были всегда уіпѣшеніемЪ его сшарости. 
Прежде смерти своей имѣлЪ онЪ удоволь- 
ствіе устрои ть Полидорово щасшіе, из-

бравЪ



бравЪ ему любезную и добродѣтельнук» 
подругу, которая была честію и славою 
супруга и всего своего семейства. ——

Гж. ГІравосудова замолчала; а  какЪ 
не пришло еще время ложиться спать, т о  
начался разгонорЪ. ПегпрЪ спросилЪ у  
своей бабушки, почему она сказала вЪ 
повѣсти своей, ч то  честь строже всѣхЪ 
гражданскихЪ законовЪ. Гражданскіе за- 
коны, отвѣчала Гж. Правосудова, сдѣла- 
ны для всѣхЪ людей; а какЪ отЪ народ- 
наго множества не возможно требовать 
высокой добродѣтели, т о  законы и не 
поставляюіпЪ ее вЪ необходимую долж- 
ность, которой преступленіе сопровожда- 
лось бы наказаніемЪ. Естьли бы они были 
строже, т о  ихЪ изполняли бы весьма не- 
многіе, и слѣдственно было бы неизчи- 
слимое множество преступниковЪ, кото- 
рыхЪ бы надлежало наказывать: сіе же 
могло бы разстроить весь порядокЪ обще- 
житія. И такЪ они запрещаютЪ гаолько 
злодѣянія, вредные обіцеству пороки и 
всякую явную несправедливость, пооіцряя 
между тѣмЪ всякаго быть добродѣтель- 
нымЪ. ЧеловѣкЪ, не подвергающійся на- 
казанію вЪ гражданскомЪ общесшвѣ, не 
можетЪ еще назваться совершенно ддбро- 
дѣтельнымЪ; пошому что онЪ можетЪ

% еще



еіце имѣшь пороки: на прим. скупосшь,
гордосшь и проч. ----- И шоіпЪ человѣкЪ,
прамолвилЪ Г. ЧудинЪ, кошорой будешЪ 
ложно приписывашь упомяаушые пороки 
людямЪ, шакже не подвергаешся наказанію 
по гражданскимЪ законамЪ, хошя онЪ и 
злословищЪ, или клевеіцешЪ. —— Одна- 
кожь, сказалЪ ПешрЪ, вСякой клевешникЪ 
почишаегася ч е л о в ѣ к о м Ъ  презришель- 
нымЪ. —  „Конечно, равно какЪ и всѣ 
шѣ, кошорые во зло упошребляюшЪ сниз- 
хожденіе законовЪ.,, —  МнѢ нужно нѣ- 
кошорое обЪясненіе, продолжалЪ ПешрЪ: 
скажише мнѣ, чшо шакое человѣкЪ пре- 
зригоельной? — - „ЧеловѣкЪ, кошораго всѣ 
люди вообіце почишаюшЪ безчесшнымЪ.,, —— 
И шакЪ всѣ люди вообще привязаны кЪ 
чесши, и судашЪ сшроже законовЪ; для 
чего же законы , сдѣланные для всѣхЪ лю- 
дей вообіце, тпочио не веляшЪ бышь сми- 
реннымЪ, іцедрымЪ и великодушнымЪ? —  
„Самой худой человѣкЪ не можешЪ не лю- 
бишь добродѣшели и не ненавидѣшь порока. 
Сшрасши засшавляюшЪ его дѣйсшвовашь 
прошивЪ своей совѣсши; и какЪ ни сша- 
раешся онЪ заглушишь вЪ сердцѣ своемЪ 
ея упреки, однакожь всегда слышишЪ на- 
казуюіцій гласЪ ея. ВЪ сужденіи о дру- 
гихЪ ему легче сообразовашьсд сЪ совѣ- 
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стію , нежели вЪ собсшвенныхЪ своихТ) по- 
сшупкахЬ; и пощому ,  спросясь у  своей 
совѣсгаи, худое называешЪ худымЪ, а 
хорошее хорошимЪ. ТакимЪ образомЪ 
посгаупая самЪ дурно<, можегаЪ судигаь 
хорошо. Будучи слабЪ и развращепЪ, 
предаегася сгарасгаямЪ; но будучи хладно- 
кровенЪ, га. е. безприсгарасгаенЪ, по пер- 
вому деиженію охуждаешЪ вЪ другихЪ щѣ 
пороки, вЪ когаорыхЪ самЪ погружаешся. 
Все презршпельное и подлое возмуіцаегаЪ 
его сердце; все великодушное его гарога- 
егаЪ и восхиіцаегаЪ. Худой ошецЪ и не- 
Злагодаркой сынЪ не могли бы равнодуш- 
но смогарѣгаь на Анж-Сундскую сгааруху, 
благословляюіцую свою семью. Порочной 
человѣкЪ удивляегася добродѣгаели, хогая 
и не чувсгавуегаЪ кЪ себѣ желанія подра- 
жагаь ей: гаакой человѣкЪ есіпь изображе- 
ніе народнаго множесшва. —— ИзЪ всѣхЪ 
нашихЪ разсужденій выведемЪ одно важ» 
нѣйшее слѣдсшвіе, и скажемЪ, чшо всѣ 
вообіце охуждаюгпЪ пороки и хваляшЪ 
добродѣіпель; и шакЪ, кшо хочегаЪ имѣгаь 
вЪ обіцесгавѣ хорошее имя, гаому надле- 
жигаЪ быгаь всегда добродѣтельнымЪ.

Позвольте мнѣ, сказала Елисавггаа, 
спросить васЪ о зааченіи одаого слова, 
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кошорое очень часшо слышу: чшо шакое 
предраьсуЖАеніе ? Я  не понимаю смысла 
эшова слова, —  „ Предраъсужденіе есшь 
шакое мнѣніе, когаорое не бываешЪ пло- 
домЪ правильнаго разсужденія, и когаорое 
не подкрѣпляеіпся никакими справедливымн 
доиодами. На прим. Г. СуевѣровЪ ду- 
м аетЪ , что  вЪ понедѣльникЪ не надобно 
выѣзжать вЪ дорогу; а естьли выѣдешь, 
т о  будутЪ великія бѣды: — - вогаЪ пред- 
разсужденіе. ОнЪ не можетЪ ничѣмЪ до- 
казать справедливости своего мнѣнія. 
Спроси, почему онЪ такЪ думаегаЪ: Г. 
СуевѣровЪ будегаЪ огавѣчашь, чгао покой- 
ыая бабушка его никогда вЪ эгаогаЪ день 
изЪ дому не выѣзжала; другой причины 
онЪ гаебѣ никакой не скажегаЪ. Всякое 
мнѣніе, когаораго справедливость не льзя 
доказагаь убѣдигаельно, и когаорое можно 
опрѳвергнугаь опыгаами, есгаь предразсуж- 
деніё. Однакожь не надлежигаЪ намЪ по- 
чигаагаь всего гаого химерою, чгао кажется 
сгараннымЪ и при первомЪ взглядѣ не- 
вѣрояганымЪ. Альфонсова Исторія пока- 
зала намЪ, чгао много вЪ НагаурѢ шакихЪ 
феаоменЪ, или явленій, которыхЪ и самьіе 
ученые не могутЪ исіполковагаь ясно. Вся- 
кое мнѣніе, когаорое должно имѣгаь влія- 
ніе на наши поступки, и когаорое над-
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аежитпЪ намЪ принятаь или опровергнупть, 
наДобно сшрого разсмагаривашь, и вЪ гаа- 
комЪ случаѣ с о о б р а з о в а ш ь с я  сЪ пред- 
писаніями Религіи, гражданскихЪ законовЪ 
и чесгаи. „  —— Сгаарайгаесь, любезныя 
друзья мои, примолвилЪ Г. ЧудинЪ, сгпа- 
райгаесь глубже проницагаь вЪ великія ис- 
іпинны Религіи; вкоренигае вЪ сердце свое 
всѣ ея свягаыя предписанія, и вы конечно 
не будегае заблуждашься, не будеше имѣгаь 
предразсужденій, просвѣгаигае разумЪ свой, 
и будегае во всю вашу жизнь іцасгаливы.

ЧерезЪ два дни послѣ сего разговора, 
Гж. Добролюбова, осгаавшись одна сЪ Ели- 
савегаою, сказала ей: когда я нынѣ по 
угару вошла кЪ вамЪ вЪкомнашу, видѣла 
я, чаіо дѣвка засгаегивала у  шебя на баш- 
макахЪ пряжки: какЪ можешь шы гаерпѣгаь 
такія  услуги ? Унижая подобнаго себѣ и 
обходясь сЪ человѣкомЪ какЪ сЪ рабомЪ, 
унижаешь самаго себя. И шакЪ не гаребуй 
ОіпЪ дѣвки своей никакихЪ услугЪ, кромѣ 
гаѣхЪ, когаорыя гаебѣ необходимо нужны. 
Сгпарайся избавигаь ее огаЪ всего гаого, 
чшо можегаЪ ее угаомигаь или ошврашигаь 
ошЪ тебя. Подло и жесшоко не щадигаь 
ЧіловЁка для гаого, что онЪ вЪ нашихЪ 
ру кахЪ и не можегаЪ насЪ не послушагаься. 
Есіпьли хоіешь, чшобы люди гавои нѣкогда 
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уважали птебя, т о  привыкай за.благовремен- 
но уважать священныя права человѣче- 
сшва. МнБ не льзя одной одѣться: и для 
того дѣвка моя помогаетТз мнѣ надѣвать 
на голову чепЗикЪ и одѣваться. А какЪ 
раздѣвашься могу одна, т о  со времени 
эамужства моего никогда не засшавляла я 
дѣвку свою не спать и меня дожидаться; 
всегда сама раздѣваюсь и ее ни за чѣмЪ 
не спрашиваю’. Я жила вЪ свѣтѣ, бывала 
вЪ масяерадахЪ и домой возвраіцалась вЪ 
четыре и вЪ пять часовЪ у т р а ;  не легко 
бывало мнѣ откалывать флерЪ, приколо- 
той множествомЪ булавокЪ, и одной все 
сниМать сЪ себя: однакожь всегда хотѣла 
я  лучше лечь спашь нѣсколькими часами 
позже, нежели велѣшь раздѣвать себя 
бѣдаой сонной дѣвкѣ, которая, раз- 
дѣвая меня, проклинала бы мои веселья 
и *вое состояніе. Теперь мнѣ легче одной 
раздѣваться, нося- здѣсь такое простое 
плагаье. И ночыо не бужу я ни за чѣмЪ 
м,оей дѣвки; естьли мнѣ чшо нибудь по- 
надобигася, гао лучше сама всгаану. Я  
такЪ  ко всему эгаому привыкла, чгао не 
чувствую  огаЪ гаого никакой гаягосгаи. 
Эгаа привычка кЪ дѣягаельности для меня 
очень легка и полезна .для моего здоровья; 
ни чгао такЪ не ослабляетЪ насЪ, какЪ
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лѣносгаь и і№га. ЧеловѣкТ, дѣлая все 
самЪ, получаешЪ удивигаельную силу. На 
прим, по моей наружносгаи должно поду- 
>іагаь, чгао я очень малосильна; однакожь 
я поднимаю великую гаягосгаь и могу безЪ 
всякой усгаалосгаи ходигаь пѣшкомЪ часа 
по ітіри, —  „ й  шакЪ я буду подражагаь 
вамЪ, маптушка; и огаЪ нынѣшняго вре- 
мени сгаану одна раздѣвапться, есгаьли вы 
позволигае. „  ——  НѣгаЪ, пгы еще оченг. 
мала; физическая необходимосгаь засгаав- 
ляегаЪ человѣка вЪ півои лѣіпа прибѣгашь 
кЪ помощи другихЪ. Однакожь огаЪ ны- 
нѣшнягѳ времени можешь гаы обходигаься 
безЪ многихЪ услугЪ, которыхЪ всегда 
шребуешь ошЪ своей дѣвки; а когда бу- 
дегаЪ гаебѣ чегаырнатцагаь или пяганага- 
цагаь лѣтЪ, т о  гаебѣ надобко будегаЪ при- 
вьікагаь раздѣваться одной. —— „ Я  обѣ- 
щаюсь вамЪ, м атуш к а , во всякомЪ слу- 
чаѣ уважашь т ѣ х Ъ , кошорые намЪ слу- 
жатЪ. „  —  Во многихЪ случаяхЪ обязаньг 
мы уважать ихЪ. Между прочимЪ никог- 
да не должно говорить при нихЪ ни пря- 
м о , ни непрямо, ничего такого , что бы 
оскорбляло ихЪ сосгаояніе. На прим. очень 
не благоразумно и не милостиво, охуждая 
какого нибудь человѣка, сказать вЪ при- 
еугасіпвіи служаіцихЪ намЪ: онЪ хуж е еся- 
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Іаго слугя. Надобно всѣми силами сша- 
рагпься избѣгать гоакихЪ грубостей, ко- 
торы я оскорбляя ихЪ, вселяютЪ вЪ нихЪ 
кЪ намЪ ненависть. Такжа надобно ста- 
раться подавать имЪ одни хорошіг при- 
м ѣры , какЪ вЪ дѣлахЪ, гаакЪ и вЪ сло- 
иахЪ; по то м у что  наши дѣла и слова 
очень сильно нанихЪ дѣйствуюгаЪ, и мьі 
дѣлаемЪ вдвое худо, дѣлая худо принихЪ. 
Коротко сказать, и Религія и разумЪ и 
человѣколюбіе велязіЪ намЪ обходиті*ся сЪ 
ішми ласково и снизходигаельно, старагаь- 
ся о п о а ь зѢ  ихЪ , быть ихЪ покровшпе- 
лями во всякомЪ случаѣ, и призирать 
ихЪ, когда они бываюіпЪ больны, или у  
цасЪ вЪ службѣ состарѣются.

СказавЪ сіе, Гж. Добролюбова встала 
и хотѣла и т т и  прогуливаться; но Ели- 
савета остановила ее, сказавѣ, что он* 
хочетЪ откры ть ей небольшую гаайну. 
По томЪ Елисавета призналась, что она 
поушру поссорилась сЪ Кашериною. Но 
шы вѣрно исправила свой проступокЪ, 
сказала Гж. Добролюбовз. Конечно, ма- 
т у ш к а , отвѣчала Елисавета. —— „ К а -  
ЛимЪже образомЪ?,, — - Я себя перело- 
мила, преодолѣла свое сердце, и послѣ 
гоого обходилась сЪ сестрицею по преж- 
нему. — -  „ И  гоы не извиняла» передЪ
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яею, и не сказала, что  т ы  была передЪ 
нею несправедлива ? „  - —  КакЪ скоро 
сестрица увидѣла, что я весела, т о  н 
она сгаала гаакЪ же весела, и ни мало не 
показывала, что на меня сердигася. — • 
,, Но уже ли надобно тебѣ казагаься не- 
чувсшвигаельною, для гаого чгао она не 
злопамягана ? Есгаьли бы я и послѣдняго 
человѣка вЪ домѣ обидѣла, гао конечно 
бы передЪ нимЪ извинилась, н почла бьі 
себѣ за честь просить у  него проіценія, 
смотря п о т о м у ,  какЪ чувствительно я  
оскорбила его; по то м у  что любовь кЪ 
справедливости приноситЪ намЪ величай- 
шую честь. Самой несгаерпимой порокЪ 
вЪ обіцежигаіи есгаь непризнагаельносгаь. 
Мы такЪ слабы и несовершенны, чшо вся- 
кой день дѣлаемЪ просгаупки; и гаакЪ са- 
мой любезяой и привлекагаельной человѣкЪ 
есгаь т о т Ъ , которой чувствигаеленЪ, при- 
знаегася вЪ своихЪ просгаупкахЬ и искрен- 
но сгаараегася ихЪ заглаживагаь. Призна- 
гаельносгаь есгаь свойсгаво нѣжной н вели- 
кой душ и; напротивЪ того малыя души 
вЪ гаакихЪ случаяхЪ бываюгаЪ всегда удер- 
живаемы порочнымЪ сіпыдомЪ, и хогаягаЪ 
лучше увеличигаь свой просгаупокЪ, нежели 
загладить его искреннимЪ признаніемЪ.,, —  
Теперьже пойду я ,  машушка, кЪ сестри- 
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цѣ, и попроціу у  нее извиненія вЪ ніомЪэ 
чгпо л ее оскорбялй> и не сікоро призналась 
ей вЪ моей вйнѣ. -—  Гж. Добролюбова 
за сіе добросердечіе нѣжно обняла дочь 
свою, которая тотчасЪ побѣжала искать 
сестру.

Гж. Добролюбока начала ввечеру раз- 
сказывать слѣдукпцую повѣсть:

п у с т ы н н и к и

вЪ

Н О Р М А Н Д І И .

ВЪ Нормандіи, вЪ нѣсколькихЪ миляхЪ 
отЪ Форжа ( * ) ,  близь богатаго Лб- 

б атства Вобекскаго, жилЪ добросердечной 
откупіцикЪ, АнзельмЪ, сЪ женою й дѣть- 
ми свсими. ОнЪ былЪ бѣденЪ; однакожь 
могЪ назваться іцастливымЪ, цѣлыя пят- 
н а т ц а т ь  лѣтЪ не выходя никуда изЪ сво- 
ей хижины, кромѣ церкви. Мирное жи- 
лище его было окружено большимЪ лѣсомЪ. 
Не было у  него сосѣдей;- но онЪ ихЪ и 
нежелолЪ. Не могЪ онЪ вообразигпь, что-

бы

(* ) До сего селепіл опіЪ Парижа 26 м,иль; 
оно славно своими минерадьньіми водами.



бы послѣ прилѣжной полевой работпы мож- 
ио было найіпи >довольспівіе лучшее шого, 
кошорое чувсшвовалЪ онЪ отдыхая по^ре- 
ди своего семейства. Все богатство его 
сосшояло вЪ трехЪ десяшинахЪ земли, вЪ 
двухЪ коровахЪ и вѣсколькихЪ курицахЪ. 
Общесшво его составляли, кромѣ женьГІг 
пяшерыхЪ дѣшей его, с л у ж а н к а  и 
молодой пастухЪ , сЪ ксторыми надобно 
мнѣ преимуіцесшвенно васЪ познакомить. 
Служанка называлась Жакелиною. Живя 
оіпЪ самаго своего ребячества вЪ Анзель- 
мовой хижинѣ, была она шакого же нрава 
и такЪ же любила уединеніе, какЪ и Госпо- 
да ея. Болѣе полумили никогда не уда- 
лялась она оіпЪ своего жилиіца. ИзЪ всѣхЪ 
зданій вЪ мірѣ извѣсіпно было ей одно 
Бобекское Аббашство, и никто не удив- 
лялся сшолько церкви Св. Петра вЪ Римѣ 
и Луврской колонадѣ, сколько удивлялась 
она маленькоі Бобекской церкви. Она на- 
слышалась о Форжѣ, и зная, что сія де- 
ревня была вЪ чешырехЪ МйляхЪ отЪ ея 
хижины, никогда не хошѣла она изЪ любо- 
пытсгава п р е д п р и н я п г ь  таііогО пуіпе- 
шеств?я. Жакелина не умѣла ни Чишать, 
ни писать, и отЪ роду не видалй книги. 
Она умѣла только доигаь коровЪ, дѣлать 
сырЪ И помогать Госпожѣ своей вЪ раз- 
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ямхЪ домашнихЪ работахЪ. РазумЪ е* 
не могЪ обнять обширн'БйшихЪ знаній. 
Она имѣла только такое понятіе, какое 
нужно было ей для исполненія должностей 
ея сосгаоянія; и за всемЪ тѣм Ъ , естьли 
6ы Господа ея были не гаакія добросер- 
дечныя и смирныя люди, т о  оки конечно 
бы нашли уже причииу согнать ее со 
двора. Однакожь она проступалась не 
произвольно; у  нее не было памяти и 
хорсшдго разсудка, и отЪ природы была 
она неразторопна. Но Жакелина такЪ 
любила господЪ своихЪ, душу имѣла т а -  
кую прямую, сердце такое доброе, что 
АнзельмЪ и жена его никогда не могли 
бранить ее, .—  ПасгаухЪ Мишель, когао- 
рой ,пасЪ коровЪ, былЪ сще неразгаороп- 
нѣе и гаупѣе Жакелины. Слабосгаь его 
сложенія извиняла вЪ глазахЪ снизходи- 
іпельнаго Анзельма его лѣносгаь и неспо- 
собносгаь. Однакожь Мишель имѣлЪ нравЪ 
весьма гаихой, былЪ чесгаекЪ, хладнокро- 
венЪ, и ничгао вЪ мірѣ не могло нару- 
ш ить его спокойствія.

Между МишелемЪ и Жакелиною было 
такое во всемЪ сходство, что  не льзд 
было имЪ, видясь всякой день, не привя- 
гагаься другЪ кЪ другу. Обнаружилась 
сим патія, и любовники сгаали просигаь
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у  ГосподЪ своихЪ позволенія навсегда 
соединишься, чшо имЪ и позволено было, 
Жакел*ина вышла за мужЪ за Мищеля, и 
чрезЪ шри года сшала машерью шрехЪ 
дѣшей, когаорыя воспигаывались вмЗспгВ 
сЪ дѣгаьми Анзельмовыми.

Около сего времени приклгочилось 
Жакелиаѣ чувсгавигаельное неіцасгаіе. Жена 
Анзельмова умерла, а черезЪ два года 
по смергаи ея умерЪ и самЪ АнзельмЪ. 
И гаакЪ Жакелина и Мишель лишились 
наилучшаго Гссподина и единсшвеннлго 
своего покровишеля. Родственники, взявЪ 
вЪ опеку дѣтей и небольшее имуще- 
сгаво ихЪ, по жесгаокосердію своему со- 
слали сЪ двора Мишеля и Жакелину.

Надлезало оставигпь любезную хи- 
жину, которую до того времени почи- 
пзали они собственнымЪ своимЪ домомЪ; 
надлежало разстагаься сЪ любезными дѣгаь- 
ин добродѣгаельнаго Анзельма, когаорыя 
уже два года называли Жакелину пріяга- 
вымЪ именемЪ магаери. Бѣдная Жаке- 
лина обливала ихЪ слезами своими, и 
ваконецЪ вЪ величайшей горесгаи пошла 
со двора, будучи провождаема четверымк 
дѣтьми своими и печальнымЪ МишелемЪ, 
несшемЪ вЪ рукахЪ большой мѢшокЪ, вЪ
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когаоромЪ лежало просійое крестьлнское 
платье, составлявшее ксе бОгатстко сей 
неіцастной семьи,

ВЪ семЪ ужасномЪ состоякіи не чув- 
ствовали они кЪ іцастію своему никаккхЪ 
мучительньіхЪ безпокойствЪ, причиняе- 
мыхЪ меланхоличаскимЪ воображеиіемЪ и 
предвидѣніемЪ будуіцаго. Они были т а -  
кого хар ак тер а , что одно настояіцее 
злополучіе могло тр огать  ихЪ; а буду- 
щее было закрьипо для нихЬ такою не- 
проницаемою завѣсою, что они даже и 
слѣдующаго дня никогда себѣ не пред- 
ставляли. Они довольно хорошо пообѣ- 
дали, прежде нсжели вышли изЪ дому по- 
койиаго благодѣптеля своего: и такЪ не 
весьма заботились обЪ ужинѣ. Безпре- 
станно говорили они о нещастной для 
нихЪ Анзельмовой смерти и о любви сво- 
сй кЪ дѣтямЪ его, которыхЪ надлежало 
имЪ оставишь.

Говоря такимЪ образомЪ, шли они 
не зная куда, и потеряли вЪ лѣсу дорогу. 
Жакелина устала и сѣла подЪ деревоьі). 
МужЪ ея сѣлЪ подлѣ нее, а дѣти сѣли 
вокругЪ ихЬ. Тогда бЫлЪ Іюль мѣсяцЪ. 
Когда стало смеркатъся, одинЪ изЪ. ре<- 
бятЪ попросилЪ ѣ сть; а по томЪ и всѣ 
ѣсяіь захогпѣля. у  Мишеля запасенО было
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вЪ мѣшкѣ нѣсколько хлѣба, когаорой онЪ 
вынулЪ и раздѣлилЪ сЪ женою и дѣшьми 
своими. Послѣ сего ужина рѣшились они 
ночевашь бЪ лѣсу, и на разсвѣшѣ нашли 
іпропу, кошорая привела ихЪ на другой 
край лѣса, вЪ просшранную пусгаыню.

Сіе дикое мѣсгао покрыгао было’ гаер- 
новыми кусгаами, среди когаорыхЪ изЪ 
обросгашаго мхомЪ камня піекЪІ прозра- 
чной ручей. Жакелина, увидя сію саѣжую 
н чисшую воду, пришла вЪ несказанную 
радосшь, погаому чшо дѣгпи ея гаомились 
жаждою. КЪ большему еще благополучію 
йашли они вЪ гаой сгаоронѣ лѣса множе- 
ство орѣховЪ, шелковицы, малины и 
земляники. Жакелина сЪ восхищеніемЪ 
разсмащривала сей природной садЪ. АхЪ, 
Мишель! сказала он а : поселимся здѣсь. 
ВогаЪ вода, вогаЪ ягоды, когаорыми мо- 
жемЪ кормигаься. СдѣлаемЪ изЪ вѣгаьвей 
шалашЪ, когаорой бы укрывалЪ насЪ отЪ
дождя. „Однакожь не льзя безЪ позво-
ленія рѣзать вѣгаьвей.,, -—  Сія мысль 
опечалила Жакелину.

ВЪ сію минуту увидѣла она вЪ иѣ- 
сколькихЪ шагахЪ ошЪ себя молодаго 
крестьянина, бравшаго землянику. Она 
подошла кЪ нему и спросила, не знаешь
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ли, мой другЪ, кому принадлежитЬ эпіо 
мѣсто? Бобекскому Аббатству, отвѣчалЪ 
крестьянинЪ. —  ,.Далеко ли отсюда до 
него?,, •—  Менѣе мили. Я  теперь же пойду 
т у д а  и понесу землянику, которую здѣсь 
набралЪ. — - Послѣ сего Жакелина посо- 
вѣтовалась сЪ своимЪ мужемЪ; и Мишель, 
получивЪ отЪ нее наставленіе, пошелЪ 
сЪ молодымЪ крестьяниномЪ вЪ Бобекское 
А ббатство, оставя Жакелину сЪ дѣтьми 
на краю лѣса, и обііцавЪ возвратиться 
какЪ можно скорѣе.

Мишель пошелЪ прямо кЪ А ббату, и 
разсказавЪ ему всѣ свои обстоятельства, 
просилЪ у  него работы , или по крайней 
мѣрѣ позволенія поселиться вЪ описан- 
номЪ мѣстѣ. Д а что т ы  умѣешь дѣ- 
лать? спросилЪ АббатЪ. —  Я умѣю па- 
сіпи коровЪ.,, —  НамЪ не надобны па- 
с т у х и ; сверьхЪ того ты  не нашЪ мона- 
стырской. —— „ Д а  маѣ жить не чѣмЪ ; 
такЬ  это не т у ш к а .,, —  КЪ неіцаетію 
нашему мы не можемі) помогать всѣмЪ 
ббднымЪ. —  „ Я  не бѣдной, и не прошу 
милостыни; у  нгсЪ есть руки,  и мы
станемЪ работать прилѣж ноч, Д а
т ы  ничего неумѣ>шь дѣлать; и я опять 
Повяіоряю т е б ѣ , что намЪ лучше прини-
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машь кЪ себѣ тѣхЪ  людей, котормя жи- 
йугпЪ на монастырскихЪ землячЪ. —  
„увѣряю  гііебя, ГосподинЪ АббатЪ, что я 
очень дряхлЪ: и такЪ тебѣ необходимо 
надобно взять меня кЪ себѣ вЪ службу.,, — - 
КакЪ! для то го , что т ы  не вЪ состоянін 
работать ? ——> „  Конечно ; для того же 
самаго взялЪ меня кЪ себѣ и покойной 
баринЪ мой, АнзельмЪ, которой до самой 
смерти своей поилЪ и кормилЪ меня. 
А естьли т ы ,  ГосподинЪ АббатЪ, не жа- 
луепхь хворыхЪ людей, т о  по крайней 
мѣрѣ позволь намЪ построить вЪ твоемЪ
лѣсу небольшой шалашЪ.,, -----  ЧѣмЪ жс
вы будете тамЪ кормиться? —  „Ягодами 
и другими плодами. ТамЪ есть крессЪ,  
земляника, орѣхи, чистая вода; мы бу- 
демЪ жить какЪ вЪ раю .„ —  А зимою? — -  
„Зим ою ! . . . Мы о зимѣ не думали. 
Да зима еще долго не придетЪ; теперь
еще Іюль.,, ----- Послушай, доброй чело-
вѣкЪ: есшьли тебѣ такЪ хочется жить 
вЪ этомЪ лѣсу, т о  я позволяю тебѣ по» 
строить тамЪ шалашЪ, и всякіе два дня 
приходить сюда и брать хлѣбЪ и земля- 
ныя яблоки для своего семейства. — —
„ А  у  меня и мѣшокЪ е с т ь .„  -----  Поди;
болѣе этова не могу уже ничего для тебя 
сдѣлать. —— „ Д а  шы и такЪ по мило-
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ети с.во2й сдѣлалЪ для меня очень много.' 
КакЪ же будетЪ рада Жакелинаі

СказавЪ сіе, Мишель посігВшно ушелЪ 
отЪ А ббата; но его догнали и вороѵпили 
назадЪ, чтобы , по приказанію А ббата, 
дагаь ему хлѣба и вареныхЪ земляныхЪ 
яблокЪ. Миш^ль, будучи человѣкЪ совѣ- 
стной, не хотѣлЪ сперва брать сего. Г. 
АббатЪ, примолвилЪ онЪ, сказалЪ мнѣ, 
что  всякіе два дни буду я получать 
хлѣбЪ ияблоки: и шакЪ я приду за твмЪ  
послѣ-завтра. Не смотря на его сопро- 
тивленіе, наполнили его кармаяы хлѣ- 
бомЪ и яблоками, и онЪ побѣжалЪ кЪ 
йѵакелинѣ, будучи весьма доволенЪ іцаст- 
ливымЪ успѣхомЪ своего путешествія. 
Нашеді|іи жену свою, увѣдомилЪ ее о 
всемЪ подробно. Бѣдомость сія привела 
вЪ восхиіцеше Жакелину; однакожь она 
не много побранила его за т о ,  что  онЪ 
вЪ Бобекской деревнѣ не купилЪ большаго 
иож а, которымЪ бы ловко было срѣзы- 
ёать вѣтьви. у  насЪ есть девять ли- 
вровЪ, (сумма, ксторую  скопили они вЪ 
десять лѢтЪ): а начто намЪ деньги?
Правда, отвѣчалЪ Мишель: да всего не 
льзя придумать. Мы вигпь было со- 
всѣмЪ забыли, что зима придетЪ. — -  
„З и м а ! и такЪ тебѣ надобно побе-
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речь деньги, чтобы на зиму купить 
намЪ шубы.,, — - Иравда, надобно, что- 
6ы у  насЪ все было; погаому что мы 
всю н ат у  жизнь проведемЪ здѣсь. — ■ 
„  ПойдемЪ, станемЪ работать. Неболь- 
шія вошьви можемЪ мы срѣзывать и ма- 
дсньками ножичками.

СказавТ) сіе, Жакелина приняшсь 
срѣзывадпь вѣтьви. Мишель принялся 
за т о  же. До вечера не пересіпавали оцп 
работать. МужЪ и жена были безсильны 
и непроворны ; почему не прежде пят- 
н атц ати  дней могли они построишь свой 
шалаші», правда, весьма про.чной,, но 
весьма же и неудобной, какЪ-то они послѣ 
примѣшили. Они забыли (потом у что 
н і льзя всего придумать, какЪ сказалЪ 
Мишель), чт.о вЪ семЪ шалашѣ надлежало 
имЪ жить, а по то м у и желательнобЪі 
было, чтобы они во весь свой , ро,стЪ 
могли вЪ немЪ усшанавливаться. Еораздо 
спокойнѣе р аб о тать , когда. есгаь на что 
оперегаься, не поднимая рукЪ выше головы; 
и погаому они выбрали сей легчайшій спо- 
собЪ, и посгароили гаакой шалашЪ, чіпо 
могли облоиачиваться на кровлю. его, по- 
добно какЪ на балконЪ. Жакелина пер- 
вая примѣгаила сію ошибку вЪ сгароеніи; 
и хогая зданіе шло уже кЪ совершенію, 

Частѵ XIV . N0. і§ . Д  одна-



однакожь она мужесшвенно. 6ы рѣшилась 
бросигаь его и начагаь сгароигаь другое, 
еспіьли бы Мишель не огаврагаилЪ ее огаЪ 
гаого, говоря, чгао шалашЪ вуженЪ имЪ 
гаолько для успокоенія, и поіпому нѣгаЪ 
нужды до гаого, чгао не льзя вѢ немЪ 
сгаояшь на ногахЪ, есгаьли можно только 
лежагаь и сидѣть. Жакелина не могла 
опровергнуть сказаннаго мужемЪ ея; и 
гаакЪ, не смогаря на ошибку вЪ сораз- 
мѣрносгаи, шалашЪ былЪ додѣланЪ.

День, вЪ когаорой ужг можно было 
обѣдагаь вЪ шалашѣ, былЪ день праздни- 
чной. Мишель поугару ходилЪ вЪ Аббаіп- 
сгаво и приѵесЪ огагауда земляныхЪ яб- 
локЪ и мягкаго хлѣба, и сверьхЪ гаого 
кринку молока и нѣсколько #ицЪ, Ку . 
пленныхЪ имЪ вЪ деревнѣ. Дѣгаи, увидя 
гаакой обѣдЪ, чрезвычайнй обрадовались. 
ИхЪ радосгаь развеселила и родителей 
ихЪ. ОбѣдЪ былЪ совершенно пріягаенЪ; 
погаому чгао обѣдавшіе были и голодны 
и веселы. Ночь провели вЪ покойнѣйшехМЪ 
снѣ. СпавЪ нѣсколько ночей на сы- 
ромЪ воздухѣ, весьма пріятно быдо 
уснугаь вЪ шалашѣ на свѣжсй соломѣ. 
Ііроснувшись поугару,  всѣ чувсгавовали 
вЪ себѣ необыкнйвенную свѣжесгаь и бо- 
дрость.
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Хорошо шому человѣку, у  когпо^аго 
все есшь, сказалЪ Мишель. Хошя и гово- 
ряшЪ, чшо «о всему можно привыкнушь, 
однакожь подЪ кровлею спать гораздо 
лучше, нежели лежашь на сырой шравѣ 
и смошрѣшь на небо. Я  шакже думаю, 
сказала Жакелина: я всегда шужила о
хлѣвѣ покойнаго нашего Господина, вЪ 
когаоромЪ мы обыкновенно сыпали. 
„Однакожь, Жакеляна, нашЪ шалашЪ не 
хуже хл ѣ ва?,, —— 0 ! конечно. Теперьже 
мы живемЪ своимЪ домомЪ; а баринЪ 
нашЪ говаривалЪ, чшо щасшливЪ іпошЪ, 
у  кого еегаь домЪ. —  СЪ шого времени 
начали наши п у с ш ы н н и к и  хозяйни- 
чашь. Мишель купилЪ блюдо и пяшь
деревянныхЪ ложекЪ, шубы для зимы и 
льву для Жакелиньі, у кошорой была 
пряслица, и кошорая умѣла изрядно
прясшь. ТакимЪ образомЪ были издер- 
жаны девяшь ливровЪ. Между шѣмЪ и
Мишель нашелЪ для себя упражненіе. ОнЪ 
ловилЪ сѣгаью маленькихЪ пгаичекЪ и ош- 
носилЪ ихЪ вЪ Аббагасщво; а черезЪ мѣ- 
сяцЪ носилЪ шуда продавагаь пряжу, ра- 
бошу своей жены, чгао приносило имЪ не- 
большой доходЪ; пошому чгао Жакелина, 
какЪ я сказала, была не очень шрудо-
любива.
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ТакимЪ образомЪ прошло лѣшо. ГІри- 
шла зима; и не смошря на ш убы, чув- 
сшвовали наши пусгоынники холодЪ, и 
яіалашЪ казался уже ке сшоль пріяшецЪ, 
болѣе по піому, ншо не было ужг ни ма- 
лины, ыи шелковицы, ни другихЪ лѣс- 
ныхЪ плодовЪ. Однакожь холодЪ ддя 
Мишеля и Жакелины не былЪ шакЪ чув- 
сшвишеленЪ, какЪ бы надлежало думашь. 
Во-всю свою жизнь не сьшали они вЪ 
шеплой горницѣ, ХлѣвЪ, о кошоромЪ 
они сЪ шакою пріяшносшію говаривали, 
бьцЪ очень худо покрышЪ, іпакЪ чшо 
сквозь кровл» во многихЪ мѣсшахЪ было 
видво небо; а сквозь досокЪ, изЪ кошо- 
рыхЪ бьии сдѣланы двери, или вороша, 
можно было просунугаь руку. И шакЪ 
Жакелина и Мишель вЪ самое жесшочай» 
шее время зимы не великое разлнчіе на- 
ходили между сеоимЪ шалашемЪ и хлѣ- 
вомЪ, прежнимЪ жилиіцемЪ ихЪ;  а лѣ- 
шомЪ, когда лѣсЪ наііолненЪ был7) цзѣ- 
шами и всякими плодами, шалашЪ, по- 
сшроенной на сухомЪ мѣсшѣ подЪ шѣнію 
деревЪ, былЪ гораздо пріяшнѣе шемнаго 
низкаго хлѣва, посптроеннаго на малень- 
жомЪ навозномЪ и вонючемЪ дворикѣ.

ВЪ концѣ зимы заболѣли у  Мишеля ноги, 
и черезЪ нѣсксілько времени не могЪ уже
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онЪ ходиттть вЪ Аббагпство за хлѣбомЪ.
И такЪ Жакелина пряыуждена была вмѣ- 
сто  его ходить т у д а ;  а бѣдной Митель 
оставался вЬ своемЪ талаш ѣ, лежа вЪ го- 
рести на сѣн®. ВпрочемЪ болѣзнь его 
была не весьма мучительна- Будучи на- 
боженЪ, усердно молился оііЪ Богу, и вЪ 
сей усердной молитвѣ нахюдилЪ для себя 
великое утѣшеніе. Жакелина, сидя подлѣ 
него, пряла иля вмѣстѣ сЪ нимЪ моли- 
лась. Д ѣти  поминутно ,кЪ нему под- 
бѣгали и ласкали его. Коротко сказать, 
Машель иногда горевалЪ, однакожь ни- 
какЪ не иочиталЪ себя нещастнѣйшимЪ 
человѣкомЪ. ТакимЪ образомЪ прошелЪ 
годЪ.

ВЪ од«нЪ день пошла Жакелина вЪ 
лѣсЪ брать ягоды [сіе было вЪ Іюлѣ мѣ- 
сяц ѣ ], но черезЪ нѣсколько минушЪ при- 
бѣжала назадЪ вся запыхавшись, и кри- 
чала: ах7>, Мишель! какое диво я видѣла!
какое д и в о !  „Чшо т ак о е? ,, ----  Пре-
красную большую тел ѣ гу , цвѣта золо- 
таго. Шесть большихЪ лошадей впря- 
жены вЪ нее, и всѣ онѣ сіяютЪ серебромЪ. 
ВЪ телѣгѣ сидятЪ прекрасныя барыни, а 
назади стоятЪ Господа вЪ красныхЪ каф- 
танахЪ. — - ВЪ самую сію секунду услы- 
шала Жакелина стукЪ  коляски, которую  

Д  3  о н а



она описывала. ЗатрепептавЪ отЪ радо- 
сш я, выекочила она изЪ іналаша, а за 
нею выбВжали' и всБ дѣти ея. Когда 
коляска подЪѣхала поближе, она увидѣла 
сидяіцую вЪ ней молодую прекрасную 
женіцину, которая сЪ пріятною улыбкою 
смотрѣла на нее и на. дѣтей ея , и вЪ 
самую іпу минуту приказала кучеру 
осшановиться.( Удивленная и восхящен- 
ная Жакелина не смѣла сойти сЪ мѣста.

Молодая Госпожа вышла сЪ четырью 
женЩйнами изЪ коляски и подошла кЪ 
Жакелинѣ. Э то все твои д ѣ ти ? спро- 
сйла она у  Жакелинм. —  „М о и , суда- 
рыня*„ —— Бѣдныя! онѣ почти совсѣмЪ 
наги. —— , . у  нихЪ есть кафтаны, да мы 
бережемЪ ихЪ кЪ зимѣ. „  —  и вы весь 
день бываете вЪ этомЪ шалашѣ ? ——
„М ы  живемЪ здѣсь й день и ночь.,, ----
КакЪ! у  васЪ нѣтЪ другаго жилиіца? —  
„  НѣгпЪ, сударыня. ЛѣтомЪ хорошо 
здѣсь ж ить; пюлько зимою бываетЪ намЪ 
не много худо,  особлипо же сЪ того вре- 
мени, какЪ мужЪ мой неможетЪ.„  —  
НеможетЪ? и лежитЪ вЪ этомЪ шала- 
шѣ? —  ^Д а, сударыня.,, Боже мой! . . .  
КакЪ я рада, что мы потеряли дорогу, 
и чшо случай завелЪ насЪ сюда! — 
СказавЪ сіе, незнакомая вошла вЪ шалашЪ,
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х о тя  и не безЪ іпруда; ибо высокія ка- 
блуки и шляпа сЪ перьями принудили ее 
иакЪ согнушься, чгао она, не могши 
быгаь вЪ тпакомЪ принужденномЪ поло- 
женіи, рѣшилась вЪ семЪ шалашБ сгаагаь 
на колѣни. Можно ли, сказала она, 
обрагая на Мишеля глаза свои, наполнен- 
ные слезами: можно ли, чгаобы вы два 
года здѣсь жили! Не уже ли не нашли вы 
в7з Форжѣ гаакого человѣка, когаорой бы 
вамЪ помогЪ? —— „ А х Ъ ,  с у д а р ы н я !  
форжЪ огаЪ насЪ очеиь далеко.,, —  До 
него огасюда не будегаЪ болѣе гарехЪ 
миль. —  „МужЪ у  меня давно уже не- 
можегаЪ, а мнѣ не льзя осгаавигаь его на 
долгое время и игагаи вЪ гаакую даль. 
КЪ гаому же у  насЪ всего довольно; намЪ 
даюгаЪ хлѣбЪ и земляныя яблоки.,, — • 
ТугаЪ незнакомая вынула изЪ кармана 
кошелекЪ сЪ деньгами и сказала Жакелинѣ: 
возьми эгаогаЪ небольшой подарокЪ; а 
нынѣ ввечеру пришлю я за вами коляску. 
Есгаьли вы очень любигае эгао мѣсгао, гаѳ 
можегае опягаь сюда возврагаигаься ; гаолько 
мужу гавоему, имѣющему нужду вЪ лѣ- 
карѣ,  надобно прожиіпь нѣсколько вре- 
мени вЪ Форжѣ.

Между гаѣмЪ Жакелина разсмагари- 
вала зологаыя монегаы, когаорыя пода- 
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рила сй неизвѣсгпиая Госпожа. На'консцЪ 
сказала она ей: когда уже вы такЪ мило- 
сти вы , сударыня, т о  скажу вамЪ, что 
так ія  Д ен ы и совсѣмЪ вЪ здѣшцей сто- 
ронѣ не ходятЪ. ■— ■ „И  такЪ шы ни- 
ногда не видала зо л р т а ? ,, —  0 ! я ви- 

. дѣла вызолоченую главу н а . Бобекской 1 
церкви; однакожь золотая монета коне- 
чно у  насЪ не ходитЪ, и я никогда не 
слыхала, чтобы о золотыхЪ деньгахЪ го- 
ворили, - —  Незнакомая, будучи поражена 
видомЪ чрезвычайной бѣдности, которой 
она никакЪ не могла себѣ представить, 
не могла отЪ слезЪ удержаться. Мсжду 
тѣмЪ она уговорила Жакелину удержать 
у  себя золотыя деньги ; а вЪ удовольспівіе 
ея дала ей нѣсколько сёребреныхЪ мо- 
нетЪ , которыя взяла Жакелина сЪ вели- 
кою радосгаію и благодарностію. Ііо 
томЪ незнакомая и провождавшія ее. 
Дамы вышли изЪ шалаша, сѣли вЪ коля- 
ску и возвратились вЪ Форжі).. Мишель 
и Жакелина, будучи вЪ восхищеніи отЪ 
раддсти , говорили нѣсколько часовЪ без- 
прсстанно о ѵрскрасчой длрынѣ; а ввечеру 
пріѣхала кЪ нимЪ коляска. Четыре челсѵ- 
вѣка положили М и ш е л я  на носилки и 
тихонько понесли его; а Жакелина сЪ 
дѣгаьми сѣла вЪ коляску. ВЪ девять ча-
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еовЪ вечера. прябыли оня вЪ ФоржЪ. ИхЪ 
проводили вЪ маленькой домикЪ, гдѣ были 
пригошовлены для нихЪ плашья, білье и 
носшели.

Когда Мишеля положили на посшелю, 
Жакелина поніла поговоришь сЪ хозяи- 
номЪ. ЧірезЪ 'чешвершь часа она возвра- 
шилась. АхЪ, Мишель! сказала Жакелина: 
шы чудо услышишь. — - „Скажи же по- 
скорѣе.,, - —- Прекрасная барыня. . . . 
Знаёшь ли шы, чшо гаакое Принцеса? —  
„НѣгаЪ.„  —— Прекрасная барыня назы- 
ваегася Принцесою; и еіце Дюшесою , и 
еще —  забыла, какЪ . . . гпрепГье имя 
совсѣмЪ изЪ ума вышло* А сверьхЪ всего, 
Мишель, она родня Королю. —— „Полно, 
Жакелина! я эгаому не повѣрю. Естьли бы 
она была родня Королю, гаакЪ бы вѣрно 
на насЪ и смошрѣгаь не Хошѣла.,,  - — 
Точно гаакЪ; увѣряю тиебя, чшо говорю 
правду. —  „Королевская родня смошрѣла 
на насЪ сЪ гаакою жалосгаію, гоЕорила сЪ 
нами шакЪ ласково!,, —— У  нее сердце 
самое хорооаее; всѣ ее хваляшЪ.

Сей разговорЪ былЪ перерванЪ при- 
ходомЪ хозяйки, кошорая принесла имЪ 
разныя кушаиья. Мишель и Жакелина 
пивали заквашенной яблочной сокЪ, но 
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совсѣмЬ не знали вкуса винограднаго ви- 
н а ; шогда вЪ иервой разЪ выпили они 
нѣсколько рюмокЪ за здоровье своей 
благодѣтельницы. Жакелиаа, ложась спать, 
благословляла свою благодѣгпельницу и мо- 
лилась за нее Богу. На другой день ее 
разбудила швея, пришедшая снять сЪ неЗ 
и дѣтей ея мѣрку. Принцеса приказала 
ей сшить платья для всей семьи. ЧерезЪ 
нѣсколько дней принесли кЪ Жакелинѣ 
сіи платья, нѣсколько парЬ рубашекЪ, 
чулокЪ и башмаковЪ. Она несказанно 
обрадовалась, болѣе по то м у, что Мишелю 
стало гораздо легче. Попечёніе Д октора, 
здоровое жилиіце и хорошая ййща, по- 
степенно возвран}али ему силы, и черезЪ 
шри недѣли могЪ уже онЪ встать сЪ по- 
стели и ходить по комнатѣ.

БЪ сіе время Жакелина видѣлась сЪ 
своею благодѣтельницею, которая отдала 
ей связку ключей, сказавЪ: вотЪ ключи 
отЪ  твоего дому и отЪ есѢхЪ твоихЪ 
ягциковЪ. Теперь поѣзжайте вЪ прежнес 
свое жйлиіце, любезная Жакелина; а зав- 
т р а  п оутру я кЪ вамЪ пріѣду и буду у  
васЪ завтракать. —— Жакелина, будучи 
внѣ себя, сказала нѣсколько несвязныхЪ 
словЬ и трепеіцущею рукою Езяла ключи, 
не могши в ѣ р я ть , чтобѣ у  нее были
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подлинно ДомЪ И ЯІЦИКИ, и чшобы ртздня 
Королееская пріѣхала кЪ ней завгаракагаь. 
ВЪ гаотЪ же день огавезли Мишеля, ж е н у  
и дѣшей его, вЪ шогаЪ лѣсЪ, вЪ когао- 
ромЪ ихЪ нашли. Но какЪ они удиви- 
лись, увидя вмѣсшо своей хижины пре- 
красной маленькой домикЪ, посгароенной 
среди большаго сада! Дѣши закричали 
отЪ радосгаи; а Мишель и Жакелина обг 
нимали ихЪ сЪ восхйіііеніемЪ, проливдя 
слезы. Боже мой! сказала Жакелиііа, 
поднявЪ руки кЪ небу: чѢмЪ можемЪ мьі 
отплашишь эшому Ангелу за так ія  благо- 
дѣянія!

Коляска осшановилась у  воротЪ. 
ПустынниковЪ нашихЪ ошвели вЪ домЪ 
ихЪ, вЪ которомЪ были двѣ большія 
комнаты , чуланЪ и к ухн я, гдѣ лежала 
всякая нужная посуда. ВЪ обѣихЪ ко- 
мнатахЪ были камины. Домовые при- 
боры состояли изЪ двухЬ хорошихЪ по- 
стель сЪ занавѣсамй, двухЪ столовЪ, 
чешырехЪ соломенныхЪ стульевЪ, двухЪ 
креселЪ и большаго поставца. Жакелйна, 
взявЪ свои ключи, отперла поставецЪ и 
нашла тамЪ нѣсколько парЪ платьевЪ 
для Мишеля, себя и дѣтей своихЪ, мно» 
жество рубашекЪ, чулокЪ, проітынь, 
наволокЪ, салфетокЪ й льну. Когда Жа-
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келина осмотрѣла свой поставеі;Ъ, повели 
ее в^ЬсадЪ, которой уже наполненЪ былЪ 
разными поваренными травами; по томЪ 
ноказали ей птичникЪ, вЪ которомЪ было 
болѣе двайцати курицЪ; наконецЪ про- 
вели ее вЪ хлѣвЪ, гдѣ были двѣ хорошія 
коровы, и сказали ей, что вЪ нѣсколь- 
нихЪ еаженяхЪ отЪ дому есть лугЪ,  
которой ей принадлежитЪ. Жакелина не- 
могла вѣрить глазамЪ своимЪ. КакЪ! ска- 
зала она мужу своему: мы вдругЪ стали 
богатѣе покойнаго нашего барина Анзель- 
м а! Хижина его не много лучше нашего 
хлѣва; а садЪ кашЪ вдвое болѣе его сада. 
О Мишель! намЪ не надобно никогда за- 
бывать нашего шалаша, а особливо зи- 
мою, когда со всѣми дѣтьми будемЪ си- 
дѣть вокругЪ камика, чтобы всегда благо- 
дарить Бога такЪ же усердно, какЪ те- 
перь. -  Говоря сіе, Жакелина проли- 
вала слезы. М и ш е л ь  также плакалЪ. 
Дѣгпей своихЪ обнимали они сЪ такимЪ 
удовольствіемЪ, какого никогДа не огцу- 
щ али, хо тя  они и всегда нѣжно любили 
ихЪ.

Жакелина во всю ночь не могла со- 
мкнуть глазЪ. Лампада горѣла у нее на 
каминѣ,  и она всю ночь разсматривала 
свою горницу и домовые прйборы свои,
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молилась Богу и благословляла свою бла.го- 
дѣшельницу. На разсвѣтЕ встали и мужЪ 
и жена, и снова пошли осматривать свою 
кухию,  садЪ и хлѣвЪ. По томЪ одѣли 
дѣтей, надѣли лучшее илатье и начали 
приготовлять завтракЪ. СшолЬ накрыли 
новою скатертью , поставили на него двВ 
кринки сЪ сливками, чашку сЪ битымЪ 
масломЪ, а другу о сЪ орѣхами, и поло- 
жили мягкой хлѣбѣ. ТакимЪ образомЪ 
ожидали они сЪ великимЪ нетеряѣніемЪ 
прекрасную додроАЬтхлькую І о с п о ж у .  
Старшій сынЪ, когаорой на концѣ лѣса 
бьілЪ поставленЪ ьа караулБ,  вЪ одинага- 
цагаь часовЪ прибѣжалЪ сказ^гаь, чгао 
вдали видѣлЪ онЪ ѣдуіцую карегау. Тогда 
Мишель и Жакелина, чувсшвуя веобыкновен- 
ное біеніе вЪсердцѣ, подали другЪ другу 
руки. Мишелю досадно было,  что  онЪ 
по слабости своей не могЪ игагаи скоро. 
Дѣгаи хогаѣли бѣжагаь напередЪ и броси- 
лись сЪ великимЪ крикомЪ кЪ воротамЪ. 
ОтецЪ и мать ворочали ихЪ назадЪ, но 
дѣти ничего не слыхали, и вЪ первой 
разЪ вЪ жизни своей не послущались роди- 
тельскаго приказанія.

ВЪ т о  время, какЪ Мишель сЪ Жа- 
келиною дошли До воротЪ, карета подЪ- 
ѣхала ко двору и молодая ІІринцеса вы-
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шла изЪ коляски. Мишель и жена его, 
проливая слезы, бросились кЪ ногамЪ ея; 
и Жакелина, указывая на Мишеля, ска* 
зала перерывающимся голосомЪ: о госу-
дарыня! онЪ совсѣмЪ почгаи здоровЪ и 
можегаЪуже ходигаь! ВогаЪ дѣгаи мои, ко- 
шорыя зимою не булугаЪ уже гаерпѣгаь 
холода! ВогаЪ нашЪ домЪ., вЪ когаоромЪ 
намЪ будетЪ жяшь хорошо и лѣгаомЪ и 
зимою! Все эгао сдѣлала гаы: чѣмЪ же
намЪ заплагаигаь тебВ? НѣгаЪ, мы не мо- 
жемЪ гаебѣ ничѣмЪ заплагаигаь ; а будемЪ 
только во зсю нашу жизнь молигаься Богу 
о твоемЪ здоровьѣ. ОдинЪ БогЪ можетЪ 
иаградить тебя за твое благодѣяніе.

Жакелика залйлась слезами и не мо- 
гла болѣе говорить, Великодушная Прин- 
цеса вмѣсгпі сЪ пустынниками проливала 
•сдезы, и поднявЪ Жакелину, взяла ее за 
руку и пошла кЪ неб вЪ домЪ. ЗавтракЪ 
показался очень ккусенЪ; а по гаомЪ гу- 
ляли по саду.

ВЪ половинѣ перваго часа Принцеса 
оставила пусгаынниковЪ, и возврагаясь вЪ 
ФоржЪ, узнала кЪ удовольсгавію своему, 
чгао нѣгаЪ гаакого состоянія, вЪ кото- 
ромЪ не льзябЪ было найгаи чувсгавигаель- 
ныхЪ и великодушныхЪ людей, вЪ числѣ 
когаорыхЪ была она сама. Каменыцики,
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(Шіролвшіе для пустьінниковЪ домЪ, рабо- 
гаали день и ночь, будучи оживляемы 
желаніемЪ по всзможносгаи своей учасгаво- 
вагаь вЪ гаакомЪ блогодѣяніи, когаорое 
сосгаавляло гцасгаіе цѣлаго семейсгава. По- 
сгароивЪ домЪ, ни одиаЪ человѣкЪ изЪ 
нихЪ ье взялЪ денегЪ, когаорыя хогаѣли 
имЪ заплатигаь за рабогау. Не льзл было 
ихЪ наградигаь иначе, какЪ упогаребивЪ 
вЪ другую работу, за которую запла- 
тили имЪ вдвое противЪ той цѣны, ко- 
гаорую они вросили, ——

Э та исторія очень пріятна, СііазалЪ 
Г. ЧудинЪ, когда Гж. Добролюбова окон- 
чала свое повѣствованіе: и я не такЪ
дивлюсь н,едрости Принцесиной, какЪ ве- 
ликодушію каменыциковЪ. Й т о  бы уди- 
вительно было, есшьли бы одинЪ человѣкЪ 
изЪ работникокЪ имѣлЪ гаакое вгличіе 
души; но чшобы всѣ каменыцики согла- 
сились работать день и ночь единственно 
для участвованія вЪ добромЪ дѣлѣ,  жер- 
твовать трудами и временемЪ, и по 
гаомЪ стыдились бы взягаь деньги за ра- 
богау свою вЪ эгаомЪ посгаупкѣ вижу 
я гаакую нѣжность сердца, такое вели- 
кодушіе, гаакую добродѣтель корош- 
ко сказать, я сомнѣваюсь, чтобы эгао вЪ 
вамѳмЪ дѣлѣ косда нибудь было; чгаобы
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люди низкаго состоянія уДобны были 
кЪ такимЪ благороднымЪ чувствамЪ. —- 
„Е стьл и  же это  с л ы ш а л а  я отЪ 
шакого человѣка, которой самЪ былЪ 
всему свидѣтелемЪ, и котораго никакЪ 
не льзя цодозрѣвать во лжи?„  —— И 
такЪ я радуюсь, увѣряясь вЪ истинѣ 
этова приключенія. —  „ Я  всегда думаю, 
что добродѣтели, ошісываемыя вЪ про- 
изведе)ніі!хЪ воображенія, подлинно суіце- 
сшвуюшЪ. Геронческія ^ѣлз, которымЪ мы 
удивляемся вЪ Исторіи, показались бы 
намЪ вЪ романѣ пустою выдумкою, со- 
всѣмЪ невѣроятною. БЪ самомЪ дѣлѣ, 
нѣтЪ никакой добродѣтели, кЪ кошорой 
бы не былЪ удобенЪ человѣкЪ, естьли онЪ 
послѣдуетЪ первымЪ движеніямЪ своего 
сердца, видя передЪ собою великіе при- 
м ѣры .„

По томЪ всѣ разошлись спать. На 
другой день около вечера пощли прогули- 
ващься, и домой возврашились уже вЪ 
самыя сумерки. ПетрЪ вошелЪ первой 
на дворЪ. ОнЪ увидѣлЪ всѣхЪ людей сво- 
ихЪ собравшихся вокругЪ одного верьхо* 
ваго, котораго лошадь была вся вЪ 
п оту. Всѣ вдругЪ говорили и повторяли 
имя отц а  его. ОнЪ бросился вЪ тол п у: 
ему дали мѣсто и всѣ вдругЪ закрича ли:

Ба-
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ЕаринЪ отсюда вЪ двухЪ верстахЫ ПегпрЪ, 
будучи внѣ себя, иодбѣжалЪ кЪ верьхо- 
вому,  когаорой, увидя его, сошелЪ сЪ 
лошади. ПегарЪ узналЪ камердинера сво- 
его огаца, и по первому движенію бро- 
сился его обнимагаь и заплакалЪ. Между 
тѣмЪ подошла Госпожа Добролюбова сЪ 
дочерьми своими. Мать и дѣти тысячу 
разЪ обнимали ДругЪ друга, пролиияя 
радосганыя слезы. РазспрашиваюгаЪ при- 
сланнаго, гаребуюгаЪ к а р е т у , бѣгутЪ 
понуждать кучера и садягася вЪ неза- 
пряженную карету. ПаконецЪ ѣдугаЪ, 
черезЪ четверть часа карета останавли-
ваегася, всѣ изЪ нее вы ходятЪ , и -----
нѣжнѣйшій супругЪ и отецЪ, послѣ долго- 
временнаго отсутсщ вія, бросается вЪ об.Ь- 
ятія супруги и дѣшей своихЪ.

СѣвЪ вЪ кареіпу, изЪявляли они ве- 
ликую радосгаь свою слезами и нѣжными 
обЪягаіями. Ночь была гаакЪ гаемна , чгао 
ье льзя имЪ было видѣіпь другЪ друга вЪ 
лице. Когда вошли вЪ домЪ, радость 
еіце умножилась, Г. ДобролюбовЪ не могЪ 
насмотрѣться на П ет р а , Елисавету и 
Катерину. Какой отецЪ по долговре- 
менномЪ отсз^гасгавіи не находитЪ, что 
дѣти стали гораздо прекраснѣе! Г. Добро- 
любовЪ удивлялся, какЪ дѣти его вЪ ко- 

Часті> XIV. N0. 15». Е рот-



рошкое время могли шакЪ выросгаи. СЪ 
другой сгаороны сЪ несказаннымЪ удоволь- 
сгавіемЪ видѣли, чгао военныя безпокой- 
сгава не произвели никакой перемѣны вЪ 
лицѣ Г. Добролюбова, и чгао онЪ былЪ 
совершенно здоровЪ.

Просидѣли до самой полуночи; а на 
другой день всгаали дѣгаи на самомЪ раз- 
свѣгаѣ, не могши спагаь огаЬ радости 
почгаи всю ночь. За завгаракомЪ Г. 
ДобролюбовЪ обЪявилЪ, чгао важныя дѣла 
огазываюшЪ его вЪ М оскву, и чгао черезЪ 
два дни надобно имЪ выѣхагаь изЪ села 
Уединеннаго. Сія вѣдомосгаь опечалила 
дѣтей; но Г. ДобролюбовЪ утѣшилЪ ихЪ 
обѣіцаніемЪ пріѣзжать вЪ деревню вся- 
кой годЪ на нѣсколько мѣсяцевЪ. ПегарЪ 
и сесгары его не могли безЪ слезЪ раз- 
статься  сЪ деревнею. Николай сЪ великою 
горестію прощался сЪ отцемЪ, магаерыо 
и маленькимЪ братомЪ. НаконецЪ по- 
ѣхали. Дорогою мало помалу дѣти 
развеселились; а пріѣхавЪ вЪМоскву, за- 
были всю грусгаь и по прежнему сшалй 
веселы.

Живя вЪ городѣ, дѣгаи наши не пере- 
мѣняли главныхЪ своихЪ упражненій: по- 
учищельные разговоры продолжались, и ка-

ждой



ждой день часа по четыре употребляли на 
чтеніе полезныкЪ книгЪ. Часто прогу- 
ливались вЪ садахЪ и ѣздили вЪ поле. 
Правда, ч то  вЪ такихЪ прогулкахЪ дѣтн  
всегда сЪ горесгаію воспоминали луга и 
роіци села Уединеннаго, сіи природныя 
просгаыя красогаы, когаорыя для неис- 
порченнаго сердца пріяганѣе всѣхЪ хигаро 
выдуманныхЪ укратеній искуссшва. Дѣгаи 
любивЪ рисовагаь, любили и разсматри- 
вагаь картинві: и такЪ Гж. Добролюбова 
часто ѣздила сЪ ними кЪ Г. * * *, у  
котораго собрано множество славныхЪ 
картинЪ и эстамповЪ. Она прилѣжно 
разсматривала сЪ ними красоты каждой 
картины, и толковала имЪ правила живо- 
писи. Между тѣмЪ читала сЪ ними Фран- 
цузскую книгу, подЪ заглавіемЪ Ехсгаіс сіез 
сііііегепх Оиѵга^ез риЫіёх Гиг 1а ѵіе сіез РеіпСге®, 
раг М. Р. Е>. Ь. Р. которая можетЪ 
быть весьма пблезна Для желающихЪ 
имѣть хорошее понятіе о живописи. ВѢ 
театрЪ  ѣздили рѣдко, и только то гд а , 
когда были представляемы творенія фило- 
софическихЪ драматическихЪ АвторовЪ , 
искусною кистію изображавшихЪ сердце 
человѣческое. Каждую недѣлю посѣіцали 
они богатой Натуральной КабинешЪ од- 
ного родственника своего.

Е % Лю*



Любезныя дѣши! говаривала Гж. Добро- 
любова: есшьли вы хошише іцасіпливо
жишь вЪ городѣ и ыикогда не знашь 
скуки,  шо берегишесь разсѣянія, кошо- 
раго многія люди ищушЪ, но кошорое 
есшь врагЪ сердечнаго спокойсшвія и про- 
свѣщенія разума. Разпросшрацяйше свои 
знанія, любише науки, любигае художе- 
сгава. Между гаѣмЪ желаю, чшобы город- 
скія упражненія не изшребили любви ва- 
шей кЪ сельской жизни, и чгаобы сердце 
ваше всегда в о з п о м и н а л о  дсрсвенскіе 
еечера. и всѣ невинныя забавы села 
уединеннаго.

Госпожа Добролюбова сказала нѣко- 
гда своимЪ дѣгаямЪ, чгао она сочинила 
для нихЪ нравоучигаельныя сказки, когао- 
рыя дасгаЪ имЪ чигаагаь гаогда, когда 
онѣ будугаЪ посгаарѣе, И гаакЪ черезЪ 
нѣкогаорое время огадала она имЪ нѣ- 
сколько сочиненныхЪ ею сказокЪ, ска- 
завЪ: впредь можегае вы чигаагаь сказки 
пріяганѣйшія моихЪ; однакожь и вЪ мо- 
ихЪ найдегае ьравсученіе и исщнну. —-  
Сіи повѣсгаи слѣдуюгаЪ по порядку.



Д А Ф Н И С Ъ  и П А Н Д Р О З А ,
И Д И

ОРЕАДЬІ, ш. е. ГОРНЬІЯ НИМФЫ, 

МнѳологичссЫя нравсучительная скаъка.

Д Ѣ Й С Т В У Ю Щ І Я  Л И Ц А :  

ѣенера, богиня любви, машь Купидонова. 

КупидонЪ , богЪ любви.

Уіеркуріи , сынЪ Юпитера и Маи. 4

Дріада , дочгз Ф а  у н у  са  <(*) о богиня 
цѣломудрія. МущинамЪ не позво- 
лено было п р и с у ш с ш в о в а ш ь  при 
жертвахЪ, ей приносимыхЪ. Она 
была вЪ числѣ сельскихЪ божесшвЪ; 
вЪ городахЪ ее почитали, однакожь 

Е з жила

(*)  Ф лунусЪ  , сынЪ П икусовЪ, усп іановм Ъ  
публичное служ еніе С а ш у р н у ,  д ѣ д у  
своем у, и включилЪ вЪ число боговЪ 
огпца своего и ф а у н у , ж ен у  и сесшру 
свою. ОнЪ самЪ былЪ почпіенЪ богомЪ. 
Жена его почишалась первою лзЪ богинь 
ф а у н Ъ , кошорыхЪ наиболѣе спрашивали 
0 будущ ем Ъ . феи засшупили наконецЪ 
мѣсшо Ф аун Ъ . Біб):, гіе 1а РаЫе.



жила она піолько вЪ лугахЪ , лѣсахЪ 
и горахЪ.

^афчнсЪ ) пастпухЪ Сйцилійской, сынЪ 
Меркуріевѣ и любовникЪ Пандро- 
зинЪ,

ЕанАроъа, одна изЪ ОреадЪ, т о  есгаь 
горныхЪ НямфЪ.

Циннска,  дочь Архидамаса. Она первая 
получила награжденіе на Олимпій- 
скихЪ играхЪ, обскакавЪ всѣ коле- 
сницы; почему оказывалась ей вели- 
кая чесшь. ВісЪ йе 1а РаЫе. Хогая 
вЪ семЪ Лексиконѣ и не сказано, 
чгао она была дочь Спаргаанскаго 
Царя Архидамаса; но вс® древніе 
писагаели, говоря о Цинискѣ, сіб 
угпЕерждаюгаЪ.

Большая часшь дѣйсгавія произходиш® 
йЪ Сициліи; сцена на горѣ Эшнѣ, гдВ 
Цандроза была Нимфою.



Мрачная и ти хая  ночь царствовала во 
вселенной. ФебЬ вЪ обЪятіяхЪ Ѳе- 

тиды забылЪ ОлимпЪ и смертныхЪ, и 
сестрѣ своей оставилЪ попеченіе освѣ- 
щ ать мірЪ.

Сія нечувствительная богиня не охо- 
тн о  изливаетЪ на мірЪ свѣгаЪ свой; она 
презираетЪ, ненавидитЪ любовь, хо т я  
ея кроткое и нѣжное сіяніе благо- 
пріятствуетЪ  оной. уж е блистаетЪ нанебѣ 
нещастный ОріонЪ, жертва дерзостной 
любви ( * ) ;  онЪ ожидаетЪ той м и н уты , 
вЪ которую Д іан а , вЪ медленномЪ и раз- 
мѣренномЪ своемЪ теченіи, должна кЪ 
нему приближиться. Уже показывается 
Нимфа, ЮпишеромЪ любимая, и младый 

Е 4 сынЪ

( * )  ГомерЪ приписываешЪ ся е р ть  Оріонову 
ревности Діаниной. Едва прекрасная 
Аврора , говоришЪ онЪ , сЪ п р іятн ост ію  
взгдянула на юнаго О ріона, Еозгорѣлась 
ревность вЪ сердцѣ ДіаниномЪ; ся е р т о - 
носныяи стрѣ лаяи  своияи лишила она 
жизни О ріона, кЪ иесказанной Аврори- 
ной горесіпи. —  НаконецЪ Д іаи а, сож а- 
лѣя о сиерти прекраснаго О ріона, вы - 
просила у  Ю пишера, чгаобы онЪ воз- 
несЪ его на небеса, гдѣ сосшавлдетЪ онЪ 
«лившашельиѣйшее созвѣздіе.



сыаЪ ея, АркасЪ. Чувсгавительная Ан- 
дромеда являеіпся подлѣ своего возлюблен- 
иаго, Свѣгалѣе всѣхЪ сіяегаЪ звѣзда Вене- 
рина. На небѣ и на землѣ все дышегаЪ 
любовію; все изобраяіаешЪ ея могуіцесгаво. 
Гордая Д іан а, видя сіе, воздыхаегаЪ; 
но обращая взоры свои на прекрасный 
осіпровЪ ПафосЪ, на нѣсколько минугаЪ 
угаѣшаешся, видя шамЪ врага своего, Ку- 
пидона, проливаюіцаго слезы на колѣняхЪ 
у  своей магаери; во всѣхЪ окресшныхЪ 
рощахЪ огазываюшся вздохи и вопль его; 
сердце его есгаь сердце упрямаго младен- 
ц а : стараяся его угаишигаь, болѣе его 
раздражаешь. Венера, желая угаѣшишь 
Купидона, напрасио его ласкаегаЪ и при- 
жимаегаЪ кЪ сердцу своему; онЪ прогаи- 
вигася ласкамЪ ея, и хочетЪ вырваться 
У нее изЪ рукЪ; горесіпь его, отЪ гнѣва 
произходяіцая, увеличивается болѣе и 
болѣе. НаконзцЪ сама Венера раздражи- 
лась, оттолкнула его и сЪ гнѣвомЪ ему 
сказала: упрямой, злой младенецЪ! уже ли 
ласки и снизхожденіе будутЪ всегда умно- 
жагаь гавое сердце? . . . Но я знаю при- 
чину гаапой великой горесгаи; гаы конечно 
не могЪ. причинигаь столько безпорядка и 
см ятенія, сколько гаебѣ хогаѣлось. Ссо- 
рить боговЪ и смерганыхЪ есгаь гавоя за-

бава,



бава, гпвое веселіе. Коварныя твои слезм 
іпекугпЪ только отЪ злобнаго сожалѣнія, 
ч то  ты  не сдѣлалЪ столько зла, сколько
сдѣлать его намѣревался. Сіи слова
усмирили Купидона; сЪ покорнымЪ и нѣ- 
жнымЪ видомЪ подходитЪ онЪ кЪ Еенерѣ, 
которая простирйетЪ уже кЪ нему руки 
свои. Богиия потихоньку отираетѣ  
слезы его божественнымЪ покрываломЪ, 
развѣваюіцимся на прекрасныхЪ волосахЪ 
ея. Неблагодарный! сказала она: мнѣ бы 
не надлежало уже любить тебя: но какое 
сердце не смягчится слезами Купидоно- 
выми! Ты печалишіся, воздыхаешь, и 
гнѣвЪ мой изчезаеіпЪ. АхЪ! удовольствіе 
прощать тебя награждаетЪ меня за го- 
ресть, причиняемую твоею неблагодарно- 
стію. Говори, открой мнѣ свою иечаль: 
сердце мое раздѣлитЪ ее сЪ твоимЪ серд- 
цемЪ.

И т а к Ъ , отвѣтствовалЪ КупидонЪ , 
выслушай сію печальную повѣсть. Ты 
знаешь, что я все сдѣлалЪ для Дафниса, 
любимаго сына Меркуріева. Есть ли вЪ 
Сициліи какой нибудь другой п аетухЪ , 
котораго бы можно было сравнить сЪ 
ДафнисомЪ? Едвали самЪ АполлонЪ иМузы 
осмѣлятся спорить сЪ нимЪ о превозход- 
сшвѣ вЪ пѣніи;  богЪ краснорѣчія сооб- 

Е 5 щилЪ



щилЪ ему драгоцѣнный дарЪ убѣждагаь 
умы и тр о гать  сердца: но ДафнисЪ мнѣ 
одному обязанЪ , іцастливымЪ даромЪ 
прелыцагаь —  увы ! безполезное благо- 
дѣяніе! Правда, чгао всѣ Сицилійскія па- 
стуш ки стараюгася пріобрѣсгаь славу 
нравигаься Дафнису, и тысячи прекра- 
сныхЪ НимфЪ иіцугаЪ любви его; но од«а 
ЬІимфа пронзила сердце его сгарѣлами 
своихЪ прелесгаей, а мои стрѣлы не мо- 
гутЪ проникнугаь вЪ ея сердце. Между 
рѣзвыми Н и м ф а м и ,  обигаагаельницами 
сгарашной горы, гдѣ день и ночь слы- 
шанЪ стукЪ молотовЪ рабогаающихЪ 
ЦиклоповЪ ( # ) ,  прекраснѣйшая Ореада, 
Пандроза, богинямЪ подобная, любима 
ДафнисомЪ, но —  сама его не любитЪ. 
Тіцетно ДафнксЪ гаомигася и воздыхаегаЪ. 
Гордая Нимфа презираегаЪ его любовь и 
не хочегаЪ слушать его пѣсней; она убѣ- 
гаегаЪ Дафниса и смѣегпся надЪ Купидо- 
номЪ! . . . АхЪ!  когда красота строитЪ 
мнѣ олтари, получая отЪ меня свое

могу-

(* ) Поэшы говорятЪ, чшо Булканова кузница 
находитсл вЪ нѢдрахЪ горы 9тн ы , и 
что Циклопы безпрестанно куютЪ щамЪ 
гроиоЕыл стрѣлы для Юпитера.



могущество, и посредствомЪ меня про- 
славляяся: т о  чего же не имѣлЪ я права 
требовать отЪ Пандрозы! Но неблаго- 
дарыая не познаетЪ моихЪ благодѣяній, 
презираетЪ мое могущество. Она пред- 
почитаетЪ мнѣ гордую Д іану и суровую 
Дріаду. Дочь Ф аунуса торжесіпвуетЪ 
надо мною; она умѣетЪ привлекагаь Пан- 
дрозу вЪ сельской грогаЪ свой. Пандроза 
обожаегаЪ ее, и требуетЪ у  нее во всемЪ 
совѣ та; сЪ удовольсгавіемЪ слушаегаЪ пе- 
чальные уроки свирѣпаго разсудка, и 
сердце ея не чувсгавигаельно ко всѣмЪ 
прелесгаямЪ Купидона. О Венера, дра- 
жайшая родигаельница! могу ли я сно- 
сить гаакую ужасную обиду, такой чрез- 
мѣрной сгаыдЪ? —  ОкончавЪ свои жа- 
лобы, богЪ любви бросился вЪ обТіягпія кЪ 
своей матери. Божесгавенное лице его 
омочено слезами, сЪ которыми Венера 
смѣшиваетЪ свои слезы: подобно сему
при возхождевіи А в р о р ы  блистагаельная 
царица цвѣгаовЪ, окропленная бальзами- 
ческою росою, изливаегаЪ ее вЪ видѣ 
жемчужныхЪ капель на разпускаюіційся 
подлѣ нее цвѣтокЪ «—  такЪ чувстви- 
тельная Венера лила слезы свои на лице 
прелестнаго Купидона.

утѣш ь-



Угаѣшься, сынЪ мой, сЪ нѣжносгаію 
сказала ана е м у : не бойся ничего. Развѣ 
іпы не увѣренЪ вЪ своей побѣдѣ, есгаьли 
піолько засгаавишь себя выслушагаь? ум ѣ я  
принимаіпь на себя различные виды, по- 
ч то  являгаься гаебѣ робкой Пандрозѣ 
вЪ страшномЪ для нее образѣ ? Тогда 
бываешь т ы  гораздо опаснѣе, когда пере- 
мѣняешь свой образЪ. Сколько разЪ об- 
манывалЪ гпы своимЪ притворствомЪ 
безсмертныхЪ, и даже самаго Юпитера? 
Гораздо легче будетЪ тебѣ обмануть 
Д ріаду и Пандрозу. Сокрой убивсгавен- 
ныя свои стрѣлы , лукЪ и колчанЪ свой; 
особливо сокрой крылья свои —  и т ы
вѣрно возторжествуешь. -----  При сихЪ
словахЪ КупидонЪ улыбнулся и развесе- 
лился. ОбнявЪ Венеру, быстро подни- 
мается на воздухЪ и направляетЪ дерзо- 
стный полепіЪ свой кЪ щастливымЪ бере- 
гамЪ Ареѳузы (* ) .

Уже

(* )  Ареѳуза была одна изЪ подругЪ Діа- 
ниныхЪ. О днажды , купазшись вЪ иро- 
зрачномЪ ручейкѣ, уЕидѣла она прибли- 
жаюіцагося кЪ ней Алфея, своего любо- 
вника^ она хошѣла уйпш , но видя, чшо 
Аяфей догоняетЬ е е , просила помощи

У



У же возходитпЪ багряная Аврора и 
позлаіцаешЪ небо. Едва разлилися по 
вселенной первые лучи кроткаго свѣша 
ея, Нашура пробудилася, цвѣшы разпу- 
сшились и наполнили воздухЪ благовоні- 
емЪ. Вѣшреный любовникЪ ФлоринЪ пошря- 
саешЪ лисшочки и играешЪ вЪ пушистомЪ 
тросшникѣ (*). Нѣжная Филомела (** )  воз-

пѣваетЪ

у  Діаны, которая и преврашила ее вЪ 
р уч ей , и нынѣ еіце вЪ Сицидш находя- 
щійся.

(* )  ЗефирЪ быдЪ дюбовникЪ и супругЪ  
фдоринЪ.

(**) фидомеда, дочь Аѳинскаго царя Панді- 
она, быда неіцасшньшь предмешомЪ 
гнусной сшрасши Терея, царя Ѳракійскаго, 
муж а сесшры ея , когаорой, будучи все- 
гда мучимЪ совѣсшію, рѣшидся огарѣ- 
зашь у  нее языкЪ и заперешь ее вЪ 
одномЪ сінаромЪ замкѣ, сказавЪ женѣ 
своей, чшо фидомеда умерла. ЧерезЪ 
годЪ Фидомеда нашла сдучай увѣдо- 
мигаь сесгару свою о посшупкѣ ТереевомЪ, 
пославЪ кЪ ней покрывало, на когаоромЪ 
начергаала она печадьную свою повѣсгаь. 
Прогнея, сестра ея, подѵчивЪ покрывало, 
возпылада міценіемЪ, и подьзуясь праз- 
дникомЪ ВакховъщЪ , вЪ кошорой жеи*

щинъ*



пѣваешЪ жалкимЪ и шрогашельнымЪ голо- 
сомЪ гармоническія сиои пѣсни. Эхо ( * )

ошвѣш-

щины бѣгали по пслямЪ, пошла она вЪ 
йіодіЪ заіѵіокЪ, гдѣ была сесшра е я , 
взлла ее сЪ собою и скрьіла вЪ своихЪ 
чершогахЪ; по шомЪ умергпвила сына 
свсего, ведѣла сзарипіь его тѣло и по- 
ставшпь на сшолЪ вЪ обѣдѣ, которой  
она давала своему м у ж у . ВЪ концѣ 
сего обѣда вбѣжала филомела и бросила 
на столЪ голову младенцову, Теі>ей 
хотѣлЪ ихЪ умертвить вЪ яросши сво- 
ей; но онѣ побѣжали отЪ него, и 
филомела была превращена вЪ соловья* 
а Прогнея вЪ ласточку.

(# )  Нимфа, которой Юнона запретила гово* 
рить, позволивЪ ей только отвѣчать на 
вопросы, и т о  кратко; для того  что она, 
спссобствуя Ю питеру вЪ любозныхЪ его 
дѣлахЪ, старалась безпрестанно говорить 
сЪ Юноною, не давая ей примѣчать невѣр- 
носши суаруга ея; и которая, влюбясь вЪ 
прекраснаго Нарцисса3 вездѣ за нимЪ тайно  
слѣдовала, но видя себя всегда презираему 
своимЪ любовникомЪ, сокрылась вЪ дре« 
му'чіе лѣса. СЪ того  времени живетЪ  
она только вЪ пещерахЪ и на камен- 
иыхЪ горахЪ. Палимая огнемЪ любви

и



огавѣтсшвуетЪ на ея печальные тон ы , и 
будучи подобно ей неіцастно, находитЪ 
удовольствіе вЪ повтореніи оныхЪ. Бсе 
одушевляется, все чувствуетЪ и живетЪ;

КупидонЪ сЪ высоты воздушной 
взираетЪ на Сицилію, видитЪ на вер- 
шинѣ Этны разсѣявшихся О р еад Ъ  и 
узнаетЪ между ими Пандрозу. ОнЪ уде- 
рживаетЪ бы стро ту полета своего и 
разсматриваетЪ Нимфу. Подобно стра- 
шному орлу, надЪ облаками паряіцему и 
устремляюіцему жадный и пронзишельный 
взорЪ свой на невиннаго голубя, которой 
скоро будетЪ его пиіцею — - богЪ Пафоса 
торжествовалЪ вЪ сердцѣ своемЪ, удивля- 
яся виду чистосердечія, пріятности и 
красотѣ небесной Пандрозы. Нимфа зо- 
ветЪ подругЪ своихЪ: всѣ собираются на 
голосЪ ея , всѣ рѣзвыя и прелестныя 
Нимфы сходятЪ сЪ горы и спѣшатЪ ко 
гроту Дріадину. Тогда КупидонЪ, слѣ-

ДУЯ

и гаерзаемая горесгаію, впала она вЪ 
сиертное разслабленіе, и такЪ высохла, 
чгао осшались на ней однѣ косши, и 
только голосЪ ея слышанЪ; по томЪ н 
коспщ превр ішились вЬ камни, нгаолько 
одинЪ годосЪ у  нее осшался.



дуя совѣшу Венерину, перемѣняегоЪ свой 
образЪ и принимаешЪ на себя видЪ юной 
и ошкровенной Корониды, любезной Иан- 
дрозиной подруги, и дерзостно сходитЪ 
вЪ свяитенный гротЪ , луда входЪ ему 
всегда запреіценЪ былЪ.

ВЪ семЪ мирномЪ м ѣ стѣ , тихомЪ 
прибѣжище непиьносши и іц аст ія , ьсякой 
предметЪ оскорблялЪ взоры Купидоновы. 
Гр отЪ , устроенный богинею, предсіпа- 
вляется удивленному оку величествен- 
нымЪ храмомЪ, великолѣпнымЪ при видѣ 
сельской простоты . Алебастровые столпы, 
украшенные множествомЪ вВнковЪ, изЪ 
лавровЪ и незабудокЪ сплетенныхЪ, 
поддерживаютЪ зданіе; стѣны сдѣланы изЪ 
Паросскаго мрамора удивительной бѣли- 
зн ы ; божественная рука начертала на 
вихЪ исторію добродѣтельныхЪ женЪ, 
которыя были украшеніемЪ своего пола, 
честію и славою отечества своего. На 
мраморѣ изображаюгася сіи великодушныя 
Героини, пожгртвовавшін собою благу 
обіцесшвенному. Предсшавляются дочери 
Антипенусовы, охотно лишаюіціяся жизни 
для благоденспівін ѲивЪ, и храбрыя Гіа- 
цинѳиды, такой же примѣрЪ лвляющія; 
изЪ пепла страшнаго костра, на коемЪ 
были сожжены дочери Эхіоновы, возста-

ютЪ



ШііЪ дйое увѣнЗанныхЪ юношей: слаі
Вное и великое чудо<> явленное безсмерпг» 
ньши для почшенія добродѣтели и уш ®- 
шенія нещасганаго отц а  ( * ) !

Подлѣ сихЪ Героинь представляютсіі 
иѣжиыя дочери, изЪ лісгбви кЪ родите- 
лямЪ пожертвовавшія жизнію своею: семь 
дочерей АльціоновыхЪ^ кошорыя, не моі> 
ши жишь по смерти своего оігща, броса- 

Частъ. XIV . N0. Ж юшся

{* ) Дочери Аншипенусовы шошчасЪ лишидй 
себя ж изни, какЪ скоро узнали ошвѣшЪ 
Оракула , что Ѳивы не освободяшся изЪ 
рукЪ ГеркулесовыхЪ, есгаьли кшо ня- 
будь изЪ славнФйшей фамцліи не согла- 
сится принесши вЪ ж ер тву жизнь свою* 

Дочери Ѳрехшея, царя Аѳинскаго* 
пожергавовавЪ жизнію благу огаечесшва 
своего, были названы Тіацинъидамн) по 
т о м у  мѣсшу, гдѣ онѣ были принесены 
вЪ жергаву, и кошорое называлось г іа -  
цпнвомъ. ИхЪ называюшЪ и %Ъвнцами> 

Двѣ дочѳри Ѳхіоновы, кошорой былЪ 
царемЪ вЪ ѲивахЪ , рѣишлись для умило-* 
ешивленія боговЪ, шомившихЪ всю сшрану 
долговременною засухою , жершвовашь 
своею жизнію. ИзЪ пепла ихЪ возсгаалн 
дізое увѣнчанныхЪ юношей, кошорыб 
прославили великодушную смергаь сихЪ 
Героинѣ*



югася вЪ море; прекрасная Эригона, ли- 
шающая себя жизни подлѣ гроба Икарова; 
прелесганая Гипсипила, подбергаюіцаяся 
опасносгай лишигаься пресгаола й яшзни 
для спасенія Ѳоаса огаЪ яросгай женЪ Лем- 
носскихЪ. Мужесгавенная Гаргіалиса, Ііал- 
ладѣ подобная, изображается среди крово-» 
Пролиганаго сражекія; она презираегаЪ всѣ 
опасносгаи и самую смергаь, когаорая еЪ 
различнызіЪ видахЪ ей предсгаайляегася; 
она смотригаЪ на оДного огаца своего, 
бросаегася впередЪ его и хочегаЪ сама под- 
вергнугаься гаѣмЪ ударамЪ, когаорые нй 
него сгаремягася; накбнецЪ вырываеіпЪ его 
изЪ рукЪ непріягаелей и со славою Про- 
вождаегаЪ во Ѳракію. Между сими Ге- 
роинямй видны и нѣЖныя сесгары юнаго 
Г іаса , безразсуднаго Ѳ р а к і ю и Меле- 
агриды (*)« Любезная богиня цѣлоМудрія

сЪ

( * )  АльціонЪ быдЪ исяолинЪ, брагаЪ Пор- 
фиріона. ОнЪ умергавилЪ двашцапгь семь 
ГеркулесосыхЪ воиноаЪ, и СамЪ былЪ 
умеріцвленЪ симЪ ГероемЪ, Семь юныхЪ 
дочерей его были смертію его столь  
тр онуіп ы , чшо изЪ сгач янія бросились 
вЪ м оре, гдѣ были превращены вЪ Ал- 
ціонЪ , нікогаораго рода гшшцЪ.

Эри-



Й  ббльшймЪ еіцё сгайрайіёйЪ изобразидй 
ДоброДѣігіельныхЪ ЙимфЪ, коійорыя избѣ- 

Ж % жалй

Эригоня повѣсклась на дерег:ѣ, свѢ- 
давЪ, чігіо лишй/іся жйзии ошёцЪ е я , о 
Смерши когпораго узнала оітіЬМеры, со6 
баки Йкаровой, лалвшей всёгда *на мо- 
гйлѣ Господина ёвоегОі Сія Эригона 
была любийя БлхусомЪ* ксгііорой* ж ё- 
лая прел сігійшь е е , преврагпился вЪ 
ізинограднуіо кисші». ІІоэшьі выдумалйі 
*іпіо она была презращена ьЪ созвѣзДіе, 
называёйоё дЪвѵцею' ВошЪ прйчийА 
Смеріпи Йкаровсй: онЪ напоилЪ вйномЪ 
ііоселянЪ * коігіорые не знали сего пишья| 
^ругіё гіоселіінг* ^видя ихЪ пьяныхЪі 
ііодум али, чгііо онк йапоейы ядомЪ , й 
умерпівшій йа що Йклраь Йсслѣ сёіч* 
ѣсѣ жейьі ішхЪ ііоселянЪ приіііли вЪ 
бѣшенсшво, кошорсё продолжалссв до  
іііого врёменй, какЪ бракулЪ поселѣлЪ 
учрёдишь празднесгава вЪ чесшь йкару, 
ОпіЪ сёго пройзошли Икарскія игры, 
кошорый сосшоялй вЪ балансирораніи, на 
вёревкѣ, прйвязаннои кЪ двумЪ дёре* 
вамЪ $ вѣро^гано, Чігіо сіё дѣлалоііь вЪ 
ііамяшь ііііачёвной ёригонййой смергаи. 
Мера, Йк&рОва собака* показавшая гроЙЪ 
еЗго* была прёвращейа вЪ сбзвѣздіе* 
ийзываемое совакоюі а ЙкарЪ вЪ звѣзДу*

КОІІІ0»



жали всѣхЪ сѣгаей КупидоновыхЪ: Панопу^ 
А реѳузу, Сиринксу и прекрасную Д аф ну;

Туцік>

кошорая по мнѣнію многихЪ есгпь го©-
тесъ или пастухъ. ----  БылЪ другой
ИкарЪ, сынЪ ДелалусовЪ. ОгаецЪ Пене- 
лопъі та к ж е ЙкаромЪ назывался.

Когда Лемносскія жены умергавилй 
м уж ей своихЪ и всѢхЪ мущинЪ т о  
Гигісипила, спасая отца своего Ѳ саса, 
сказала, чгао его умергавила, но вЪ са* 
мѳмЪ дѣлѣ скрылз его. Л зонЪ , о т -  
правясь завоевать златое р у н о , при- 
сшалЪ кЪ острову Л емносу, и женился 
на Гипсипилѣ, которая избрана была 
Ірірицею. ЯзонЪ оставилЪ Гипсипилу 
для Медеи. Когда ж е Лемносскія женьх 
узнали, что Гипсипила спасла своеію 
о т ц а , шЪ онѣ выгнали ее изЪ своего 
острова. Она попалась вЪ руки мор- 
скимЪ разбойникамЪ, которы е продали 
ее Л икургу, Царю Немейскому* Сей 
царь поручилЪ ей воспигааніе сына сво- 
его Архемора. Однажды Гипсипила по- 
с^дила маленькаго П р и н ц а  на т р я в у , 
называемую дикою петруш кою , а сама 
цошла показашь источникЪ тѣмЪ Прин- 
цамЪ, которы е шли осаж дать Ѳивы. 
ВЪ сіе время змѣя ужалила Принца 3 
одф  чего онЪ и умерЪ. ЛикургЪ х о -

іиѣлЪ



Туцію и Клавдію, сшоль любезныхЪ Весті?; 
Анаксибію, любимую Діаною; Болину, 

Ж з кошо-

_ _  І ФІ  ш ш Л

тѣлЪ наказашь Гипсипилу за ея небре- 
ж ен іе ; но Аргивы взяли ее подЪ свое 
покровишельсшзоэ БЪ гіамять сего при- 
ключенія учредили Немейскія * игры ,  
ксщорыя празд«овались кажды е т р я  
года. Псбѣдители надѣвали траурЪ и 
увѣнчавались дикою петруш кою.

Гарпалиса была дочь Гариаликуса, 
Царя нѣкошорой части Ѳракіи. Когда 
стецЪ  ея ьЪ одномЪ сраженіи былЪ 
подверженЪ великой опасносгпи и у ж е  
раненЪ рукою Неоптолема, хпогда Гар-» 
палиса приспѣла кЪ нему на повдощь, 
ррвободила его отЪ ошсносіпи, и обра* 
тила вЪ бѣгЪ войско Неопшолемово, Она 
ресьма искусно управляла конями на 
б ѣ г у , и и о то и у  была славна. —  Были 
еще двѣ Гарпалисы: исторія одной на^ 
полнена злодѣяніями* а другая умерла 
отЪ  горести , не могшн пріобрѣсти  
любви Ификлуса, вЪ котораго она вдю* 
блена была.

Г іады , дочери Атласовы и Ѳѳеріины, 
были такЪ названы по имени братд  
яхЪ Гіаса, кощораго онѣ весьма нѣжнр 
любили, и котораго смерть цогрузила 
ихЪ иЪ неущѣшную печаль. Боги, т р о -

нутые



ІР^ —

урпторая бьіл^ нечувствителънгі $Ъ любви 
раипрекраснЪйшаго изЪ всѣхЪ боговЪ. Сія 
рослѣдняя изображена бросающаяся в!> мо- 
р е , желая ігізбавишься ощЪ гдненій Апсл- 
лоновыхЪ, и думая лишишься несносной 
»изни; но любовникЪ ея , сЪ горестію 
чувствуя велнкую д о б р о д ѣ ш е л ь  ея, и 
?есьма ее почитая, проситЪ Ю питера, и 
|1имфа оживаетЪ: будучи достойна житьі 
на Олимпѣ^ цриниіѵіаетЪ она, дарЪ без* 
^мерті  ̂ (*).

Д р ь

н у ты е ихЪ гор естію , превратили ихЪ 
вЪ звѣзды. -—  Другіе цовѣствующЪ, 
ч т о  Гіады Оыли Нимфы, кощорыхЪ 
ІОпятерЪ превращилЪ вЪ звѣзды , спасая 
ІрсЪ стЪ  ун$ва Юноры, хощѣвшей на-* 
казать ихЪ за що цопеченіе, кощоро§ 
имѣли онѣ о всспищаріи БахусовомЪ9 

Сестры фаещоноььі Сыли Геліады-, 
дс^ери Солнцевы и Клименены. РхЪ  
<шло три: Л ам петуза, Лампеція ц
фнетуза*  рн|> Оыли превращены вЪ 
тпополы, а слезы ихЪ вЪ янтарь.

М^леагриды столько плакалр о смер- 
ша браща свсего М елргра, чщо богц 
прерращил^ ихЪ вЪ ^урицЪ.

(%) Панопа, о^на |ізЪ Нереи дЪ или іѵіор— 
скихЪ ИимфЪ, проуавилась мудросщію

и
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Дріада изобразила вЪ храмѣ своемѣ 
и нѣжныхЪ матерей, добродѣтельныхЪ 

Ж 4 вѣр-

и чисшошою нрава своего. Она была вЪ 
числѣ тѣ^Ъ божесщвЪ , которыхЪ на- 
вывали Литщоралями, рли божествами  
Серега; имя, гіроизщедшее отЪ т о г о ,  
чіпо древніе, вышедЪ цзі берегЪ, по 
свсему обыкновенію щотчасЪ исполня/и 
т ѣ  о б ѣ т ы , которы§ дѣлали они на 
морѣ. «— - Выла другая П а н р п а ,  на 
ноторой женилсл ГеркулесЪ, и ощ1> 
ісоторой былЪ у  него сынЪ ЩнопЪ, 

Туцхя и Клавдія быди В$сщадки. Т у -  
ція | будучи почигпа$ма пресщупницею, 
доказала невинность своір щѣмЪ, что  
уѢшетомЪ дочерпнула воды вЪ Тпбрѣ 
ц принесда ее вЪ храмЪ ВесщинЪ* Клав- 
діина добродѣшель была вЪ подозрѣніи, 
но Весща сдѣлала ч у д о , чшобы дока*. 
$аіпь цѣломудріе, Клавдія одна по- 
жомЪ своимЪ пспіянула корабль, на 
кошоро^Ъ была сшащуя мащери бо^овЪ, 
нзЪ Фригіи везенная, и к отор ой , во<* 
щедЪ вЪ ТибрЪ, осщановился, щакЪ 
чдю многія тысячи людей не могли 
етащ ить его сЪ мѣсща#

' Анаксабія была Нимфа, кошсрая из- 
чезда вЪ ДіаниномЪ храмѣ, куда она 
ушла ошЪ Аполлона»

ВЪ



ЬѣрныхЪ супругЪ. Предсгаавляюгпся Пе- 
нелопа, А ртем иза, Андромаха, Алціона 
и великодуганая Алцесгаа, вЪ важнѣйгаихЪ 
сдучаяхЪ жизни ихЪ; неіцасганая Аргія, 
огадаюіцая послѣдній долгЪ супругу сво- 
е м у ; Лаодамія, лищаюіцаяся жизни при 
явленіи Прогаеаилаевой тѣни и слѣдую- 
щ ая за сею любиі^ою тѣнію  вЪ царство 
мертзыхЪ. Не много подалѣе видньі Ар« 
ганѳона и КаненсЪ, снѣдаетлыя юресгаію; 
неіцасганая Клиція, свергаюіцая сЪ себя 
бремя жизни; м у ж е сга в е н н а я  и вѣрная 
Эвадна, бросаюіцаяся вЪ пламя, ея су* 
цруга пожираюіцее ( * ) . Во множесгавѣ

женЪ,

ВЪ число сихЪ цѢдомудренныхЪ 
НимфЪ можно еще включишь Нимфу Ѳа, 
кошорая, бѣжавЪ ошЪ рѣки фазиса, 
иросила боговЪ о помощи и была пре- 
вращена вЪ остропЪ» Н орониду, кото*  
рую  Минерва презратила вЪ ворону, 
чтобы  избявигаь ее огаЪ гоненій Непшуно- 
вы хЪ, и проч. Сія Коронида не есгаь 
т а ,  которую  лювНлЪ АполлонЪ, й 
когаорая родила Эскулапія,

( * )  Аргія была дочь Адрасщова и жеиа 
П°линисова, когаораго гарупЪ ходила 
рна искать сЪ Антигоною, чтобы  о т -  
д ать  ему послѣдній долгЪ; за сіе ж*

кре-



^енЪ, кошорыя прославились материнскою 
нѣжносгпію, примѣшнѣе прочихЪ чувст* 
вительная Пирена и Нимфа, родившая 
Цикнуса. Нещастное путешествг® Арго* 

Ж 5 нав-

КреовЪ сщоль озлобился, чшо онЪ ихЪ 
обѣихЪ умертвилЪ: но Аргія была пре̂ - 
вращена вЪ исшочкикЪ сего имени.

Лаодамія умерла, увидя іпѣнь сво- 
вго супруга Прошезилая, сЪ ксшорымЪ 
она весьма зкелала видѣтъся. Выла д р у -  
уая Лаодамія, дсчь Беллерсфскова, ко-і 
тор ую  любилЪ ЮпиптерЪ. Діана засгарѣ* 
лила ее за* ея гордссть.

Арганѳона , жена Ревусова, была 
столь т р о н у т а  смертію м ужа сйгоего, 
убитаго при осадѣ Трои, чшо отЪ гсй» 
рести умерла. КаненсЪ, или К анента, 
жена Пикусова, стъль крушилаея гіо 
смертн супруга своего, ^шо мало по 
малу совсѣмЪ изчезла*

Клигаа, дочь Меропииа, не хотѣвЪ  
пережить супруга своего, удавиласьг

Ѳвадна была дочь Марсова, а по 
извѣетію другихЪ дочь Ифисова и Ѳи-, 
вина. Она была нечувствишельна кЪ 
любви Аполлоновой и вышла за мужЪ  
за Капанеуса. Когда же мужЪ ея при 
осадѣ ѲиѳЪ за безбожіе свое былЪ убигпЪ 
громомЪ ,  Ѳвадна бросилась на косіперЪ, 
иа кошоромЪ еожигали шѣло его.
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навшовЪ! івд  ошнимаешь жизнь у  нѣжнѣй* 
щей магпери! Амфинома не можешЪ сно- 
сишь ошсушсшвія Лзонова: она вонзаешЪ 
кинжалЪ вЪ сердце свое! . . « Каллипа- 
шира, машь сгаоль же нѣжная, цо гораздо 
щасшливѣйшая, ррездраеші) шысячи оиа- 
сносшец, чшобы слѣдовашь за сыномЪ сво- 
имЪ на Олимпійск{я игры и насладишьсд 
у д о в о л ь с ш в |е м Ъ  видѣшь его увѣн*аід-* 
ваго ( * ) . Вѣ задней сшоронѣ храма бо- 
гиня посшавид^ сцщпіуи дюбезныхЪ ей бо*

гинь:

( * )  Когда Ценхрея, дочь Нимфы Пиренъг, 
нечаянно быда умерщв/і^на дрогпикомЪ, 
кошорой Д | а н а  бросида вЪ диісаго 
звѣря, Пирена продида сщодько сдезЪ о 
смерши ея , что бы^а прееращена вЪ 
иеточникЪ, Другіе Авщоры гово^
р ятЪ , чшо Пирена быда Принцеса, дочь 
Бебрикса, Царя щой насгпи Гишпаніи, 
^оторая граничитЪ сЪ франціею; чгпо 
она была похиіцена ГеркудесомЪ, к о т о -  
рой удалясь ощЪ нее однажды  на нѣ- 
которое время, по возвращеніи своемЪ 
нашелЪ ее умерідвденную и разтерзян- 
^ую дикими звѣрьми; что онЪ погребЪ 
ее на одной изЪ тѣхЪ горЪ , которыя 
сЪ торо врем^ни называющся Пириней- 
^кими горами.

Гирія,



гинъ: вѣрной дру^бы, в е д и ч е с г п в е н н о й  
Весшы и двухЪ безсмертпйі>іхЪ сесгпрЪ* 
Калліанасы и Кэлліанирьц пекущнхся о  
р с ш о ш ® нравовЪ. К)гЦИДонЪ воздыхаегаЪ 
и негодуехпЪ., чшо сіи мирныя богцни ему 
предпочишаюіпся, СЪ болыдею еще доса« 
дою видигаЪ онЪ прекрасную . и цЪлому^ 
дренную Д ріаду, окруженную всѣми Ним- 
фамя водЪ, ГРрЪ  ̂ лѣсовЪ и луговЪ (*)«

Боги-

Гирія, Аркадскал Нимфя, піакЪ пда^ 
кала о сьщѣ своемЪ Цикнусѣ, кошорой 
брссился сЪ каменной горы, не моптщ 
у  одного лруга своего выпросищь вола^ 
і|що вся вЪ слезахЪ раздил ѵся, и быда 
превращена вЪ озеро^ коодорое назыьа-в 
лссь ея иѵгенемЪ,

Каллишщжра вЪ рбразѣ у ч и г п е л я  
экзерциціи провождада ш н а  сглего на 
Олимпійркія игры, при кощо} .дхЪ не 
цозво^но было присущсщвоващь жен^ 
щинамЪ з но ее узнали по радссіпному 
востор гу , вЪ коіпорой о^а пришла, увидд 
сына сво^го цдбѢдиБщаго прочихЪ. Судьи 
простили ее$ но ущвердили закономЪ, 
чтофы впредь всѣ учители экзерциціц 
были наги ? щакЪ какЪ и сражающіеся.

(* )  Эфидриды супіь Нимфы озера; Мелі «дьі 
и Ѳпимелиды суть  т ѣ  Ииімфы, к о то -

рыд



Богиня сидитЪ на престолѣ, состоящемЪ 
изЪ зелени и цвѣтовЪ. Величественная 
лилія и смиренная фіялка растутЪ  во- 
кругЪ нее и подЪ ногами ея. Бѣлѣйшее 
покрывало сокрываетЪ часть лица е я , и 
волнистыми сгибами виситЪ по ея пле- 
чамЪ и спивѣ. СамЪ КупидонЪ принуж- 
денЪ удивляться блеску ея свѣжести, тр о- 
гательной пріятности и кроткому вели» 
честву , на лицѣ у  нее сіяюіцему« ОнЪ 
горитЪ желаніемЪ приближиться кѣ Д рі- 
адѣ и вблизи разсматривать ее; но но- 
вое для него чувство удерживаетЪ его: 
богиня ненонятною для Купидона силок»' 
влечетЪ его кЪ себѣ, но приближаться не 
позволяетЪ.

Между тѣмЪ Нимфы разсѣялись вЪ 
гротѣ. Пандроза приходитЪ и садится 
у  ногЪ богининыхЪ. КупидонЪ, не о т -  
ходя отЪ Пандрозы и не оставляя Ко- 
ронидина образа, садится подлѣ нее. 
Тогда Дріада даетЪ Нимфѣ полезныя на-

ста-

Ю8

р ы я  п е к у т с я  о с ш а д а х Ъ ; Л и и я і а д ы  б о д о -  
т н ы я  Н и м ф ы ;  Д и м о н і а д ы  Нимфьх ц ь ѣ «  
т о в Ъ  и я у г о в Ъ ;  Г е р е з и д а м и  ш з ы в а д и с *  
т ѣ  Н и м ф ы ,  к о ш о р ы я  с д у ж и д и  Ю н о н ѣ ,  
к о г д а  о н а  к у п а д а с ь ;  а  П о т а м н д а м и  р ѣ -  
ч н ы я  Н и м ф ы ,  и п р о ч .



вшавленія и пріягпнымЪ голосомЪ гово- 
ригаЪ ей: дражайшая Пакдроза! осгаере- 
гайся всеіді сѣтей КупидоновыхЪ. Не 
тогда бываетЪ анЪ наиболѣе страшенЪ, 
когда являегася в7) своемЪ видѣ: онЪ ужа- 
снѣе гаогда, когда сокрываегася. ТакимЪ 
образомЪ побѣдилЪ онЪ Меланѳу, Левко- 
гаою и прекрасную Помону ( * ) ,  ОнЪ 
гаоржествуегаЪ посредсгавомЪ обмановЪ, 
произвг.дя суеганыя мечгаы; обѣіцая суіце- 
співенное благополучіе, дѣлаетЪ всѣхЪ не- 
щастными. — . ТакЪ говорила Дріада. 
Пандроза обѣіцаетЪ слѣдовать совѣтамЪ 
ея, а КупидонЪ улыбается. Невинная 
Нимфа призываетЪ подругЪ своихЪ, и 
опершись сЪ надежностію на плечо опа- 
сной Корониды, оставляегаЪ грогаЪ Д рі-

адинЪ.

( * )  М ел ан ѳа  б ы л а  л ю б им а  Н е п т у н о м Ъ ,  к о -  
ш о р о й ,  ч т о б ы  п о х и п т т ь  ее, п р и н ял Ъ  н а  
себя  о б р азЪ  Д е л ь ф и н а .  Л е в к о т о я ,  д о ч ь  
О р х а м а  и  Э в р и н о м ы , б ы л а  л ю б и м а  
А п о л л о н о м Ъ ,  к о т о р о й  яви лся  ей  вЪ о б -  
р а з ѣ  Ѳ вр и н ом ы . К л и ц і я , ея  с о в м ѣ с т -  
н и ц а , у в ѣ д о м и л а  О р х а м а ,  ч т о  А п о л л о н Ъ  
л ю б овн и кЪ  его  д о ч е р и ,  з а  ч т о  онЪ п о -  
гребЪ  Л е в к о т о ю  ж и в у ю .  А поллонЪ  п р е -  
в р а т и л Ъ  ее вЪ д е р е в о ,  к в т о р о е  п р о и з -  
во ди ш Ъ  л а д о н Ъ .



адинЪ. Едйа тпоАьіш вьішАй ояа йзЪ Сй* 
го свя'4еннаго мѣсша, вдругЪ почувсгаво1- 
вали вЪ сердцѣ своеМп новое безп ок ой ст в О і 
Смятенная и погруженная вЪ глубокое 
размышленіе, слѣдуеіпЪ она за ведуіцимЪ 
ее КупидономЪ, копюрой удаляегаЪ ее опіЪ 
подругЪ, йедегаЪ по пуіпямЪ цвѣгааМй 
усѣяннымЪі но срйди сихЪ неизвѣапныхЪ 
ДорогЪ сЪ уасаСомЪ видйіпѣ Пандроза кру- 
іпыя сгаремнины й глубокія пропдсгаи. 0  
Коронидп! скаЗала Она сАабымЪ и дрожа- 
іцимЪ голосомЪ: куда ведешь меня ? Мьі 
на Этнѣ$ огавѣйСгавоЕалЪ КупйдонЪ: Смо- 
тр и  насейдымЪ, подымаюпіійся гусгаыМи 
облакамй: мы ПрИбли^аемсЯ кЪ вершйнѣ 
ГорЫ. успокойся, прелесганая Нймфа! да й 
чего іпебѣ бояться? — СаМа незнаю , ога- 
гёѣтсгайовйла Иандрсіза : йо нйкогда не Ууй- 
ствовала я вЪ себѣ гаакого воАненЫ, какое 
гаегіерв опіущаю. ГдѢ нашй подруги ? 
ПойдемЪ кЪ нйМЪ. *—  ІІандроза ХочетЪ 
кликнуть Поликсу, ДиМаду, Фалу, лйбезі 
нѣйшихЪ подругЪ своихЪ' но шеДшй 
йесьМа сКоро и безпокойнымй дорогаМй* 
іпакЪ утоМилась й бсАабѣла^ *ігао йе мо- 
гла громко клйкнугаы КуйидонЪ зовегаЪ 
ее успокойгаься Йѣ мйртовой й розовой 
лѣіокЪ, находящійсіі близь ужасной про- 
й асти , во глубинѣ кошорой черные Ця-

ІІЛОПЬІ



клопы куюіпЪ для Юпйтера громовыя 
стрѣлы. Пандроза останаВлийается и 
садится на Мураву. Она не МожетЪ по- 
н ять, Что произходятЪ вЪ душѣ ея. 
Ти}епіно выгоняешЪ изЪ воображенія сво- 
его юнаго Дафниса! Она видишЪ, слышитЪ 
его; воспоминаетЪ всѣ сти хи , сочйнен- 
ные ДафнисомЪ для нее. Пріятные звуки 
голоса и лиры любезнаго пастуха о т- 
зываются ііЪ ея сердцѣ; она вниМаетЪ 
нѣжнымЪ и сладостнымЪ пѣснямЪ его* 
отЪ которыхЪ прежде йсегда бѣгала, 
йодобно боязлибой й леГкой сернѣ, пзолько 
издалека слышаіцей звукЪ рога и крикЪ 
горячаго охопіника, за нею гонян}агОся.

Пандроза пребЫваетЪ вЪ мсілчаній^ 
йогрузясь ВЪ глубокую задуМчийость. Ку- 
пидонЪ сМошритЪ на неб со злобною радо- 
стію. 0  Пандроза! говоритЪ онЪ ей: 
какЪ прекрасны сіи мѣста! Какія пріят- 
ныя воспоМинанія йозбуждаюігіся вЪ ду- 
шахЪ нашихЪ! . . . Здѣсь, подлѣ сего 
Аѣску, любезная дочь Цгрерина рвала 
цвѣты и йлела вѣнки, когда страшный 
Царь аДа предсталЪ взорамЪ ея. Здѣсь 
КуйидонЪ умѣлЪ піронуть серДце сего 
свирѣпаго, непоколебимаго й жестокаго 
бога. Тіцетно безразсудная Ціана хочетЪ 
противиться восхиіцепіямЪ,  вліяннымЪ

Любо-



Любокію! Она лишаетпся жизнй и преВрзі- 
щается вЪ быстротекуіцую воду ( * ) .  
См отри, какЪ рѣка сія мчится поперегЪ 
цвѣтущихЪ луговЪ! КакЪ пріятно раз- 
мышлять на берегахЪ ея! . . . Я  слышу 
жалостный голосЪ Ціаны; ея журчаніе, 
кажешся, говоригаЪ намЪ: оНимфы! сшра- 
шитесь противиться Любви! . . . Та.мЪ 
видишь гаы исгаочникЪ Ареѳузу; Д іан а , 
превративЪ Н и м ф у вЪ сей источникЪ, 
думала спасти ее отЪ гоненій любовника 
ея ; но Алфей, покровительствуемый Лю- 
бовію, умѣлЪ соединиться сЪ своею лю- 
безною (##). Посмо^при, какЪ сей ключь 
бьешЪ, какЪ пѣнится вода его, упадаетЪ 
и стремится вЪ пространное и глубокое 
море. Любовь причиною бы строты  струй 
сго : стремительно мчитЪ онЪ Ареѳузу 
кЪ ея возлюбленному. Взгляни на сію 
каменную гору: подЪ симЪ величествен-

нымЪ

( * )  П л у т о н Ъ  на  9шн'І; п о х и т и л Ъ  П р о з е р -  
п и н у , к о т о р а я  р в ал а  т а и Ъ  ц в ѣ т ы  и  
п л е л а  вѣ н к и .  Ц іа н а ,  п р о т и в и в ш а я с я  п о -  
х и щ е н і ю ,  б ь іл а  п р е в р а щ е н а  вЪ и с т о -  
ч н и к Ъ .

(* »  )  О сем Ъ  п р евра1 -эн іи  у п о м и н а л о с в  вЪ 
д е р е в е н с х к х Ъ  е е ч е р а х Ъ , вЪ А льф о н совой  
Н с т о р і и .



йьімЪ кедромТі, ее осѣняюіцимТ), чувсшви- 
шельная Галатея разговаривала сЪ Аци- 
сомЪ . . . во;пЪ рѣка, вѣчный паМятннкѢ 
горестн Нерендиной и могуіЦесгава Ку* 
пидонова ( * ) !

Но какой шумЪ слышимЪ мы йЪ сей 
сшоронѣ! ВЪ конЦѣ дня всѣ П астухя, 
гоня домой сшада, радосшно восггбваютЪ 
любоиь свою. Ка-идой идедЪ вЪ хижину 
обнягпь любимую свою пасгп}'Шку. КакЪ 
пріягпна должна бышь сія мицугпа , когда 
одно ея прибшженіе производиті» такую  
радость! Слыиіашь ли сіи восхитятель» 
ьые кокцерты , Зйуки свирВлей и дере- 
венСкихЪ лир! ,  присоединяемые кЪ гармо* 
ническому пѣнію? ЦЪ рощчхЬ, долйнахЪ 
и горахЪ раздас.пся имя Купидоново. * . 
АхЪ! естьли бы сей богЪ подлинно прИ- 
чинялЪ сшолькіо зла, естьли бы подлиныо 
бьтлЪ онЪ іпаковЪ, к а к о н ы м Ъ  описываетЪ 
его Дрігда: гпо ионечно бы не стали 
прославлять его сЪ т а к и м Ъ  восхиіце- 
ніемЪ . . . Но чшо шакое дБлается сЪ 
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( * )  ПолифемЪ з ід а в и л Ъ  А ц и с а  к а м е н и о й  
горОіо, а Галлтея превратила кро^ь лкбо- 
в н и к а  своего вЪ р ѣ к у .  И н ы н ѣ  есяіь 
еще вЪ С ициліи  р ѣ к а  А цисЪ.



иіобою, Пандроза? продолжалЪ КупидонЪ' 
піы вЪ великомЪ водненіи. Ахі)! сказала 
Пандроза: кажется, что я слышу его 
голосЪ. . . . Послушай, Коронида! Чей 
голосЪ? спросилЪ КупидонЪ сЪ улыбкою. 
ГолосЪ паСтуха, отвѣтствовала Цандроза 
закраснѣвшись. Какого п астуха? спро- 
силЪ еіце КупидонЪ. О Корояида! ска- 
зала Пандроза: любезная Коронида! вчера 
говорила я о немЪ сЪ тобоад безЪ вся- 
каго страха и замѣшательства; а те- 
перь, не знаю ддя чего —  ие смЬю про- 
изнести его имени, Боги! голосЪ при- 
ближается! . . . . .  АхЪ ! уйдемЪ Коронида! 
Поздно, Пандроза, поздно! восклнкнулЪ 
КупидонЪ. БЪ самую сію минуту явил- 
ся ДафнисЪ, приближился кЪ смуіценной 
Пандрозѣ и бросился передЪ нею на ко- 
лѣни. Тщетно Пандроза хочетЪ отЪ 
него бѣжать: КупидонЪ ее удерживаетЪ, 
Пимфа жалуется на такое насиліе; одна« 
кожь остается и не сердится на мнимую 
подругу свою. Но слушавЪ нѣсколько 
времени Дафниса, Пандроза вырывается 
изЪ рукЪ Купидоиоізыхі. О ПандрозаГ 
воскликнулЪ ДафнисЪ: постой, не бѣги, 
прекрасная Нимфа! Ты хочешь смерти 
моей; т ы  меня ненавидишь: и такЪ благо- 
дарю боговЪ, что я не безсмертенЪ! —

ТакЪ,



ТакЪ, Пандроза! есшьли шы Меня не 
выслушаешь, шо я брошусь вЪ сію глу- 
бокую бездну и окончаю несносную для 
меня жизнь. ——  Пандроза, почувсшвуя 
ужасЪ, осшанавливаешся, по гаомЪ сЪ 
гарепегаомЪ идегаЪ за КупидономЪ, когао- 
рой вЪ гаоржесгавѣ ведегаЪ ее кЪ пасшуху. 
Она слушаешЪ жалобы Дафнисовы и гаы- 
сячу разЪ повгаоряегаЪ ем у, чгао она 
чувсшвуеіпЪ кЪ нему одну нѣжную дру- 
жбу, и чіію никогда не будешЪ его любо- 
вницею; однакожь пасгаухЪ доволенЪ, а 
Пандроза, разсгааваясь сЪ нимЪ, обѣ- 
щаегаЪ ему на другой день опягаь пригаши 
вЪ сей лѣсокЪ, гдѣ засгаигла ихЪ ночь,

КакЪ скоро показалась заря , Пан- 
дроза пошла кЪ Д ріадѣ , будучи испол- 
нена безпокойсшва и гаерзаема печаль- 
нымЪ предчувсгавіемЪ. Она огакрыла ей 
сердце свое. Богиня вздохнула. И гаакЪ, 
любезная Нимфа, КупидонЪ прельсшилЪ 
наконецЪ сердце гавое! Да почувсгавуегаЪ 
опасный сынЪ МеркуріевЪ, да почувсгаву- 
егаЪ ДафнисЪ всю цѣну своей побѣды! 
Да возгоришся свѣгаильникЪ ГименеевЪ 
для обіцэго іцасгаія вашего! Сейблагораз- 
умный и миролюбивый богЪ не можешЪ 
жшпь вЪ согласіи сЪ КупидономЪ: онЪ 

3  % шре-



требуегпТ) чувствІ) посгпоянныхЪп ші?ер- 
доѵц благоразумой любви; а КуаидонЪ 
вселяешЪ шолько минушную лобовь, лю- 
бовь страстную и безразсудную ( * ) .

Пре-

(* )  Всѣ почши А вш оры  го во р л ш Ъ , чгао Г и- 
меней б ы л Ъ  сы нЪ  В акх овЪ  и В сн е р и н Ь ;  
но н ѣ к о ш о р ы е  повѢсшзуюхпЪ, чшо онЪ 
б ы л Ъ  м о / іо д с й  А ѳ и н я н и н Ъ , весьма не 
зн .ш ш  іГо род.і ,  но совери ечн ой  к р а с о ш ы .  
ОнЪ влк>6илсл вЪ з н а ш ч у ю  д ѣ з и ц у , и 
чш о бы  бы ш ь сЪ нею вмѣсшѣ, і ер еод ѣ л ся  
вЪ женск-ое плаш ье.  ЕЪ одинЪ  д е к ь ,  
к о г д я  о н Ь  вЬ семЬ п лаш ьѣ  г у л я л Ъ  по  
м с р с к о м у  берегу  сЪ <ж>ею возлю бленнбю  
и м н огим и  д р у г и м и  д - і і и ц а м и ,  ш о р ж е -  
п и з у л  л р а з д н и к Ъ  Ѳ лебзинской  Ц е р е р ы ,  
всѣхЬ  и х Ь  п сх и ш  ли м о р ск іе  р азб ой н и ки  • 
Они опііѵез/:и и>:Ъ на сп ід ален н ой  осшровЪ, 
г д ѣ  сЬ р а д с с ш я  с .м и  напилнсь п ь ян ы  и 

. э а с н у л и .  Гименей во< р у н  и /Ъ  дѣ аи ц Ь ч  и 
р . із е о й н и к и  6ы/іи всѣ у м е р ш в л е н ы .  Сей 
Юноша ссшаеилЪ  на ссш ровѣ о с в с б о ж д е н -  
ньіхЪ и м Ь  д Ѣ в и ц Ъ ,  и возврлшясь вЪ 
А ѳ и н ы ,  шребовллЪ у  г ол иш ел ей  и х Ъ ,  
чш б ы  е м у  позвол ен о  о ы л о  ж ени ш ься  
нз любой кзЪ до черей  и х Ъ ; нл чшо они 
и согласились. 0 г- Ь  ж е н и л с я  на свсей 
в о з л ю б л е н н о й ; и сей б р ак Ъ  бы л Ъ  спюль 
Щ аси іли вЪ , чшо послѣ  при совершеній

вся.



Прспяшсшвія ъ безпокойсшво и сшрахЪ пи- 
шаюіпЪ сію сіпрасш'ную любовь; она по- 
добна слабому огнш, к о ш о р о й  вЪ минуіпу 
угдсиешЪ, какЪ скоро пересгпанешь его 
раздувашь. Но ошкраіпимЪ взоры нацш 
ошЪ будуіцйго. Возьми, дражайшая Пан- 
дроза^ сей залогЪ ножносши Дріадииой, 
сіе по фынало, сошк.-шное руками Моими, 
и носй ето всегда; оно не можешЪ нра* 
вишьсл Купидону, но сдѢлаешЪ шебя 
прелесшнЪйшсю вЪ глазакЪ швоего су- 
пруга. —  Тронушая Пандроза, сшапЪ 
на колѣни, принимаетЪ свяіценыое по- 
крывало, дарЪ любезнбй богини цГіло- 
мудрія, и со благогов ГіНІемЪ покрыпаешся 
оиымЪ. Покрыпало  ̂ спустиншись сЪ го- 
ловьц закрываешЪ ея преКрасные волосы, 
прелесшный и ве\и іесшвенный сшанЪ; но 
оно придіешЪ ей ноиую пріятносгаь, и 
хотя сокрыиаешЪ о:пЪ глазЪ часіпь ея 
прелестей, однакожь сообще уііеличицаешЪ 
красоіпу ея.

Ш%ндрозап ие смотря на свое обй- 
щаніе, не можетЪ рѣшишься игаши вЪ 

3  з лѣ-

всякаго б р а к а  призыізалн всегда Гименел, 
кошораго по шомЪ вклю чили  Г реки  вЪ 
часло боговЪ.



лѣсокЪ для свиданія сЪ ДафнисомЪ. Одна* 
кожь она бѣгаептЪ своихЪ подругЪ; ихЪ 
чисшое, невинное веселі^ шлгошишЪ ее. 
Она ищетЪ уединенія и вЪ горести бро- 
^итЪ по горамЪ. БЪ задумчивосши при- 
ближадась ова кЪ Сциллѣ (» ). Цандроза

за-

(♦) Сцила есть камеиная гора вЪ Сицидій- 
скомЪ пролшзѣ прошивЪ Хярибды. Йз- 
дали видЪ ел сходекЬ сЪ женскою фигу^ 
рою , и шумЪ волиЪ, о нее ударяющихсл, 
подобенЪ вою собакЪ или волковЪ. По* 
э т ц  говоряшЪ, чша Сцидла, дочь фэр« 
кусова и Гекашина, была превращена 
вЪ сію гору. Они изображаюшЪ ее окру» 
женную волками и собаками, кошорыл 
у  ногЪ ел воюшЪ, сЪ шесшью головами 
й Лвѣнашцашью ногами, и вЪ каждсй  
головѣ три рлда зубовЪ. ГоворяшЪ, чпю 
она пожирада цѣлые корабли, Овидій 
повѣсшвуешЪ, чшо Сцилла была пре- 
краснал Нимфа, вЪ кошорую влюбился 
ГлавкусЪ, морской бсгЪ, чщо онЪ, ж е- 
лал пріобрѢеши ея любовь, прибѣгнулЪ 
кЪ помощи волшебницы Цирцеи, кощо« 
рал ненавидѣла Сциллу, почишая ее по 
красощѣ опасною своею соперкицехо; чщо 
Цирцел состлвила ужасной лдЪ и бросила 
его вЪ тошЪ исгпочникЪ г вЪ которомЪ  
Сцилла обыкнов^нно купадас^. Едва ока

$ощлд
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зашрсиетала, услышавЪ ужасный вопль 
нещастной Форкусовой дочери. 0  зло- 
получная Нимфа! воскликнула она: вЪ
какое страшное состояніе привела тебя 
любовь! увы / отЪ какихЪ бы ужасныхЪ 
золЪ избавилась т ы , естьли бы всегда 
убѣгала Купидона! И нынѣ бы еіце ви- 
дѣли мы тебя на сихЪ берегахЪ веселя- 
щуюся среди НереидЪ, которыхЪ красота 
затмѣвалась блескомЪ твоей красоты. . .  . 
Твой стонЪ отзывается во глубинѣ моего 
сердца; никогда еіце не дѣлалЪ онЪ ва 
мнѣ такого болѣзненнаго впечатлѣнія.. .  
Страшный примѣрЪ! . . .  АхЪ! да бѣгу 
отЪ сего ужаснаго м ѣста! — - СказавЪ 
сіе, Нимфа спѣшила удалиться. Скоро 
пришла она кЪ великому озеру, толь 
страшному для всѣхЪ вѣроломныхЪ; не- 
вѣрный любовникЪ, невѣрный другЪ не 
смѣютЪ приближиться кЪ свяіценнымЪ 
водамЪ его. Берега его уединенны и пусты ; 
только добродѣтель и невинносшь могутЪ 
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вошла вЪ в о д у , ядЪ вЪ одно мгновеніе 
превратилЪ ее вЪ чудовиіце. Сцилла, 
увиля свой спірашной образЪ, изЪ ощ- 
чаянія бросилась вЪ море близь пролива, 
иазваннаго ея именемЪ. Чхпобы спімстишь 
Цирцеи, погубила она корабди Ѵлнссовы.



ходигиь вЪ сих7> мѣсшахЪ, не сшрашася 
викакой опасносгаи (#).

Нимфа осшанавлизаегася и успокои- 
ваешся подЪ іп$нію ивы, ВЪ сію минушу 
ДафнисЪ, ведомый КупидономЪ, прсдсіпа- 
вляешсй взорамЪ Д а н д р о г ы ; онЪ при-. 
ближаеіпсл; упадаешЪ передЪ нею на ко- 
дѣни и клянешся вѣчно любигпь ее. Ііан- 
дроза, гаронушая и с м я ш е н н а я , чув- 
сшвуегаЪ всю цѣну ооѣіпа, произнссеннаго 
ца берегахЪ озера ПалисковЪ; не сомнѣ- 
ваяся уже вЪ исьреннссши свзего возлю- 
бленнаго, по одной сгаыдливосши нехочсшЬ 
ошкрышь/ чувсшвЪ своего сердца, Но 
ДафнисЪ хочегаЪ знагаь судьбу свою и за- 
клинаегаЬ Нимфу изЪяснишься. Скажи, 
Дандроза, говоришЪ онЪ , скажи, неиіа- 
с ш л и в і і  ли ДафаисЪ? умерешь ли сЪ го- 
ресгаи ему осшаешся, или піы позволяешь 
ему пишагаься сладосганою надеждою? —— 
Пандроза ничего не оговЬгасгавуегаЪ, но 
щеки ея покрываЮшся жикьімЬ румякцемЬ, 
и , пошупизЬ глаза вЪ землю, берегаЪ по- 
крывало и закрыкаегаЪ имЪ лице свое. 
Восхиіценный ДафнисЪ понялЬ сей ощвѣгаЪ.

Боже-

(*) о сеиЪ рзерѣ было говорено вЪ Аль-> 
Фонсовой йсшоріи,



Божестппснная Нимфа! воскликнулЪ онЪ: 
гпы дѣласшь менл щ,ас:пливѣлшимЪ из'Ь 
смертпаыхЪ! . . На семЪ мѣсшѣ, дражай- 
ірая Нандроза, гдВ нѣащое твое признаніе 
увіінчало всѣ мои желанія, руки мои со- 
орудягпѣ олтарь Цѣломудрію, и ьа семЪ 
божественномЪ олтарѣ поставлю образЪ 
уіюбзи . , . Безсмертные и великодушпыз 
брашья, непримиримые враги кляшкопрс- 
сшупниковЬ! о вы , сшрашныя божесщва, 
кошорымЪ поклоняешся Сицилія! внимайше 
моему обѣШу: сими чистыми и ужасьыми 
водами клянусь быть вѣчно вѣрнымЪ 
Пандрозѣ! Ёстьли когда нибудь иарушу 
сей свяіценный обѣшЪ, шо недосшоинЪ 
буду видБшь Пандрозу и свѣтЪ; вЪ слмую 
минушу кляшвопресшупленія лишите мена 
зрѣнія, могущесшвенные боги! Сіе на- 
казаніе, ужаснѣйшее самой смерши, бу- 
детѣ еіце легкимЪ наказаніемЪ за такое
сіпрашное преступленіе ( # ) . ----- При
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(* )  Кяящвы быяи у древнихЪ вЪ великомЪ 
сбыкновеніи, ИхЪ произносилн СЪ раз- 
ными серядами. Иногда, между шѣмЪ 
какЪ я:ренЪ зікадалЪ жершьы, изливалй 
б # н о  изЪ свяіценныхЪ сосудсвЪ и ерскди- 
цади: прольещся до зеядѣ кровь шого,

кшо



сихЪ словахЪ восхйшГіітіеѵльныя слсзы по- 
кагпились по лицу нѣжной Нандрозьь Оиа 
всшаешЪ* приближасшся кЪ берегамЪ озера, 
упадаешЪ на колѣни и восклицаешЪ: без- 
смергоные боги! я обязуюсь іпѣми же кля-

швами^

кпго дерзнешЪ пресшупишв клягавы сзои’ 
и всего пошомсшва его, шакЪ, какЪ 
кровь сихЪ жершаЪ шечешЪ по нашимЪ 
олішрлмЪ!

ТТногд# ж е , произнося кляшву, обма-* 
кивали рука вЪ кровь и внушренносшь 
жершвЪ. Часшо еіце бросали вЪ море 
кусокЪ разкаленнаго ж елѣза, обѣщая 
„держашь слово свсе 40 шого времени, 
какЪ сей кусокЪ самЪ собою всплывешЪ 
на поверьхносшь воды* Смершь и вѣчное 
безчесшіе были наказаніемЪ для кллшво- 
пресшупниковЪ  ̂ но изЪ сего закона из- 
ключались Орашоры, Поэшы и любов- 
кики. Цари клялись поднимая вверьхЪ 
сккпешрЪ. МножесшЕо божесшвЪ при« 
зывали Г^еки во свидішели своихЪ кляшв^: 
Ііногда солнце, иногда СгаиксЪ и гіроч. 
были сими свидѣшелями. ПиѳагсрЪ клядся 
чисдомЪ 4 , которсз по его миѣкію есть 
символЪ Божества* СоьрашЪ призывалЪ 
вЪ свидѣтели Бога исѵгпннаго^ ъога 
жжы. Мсеигз йсз Сгесз раг Меиаггі.



товами, кошорыя произнесЪ ДафнисЪ! —  
БЪ самое сіе мгновеніе КупидонЪ, осшавя 
образЪ КоронидинЪ, является Пандрозѣ 
вЪ собственномЪ своемЪ видѣ, ооѣіцаетЪ 
ей совершенное и продолжительное іцастіе, 
и хочетЪ самЪ присутсгпвовать при ихЪ 
бракосочетаніи. Нѣжные любовнини на* 
всегда соединились.

Скоро Пандроза начала сожалѣть о 
прелестяхЪ потеряннаго спокойствія; бу- 
дучи еіце чувствительнѣе прежняго, узнала 
она, что Купидоновы обѣіцанія были 
ложныя, что она никакЪ не была іца- 
сшлива. ДафнисЪ всегда увѣрялЪ ее вЪ 
своей нѣжносши; онЪ говорилЪ т ѣ  же 
слова, но сіи слова не имѣли уже силы 
убѣжденія. Пандроза не смѣла жаловаться; 
ДафнисЪ почяталЪ ее довольною, а сіе 
умножало егце горесіпь Пандрозину. Лю- 
безная Нимфа повѣряла одной ДріаДѢ 
тайную свою печаль; вЪ обЪятіяхЪ ея 
проливала она горькія слезы, которыя 
сама бсгиня совѣтовала ей всегда скрывать 
отЪ Дафниса.

Между тѣмЪ нескромная посланница 
царя боговЪ, быстрая Слава, пролейѣвЪ 
Грецію, устремляеіпі скорый полетЪ свой

' кЪ



кЪ Сициліи, и опз:скается на всршинВ
Эганы (* ) .

Повсюда разглашаетЪ о н а , что но- 
еы я игры будугпЪ празднованы вЪ Элидѣ, 
к чіпо дочь Архидамаса, прекрасная і. 
гордля Циниска, на играхЪ ОлимпійскихЪ 
будстЪ состязаться о наградѣ вЪ бѣгіі 
на колесницахЪ, которэй учредили Греки. 
Сія кѣдомость возбудила вЪ Дафнисѣ не- 
преодолимое любопытство. Робкая Пан- 
дроза не имѣетЪ силы противяться его 
предпріятію, наполняюіцему страхомЪ 
сеодцз ея. ДафнисЪ отправляется и 
оставляетЪ Паидрозу угнѣшенную горе- 
с т іо . Напрасно стараешся она раз;ѣягаь 
себя: безпокоиство мучишЪ ее, свирѣпая 
ревносшь раздирэетЪ ея сердце. НакоаецЪ 
рѣшится она слѣдовашь за ДафнисомЬ. 
Не смѣя обратипіься кЪ Купидону, при- 
чинившему всѣ ея страданія-, не дерзая 
просить его о помоіци, обраіцается оиа 
кЪ Юпитеру. Повелитель боговЪ и смер- 
пшыхЪ! говоритЪ она: благоволи пере- 
нести меня вЪ т о  м ѣсто , гдѣ теперь

Да-
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( + ) Слава, посланница Ю;шшерова, опуска- 
лась всегда на самыя высокія мѣсіпа, 
чш ;бьі разглашать вслкія нозосдші она 
никлнЪ не могла мо/нать.



ДтфкисЪ, и сдѣлай меня невидимою ддя 
всѣхЪ, пока я сама захочу спягаь сдѣ- 
лапться видимою. Молишва ея была ис- 
полнена. ВІ> шу же минугп}г видигаЪ она 
себя вЪ Элидѣ, вЪ пространной и велико- 
лѣпкой Олимпійской зал'Е. БѢгЪ начался. 
ІІандроза, будучи невидима, вЪ хполпѣ зри- 
іпелей зидагпЪ одвого Датфвиса, приближаеш* 
ся кЪ нему и сначала чувствуетЪ одну ра- 
доспгь, будучи подлѣ сноего любезнаго 
Дафниса ; но дорого надлсжало ей запла- 
шить за сіе минутное веселіе.

ВдругЪ является гордая и мужесгавен- 
ная дочь Архидамаса. Она сиДитЪ на 
прекрасной юлесницѣ, видомЪ подобной 
раковинѣ и окованной золотомЪ, кото- 
раго блескЪ ослѣпляетЪ глаза. Пурпуро- 
вое платье, зологпой поясЪ и жемчужная 
діадйма ,  составляли весь ея уборЪ, и 
просшой и величесгавенной. Бзоры всѣхі) 
присутсшвуюіцихЪ усгпремляюшся разсма- 
травать ея величесшвенную красошу. 
Ова сЪ надржностію правитЪ чегаырью 
конями своими, рядомЪ запряжениыми, и 
осгаашвливается у ограды. ТѵшЪ сЪ 
гордосгаію и презрѣніемЪ взглядываегаЪ 
на ПринцовЪ и ГероевЪ ГреческихЪ, ко- 
гаорые дерзаюгаЪ пустпигаься сЪ нею вЪ 
бѣгЪ. На лицѣ ея видна увѣренносіпь вЪ

по-



побѣдѣ; всѣ сердца желаюшЪ ей сей по- 
бѣды, и самые соперники ея удивляются, 
ч то  вызвались сосгаязаться сЪ нею обЪ 
оной.

Среди пространнаго округа, когао- 
рый вадлежигаЪ проскакаіпь колесиицамЪ, 
возвышасгася величесгавенный олгаарь, на 
коемЪ поставленЪ мѣдный орелЪ сЪ раз- 
пущенными крыльями: приводягаЪ вЪ дви- 
женіе сокровенную машину, орелЪ погаря- 
саегася и машегаЪ крьільями; громкій 
звукЪ гарубі) даегаѣ знакЪ кЪ бѣгу, и 
колесницы вскакиваютЪ вЪ ограду. Ііре- 
красная Ц и н и ск а  всѣхЪ обскакиваегаЪ, 
будучи ободряема звукомЪ гаруоЪ и гром- 
кими восклицаніями зрнгаелей. Напрасно 
униженные соперники ея, переходяіціе 
огаЪ удивлевія кЪ ревноегаи, сгаараюгася 
привесгаь ее вЪ замВшагаельсгаво крикомЪ 
своимЪ, и не могши догнагаь ея колесницы, 
хогаягаЪ по крайьей мБрѣ усгарашигаь ее. 
Циниска пребываегаЪ спокойною и не чув- 
сгавуетЪ шума зависгаи; оаа сгаремигася 
кЪ славѣ, и видигаЪ одни безсмерганые 
лавры, когаорыми увѣнчаегаЪ ее огаече- 
сгазо ея. НаконецЪ досгаигаегаЪ она цѣли, 
сходигаЪ поспѣшно сЪ своея колесницы и об- 
нимаегаЪ древній дубЪ, свяіценное дерево, 
когаорое полагаегаЪ предѣлы бѣгу. КрикЪ

радо-
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радосшный раздаешсл по воздуху. Прй 
звукѣ музыки и воскдицаніяхЬ многихЪ 
голосові), прославляюіцихЪ ел имяѵ везутЪ 
Циниску на тріумфальной колесницѣ на 
другуш сторону ограды ко гробу Энди- 
міона ( * ) ,  сажаютЪ на великолѣпный 
троні^ блистающій золотомЪ и серебромЪѵ 
украшенный лучшимЪ ТирскимЪ пурпу- 
ромЪ и вѣнками вицоградньши и лавро-

выми

( * )  ИІткошорые пишушЪ, чшо онЪ царство- 
валЪ вЪ Здидѣ и былЪ шакЪ прекрасенЪ, 
чшо Луна влюбилась вЪнего; чшо когда 
ЮпишерЪ рбФіцалЪ ему исполнишь всякое 
ж еланіеего, шо онЪ пожедалЪ неумирая 
вѣчносяашь; чшо и неподнйдось. Другіе 
говоряшЪ, чшо ЮпишерЪ пркревновалЪ 
кЪ нему Ю ноиу, и для гаого послалЪ 
ка него вѣчной сонЪ; чшо Діана, шро- 
нушая его нещасгдіемЪ, и болсь дадьнѣй- 
шихЪ слѣдсшвій ІОпишерова гнѣва, скрыла 
его на однсй горѣ. Ио нѣкошорые и 
изЪ самьіхЪ • древнихЪ почидіали сіе за 
баснь, и упіізерждали, чшо ѲндиміонЪ 
былЪ женашЪ, имѣлЪ д|ипей н умерЪ 

. есшесшвенною смершію, по мнѣнію од* 
нихЪ вЪ Олимпіи, гдѣ п гробЪ его гю* 
казывали * а по мнѣнію другихЪ на горѣ 
Лаѳмосѣ 7 на кршорой одно мѣспю назы- 
валось хротомъ ѳнднміановымЪ.



выми. Циниска получаешЪ нагрожден/е, 
и по пюмЪ начинаюшся новыя игры.

Сосгішзаюшся о превосходсшвѣ вЪ пѣ- 
ній. ДафнисЪ входишЪ вЪ ограду. Пан» 
дроза, преб.вая невидимою, идешЪ за 
нимЪ. Нимфа, волнуемая ужасньімЪ без- 
покойсмвомЪ, сЪ іпреггешомЪ видишЪ Да- 
фииса приближаюіцагоея кЪ прекрасной й 
опаской Ц іін и с к Ѣ. Кй огакры ш о было 
Сердцг вѣшренаго супруга ея; одна&о*ь 
оыа хочешЪ сіце сомнѣвашься, не хочеіпЪ 
вЬри-шь своему неіцасшію и сшрашишся 
худо думашь о своемЪ лЮбезномЪ, Хошя 
и пишаешЪ ревность вЪ сердцѣ своемЪ. 
Между іпѣмЪ ДафнисЪ береіпЪ лиру и 
поетЪ, и первое слово пѣсни его было —  
имя Циниски. Неіцасшная Нандроза Со* 
дрогастся. Она слышитЪ Дафниса про- 
славляюіцаго ея совмѣсші ицу, и вЪ вы- 
ражевіяхЪ его н а х о д и т Ъ  т у  стр асть , 
т о тЪ  жарЪ, сЪ кошорымЪ онЪ нѣкогда 
жаловался на ея жестокосшь. У вы ! ска- 
зала она: шакЪ прежде воспѣвалЪ оьЪ
Пандрозу! -—- Босхии}енные Греки пле- 
піушЪ руками. ДафнисЪ, нечувствитель* 
ный кЪ славѣ, занимаешся одною Цини- 
скою. Ему даютЪ лреимуіцеспіво еЪ пѣ* 
ніи; онЪ полутаеріЪ миртовый вѣнецЪ,

спѣ-



спѣшитЪ кЪ Цинискѣ и кЪ ногамЪ ея 
повергаетЪ и вѣнецЪ и лиру свою. . . ►

ВдругЪ густая тьма упадаетЪ на 
глаза его и скрываетЪ отЪ его зрѣнія 
свѣтЪ солнца. Боги мстители! воскли- 
цаетЪ неіцастный . . . .  слова замира- 
ютЪ на трепеіцуіцихЪ устахЪ его. Пан- 
дроза бросается кЪ нему. Невѣрный и 
нещастный ДафнисЪ безЪ чувствЪ упа- 
даетЪ вЪ обЪятія кЪ Нимфѣ, которую 
онЪ обманулЪ. Меркурій, тронушый 
судьбою сына своего, покрываетЪ супру- 
говЪ облакомЪ, скрываетЪ ихЪ отЪ глазЪ 
удивленныхЪ зрителей и переноситЪ вЪ 
Ѳессалію, на прекрасную долину Темпу, 
близь горы Олимпа. Меркурій тихо кла- 
детЪ сына своего на мураву. ДафнисЪ 
все еіце пребываетЪ вЪ глубокомЪ обмо- 
рокѣ. Пандроза, стоя подлѣ него на 
колѣйяхЪ, обливаетЪ его лице слезами. 
Нимфа была уже видима. Меркурій сЪ 
изумленіемЪ ее разсматриваетЪ, удивля- 
ясь ея красотѣ и еіце трогательнѣйшей 
пріятности. КупидонЪ, воскликнулЪ онЪ, 
жестокой КупидонЪ! какія неіцастія т ы  
причиняешь! 0  Паидроза! когда и тебя 
не могЪ ДафнисЪ любить постоянно, т о  

Ъасть. XIV. N0. И какая



хакая же Нимфа можетЪ надѣяться на 
вѣрность своего любовника! . . . Неіца- 
стіе сына моего соразмѣрно его престу- 
пленію. у в ы ! я не могу перемѣнить 
судьбы его; не имѣю никакой власти 
надЪ его сердцемЪ; не могу даже и зрѣ- 
нія возвратить ему. НадлежитЪ ему по- 
страдать за его преступленіе: таковЪ
приговорЪ боговЪ мстителей, его гоня- 
іцихЪ. Но т еб ѣ ,  прекрасная Нимфа не 
должно воздыхать подЪ бременемЪ той 
цѣпи, которую разорвалЪ неблагодарный 
сынЪ мой; и такЪ иредложу тебѣ сред- 
с т в о , кошорое можетЪ возвратить тебѣ 
потерянное спокойствіе.

Близь сей долины, у  подошвы горы 
Олимпа, находитсл исшочникЪ Аргира, ко- 
тораго хладныя воды имѣютЪ силу истре- 
блять нец}астную любовь, даже и изЪ 
самой памяти (* ) . Но чтобы приближить- 
ся кЪ берегамЪ его, должно вооружиться 
непоколебимымЬ мужествомЪ. СамЪ Ку- 
пидонЪ не допускаетЪ кЪ оному. Ты

уви-

(*) 0 семЪ исгаочникѣ было у поминаемо вЪ 
ЯерееенслимЪ веѵерахі.



увидишь его не играми и радосгаями 
окруженнаго, исполненнаго невинносши и 
пріятносгпей, однимЪ словомЪ, такого , 
каковЪ кажется онЪ, когда хочетЪ дре- 
лыцать —-  но грознаго, повелительнаго 
и страшнаго, вооружсннаго ядовитыми 
стрѣлами своими и сЪ гнѣвомЪ тебя 
отгоняющаго; мрачная и печальная Ре- 
вность, держаіцая кинжалЪ вЪ рукѣ , бу- 
детЪ подкріплять его усилія, а пріят- 
ная и обманчивая Надежда, простирая 
кЪ шебѣ свои обЪятія, будетЪ всячески 
сшараться удалить тебя отЪ щаспіли- 
выхЪ водЪ, которымЪ надлежитЪ окон- 
чашь твои страданія. Но не устратись: 
всѣ сіи ужасаюіціе или прелыцаюіціе пред- 
меты сутьмечшы, пустыя сшрашилиіци, 
которыя будутЪ отЪ тебя удаляться по 

^мѣрѣ швоего приближекія кЪ исшочнику, 
и которыя, подобно лешучимЪ сновидѣ- 
віямЪ, совсѣмЪ изчезнутЪ, есшьли шы 
мужественно будешь продолжать пугаь 
свой. Мнѣ не позволено провождагаь 
піебя кЪ сему спасигаельному исіпочнику; 
я могу шолько сказывать кЪ нему до- 
рогу.

АхЪ! сказала Пандроза сЪглубокимЪ 
вздохомЪ: я конечно бы имѣла мужество 

И %м пред-



предпріягаь и совершигаь сіе трудное 
пугаешесгавіе; но взгляни, о сынЪ Юпите- 
ровЪ.' на сего нещасганаго . . . В1 какое 
ужасное состояніе привела его немилосер- 
дая судьба! . . . Ч то будегаЪ сЪ нимЪ, 
есгаьли я пересгаану любигаь его! . . . 
Т акЪ , ДафнисЪ, любезный и нещасганый 
супр угі! я сохраню сіи чувсгава, когао- 
рыя раздираюгаЪ сердце мое, но кото- 
рыя по крайней мѣрѣ могутЪ облегчигаь 
тягосгаь гавоего  ̂ сгараганаго положенія! . . .  
Увы ! горесганая Пандроза можетЪ у т ѣ - 
шать тебя посредсгавомЪ одного обмава; 
но чіпобы не дать тебѣ впасть вЪ отчая- 
н іе, она на все рѣшится! . . . Исполни 
мое прошеніе, о Меркурій! Когда пре- 
красная Циниска по окончаніи бѣга была 
везена вЪ тр іум ф ѣ, она громогласно 
благодарила Олимпійскаго Юпигпера: увы ! 
я видѣла, какое движеніе произвелЪ вЪ 
Дафнисѣ голосЪ ея ! . . . Дай же мнѣ, 
вѣсганикЪ боговЪ, сей прельсгаившій его 
голосЪ, чтобы ДафнисЪ, пришедши вЪ 
чувство, могЪ думать, что любезная его 
подлѣ него; что нѣжная рука ея оти- 
раетЪ его слезы и водитЪ его! . . .  При- 
сутсгавіе мое было бы для него вЪ сіи 
иервыя минушы жестокою, мучительною

укори-
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укоризною; я не гаакЪ свирѣпа, чптобы 
подЪ видомЪ ушѣшенія умножагаь его 
страданіе. Пусть припишешЪ онЪ моей 
совмѣсшницѣ гаѣ поаечеьіч, кошорымЪ 
посвяіцаю жизнь мою: я на сіе согласна —  
и есшьли могу облегчишь судьбу его, гпо 
йичшо для меая не дорого.

Великодушная Нимфа! сказалЪ Мер- 
курій: желаніе швое исполнилось. ГолосЪ 
півой будешЪ совершенно подобенЪ голосу 
півоей совмѣсшницы, когпорой бы нийогда 
не надлежио ошдавашь предЪ шобою пре- 
имущесшва; но кааому мученію подвер- 
гнешЪ гаебя заблужденіе гавоего возлюблен- 
наго! Желаю, любезная Пандроза, чтобы 
шы получила достойную награду за свою 
нѣжную и вѣрную любовь. —  СказавЪ 
сіи слова, Меркурій прикоснулся своимЪ 
жезломЪ кЪ Дафнису. ВдругЪ ДафнисЪ 
оживаешЪ, встаегаЪ, ошкрываетЪ глаза 
и чувствуя слѣпогау свою, рыдаетЪ и 
стенаегаЪ. упіѣшься, сынЪ мой, скаэалЪ 
Меркурій: КупидонЪ, причина гавоего не- 
щасгаія, предлагаешЪ шебѣ угаѣшеніе. —— 
По гаомЪ сынЪ ЮпитеровЪ осгаавляегаЪ 
Дафниса, поднимаетсл на воздухЪ и из- 
чезаетЪ.
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ДафнисЬ, думая, чгао онЪ одинЪ, вы- 
ражаегаЪ свое огачаяніе гарогаіпельнѣйшими 
жалобами. Пандроза, слушая его, проли- 
ваегаЪ слезы. Она знаегаЪ, чгао начавЪ 
сЪ нимЪ говоригаь, можегаЪ облегчигаь его 
горесгаь; однакожь не можегаЪ рѣшигаься 
прервагаь молчанія, сгарашась восхиіценія, 
вЪ когаороз привели бы Дафниса пер- 
выя слова ея —  горесгпь его мучигаельна 
для нее; однакожь и радосгаь его стала бы 
терзагаь ея сердце. Но наконецЪ сожа- 
лѣніе побѣдило ревносгаь. ДафиисЪ! ска- 
зала он а: гаы здѣсь не одинЪ; нѣжно 
гаебя любяіцая печется о тебѣ. . . Боги! 
иерервалЪ ДафнисЬ: боги! чгао я слы ш у?.. 
Не мечгааегася ли мнѣ? Дѣйсгавигаельно ли 
слышу я ЦинискинЪ голосѣ ? .  . . Ты 
умолкаешь! . . . АхЪ! говори, кгао бы 
піы пи была! Дай мнѣ насладигаься прі- 
яганосгаію гавоего голоса! . . . Ты ничего 
не огавѣчаешь . . . у в ы ! не уже ли я 
мечшаю? —  НѣгаЪ, ДафнисЪ, отвѣтство- 
вала неіцастная Пандроза: я сЪ гаобою, 
и никогда тебя не оставлю. Эшо она, 
воскликнулЪ восхиіценный ДафнисЪ: »гао 
Циниска! . . . О гаы, кошорую обожаю, 
божесгавенная Циниска! т ы  перемѣняешь 
судьбу мою! Будучи вЪ гаакомЪ сосгаоя-

ніи,
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и ш , вЪ какомЪ я нахожуся, тполько для 
тебя одной могу любигаь жизнь! . . . Но 
знаешь ли шы ужасное мое сосгаояніе? 
БуДучи подлѣ гаебя, не могу гаебя видѣгаь. 
Но зная, чгао шы меня любишь, и слыша 
шебя говоряіцую, долженЪ я благосло- 
влягаь судьбу мою, Гдѣ гаы, Циниска? 
Приближься ко мнѣ; позволь мнѣ уиасть 
кЪ ногамЪ гавоимЪ! . . . Боги! гаы по- 
даешь мнѣ р ук у ! . . . Я прижимаю кЪ 
сердцу моему, омочаю слезами сію благо- 
дѣтельную и любезную р ук у , когаорая 
будегаЪ водишь неіцастнаго, лишеннаго 
зрѣнія!. . .  Ты воздыхаешь, Циниска?. . .  
АхЪ! не сожалѣй обо м нѣ; ибо шолько 
еЪ сей минугаы познаю исіпинное ѵцасгаіе.

ДафнисЪ! сказала Пандроза: при-
знаюсь, чгао гаайное безпокойство мучитЪ 
меня, не мо*у надѣяться на твою вѣр- 
ность, зная, что ты  любилЪ одну Нимфу, 
и что . . . НѣтЪ, перервалЪ сЪ жаромЪ 
ДафнисЪ, нѣтЪ! я на любилЪ ее; я об- 
манывался вЪ своихЪ чувствахЪ, и только 
шебя увидя почувсшвовалЪ я истинную 
любовь.. Вѣришь ли мнѣ, любезная Ци- 
ниска? » . . Ты плачешь? —— у в ы ! ска- 
зала Пандроза: я сожалѣю о судьбѣ сей 
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«ещасганой Н им ф ы . . . . уже ли птм,
ДафнисЪ, и не сожалѣешь о ней ? —— Я  
всегда буду почигаашь ее, огавѣгасгавовалЪ 
ДафнисЪ со вздохомЪ: но разрывая связь 
мою сЪ нею, даю ей полную свободу 
всгаупигаь вЪ новое обязашельсшво, копто- 
рое можегаЪ ушѣшишь ее. - — Что шы 
говоришь? воскликнула Пандроза: жесшо- 
кой! можно ли гаебя когда нибудь за- 
бышь? —  Какою благодарносгаію напол- 
няешь шы сердце мое, божественная Ци- 
ниска ! сказалЪ ДафнисЪ: но не суди по 
своему сердцу о сердцѣ ПандрозиномЪ; 
сЪ чувсшвами своими можешь шольио мои 
сравнивать. —  ТакимЪ образомЪ каждое 
Дафнисово слово пронзало сердце весьма 
чувствительной Пандрозы.

КакЪ скоро ночь разпусгаила мра- 
чныя свои крылья, невидимая Юпитерова 
рука перенесла Дафниса и Пандрозу, по- 
груженныхЪ во снѣ, кЪ подошвѣ Этны. 
П астухЪ , проснувшись, думаепіЪ, чгао 
онЪ все еіце находиіпся близь горы Олимпа ; 
а Нимфа не выводитЪ его изЪ сего за- 
блужденія.

Пандроза, вѣрно исполняя наложен- 
яую ею на себя должность, всякой день

слу-



елужила Дафнису проводникомЪ, отЪ 
восхожденія Аврорй до самой ночи. Б:е- 
гда водила она его по тѣмЪ мѣстамЪ, 
гдѣ все воспоминало ему прежнее его іца- 
сіпіе. Иногда садился онЪ подЪ тѣнію 
того дерева, на которомЪ рука его на- 
чертывала прежде имя Пандрозы; иногда 
же покоился вЪ томЪ лѣску, гдѣ Нимфа 
внимала первымЪ обѣтамЪ его. Но не- 
вѣрный пастухЪ говорилЪ обЪ одной до- 
чери Архидамасовой, и Пандрозѣ клялся 
вѣчно любить Циниску.

Тысячу разЪ хотѣла неіцастная Ним- 
фа откры ть тайну свою; но страхЪ ввер- 
хнуть Дафниса вЪ отчаяніе всегда ее отЪ 
того удерживалЪ. ВЪ сердцѣ своемЪ рѣ- 
шилась она нѣкогда открыться; но чув- 
ствовала и т о ,  чщо дальнѣйшая отсроч- 
ка можетЪ быть ей полезна, и чшо бла- 
годарность Дафнисова будетЪ тѣмЪ жи- 
вѣе. Сія мысль оживляла Пандрозу и под- 
крѣпляла ея терпѣніе. Она надѣялась, 
чіпо время ослабипіЪ любовь Дафниса кЪ 
Цинискѣ; однакожь вЪ семЪ обманулась. 
Пандроза, часто раздражаемая, всегда 
недовольная и печальная, не показывала 
никакой сшрасти кЪ Дафнису; ДафнисЪ 
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не бывЪ увѣренЪ, чшо мнимая Циниска 
любигпЪ его шакЪ, какЪ онЪ ее любитЪ, 
безпокоился, грусшилЪ: увѣренносшь усы- 
пляетЪ любовь, безпокойство пробужда- 
етЪ и питаетЪ ее.

0  Циниска! говорилЪ онЪ: я тебѣ 
всемЪ обязанЪ; однакожь т ы  не любишь 
меня шакЪ сш растно, какЪ я іпебя люб- 
лю. Часто холодность твоя призодитЪ 
меня вЪ отчаяніе. СЪ равнодушіемЪ слу- 
шаешь т ы  всѣ пѣсни, которыя для тебя 
сочиняю. Я могу воспѣвать только одну 
Цйниску, ее дражайшее ймя іпвержу без- 
престанно: — - уже ли такая любовь гае- 
бя не трогаетЪ? . . уже ли одному ве- 
ликодушному сожалѣнію обязанЪ я іпѣмЪ 
стараніемЪ, которое прилагаешь т ы  о 
моемЪ ушѣшеніи ? . . АхЪ, Циниска ! есть- 
ли сіе подлинно такЪ , т о  оставь неіца- 
стнаго Дафнйса! Естьли его не любишь, 
т о  не думай, чтобы т ы  Могла утѣ ш ать  
его! -—-  Неблагодарный! отвѣтствовала 
Пандроза: такЪ , ДафнисЪ! шы не мо- 
жешь вообразить себѣ, сколь шы небла- 
годаренЪ. ■— - 0  восхитительная укориз- 
на! восклицалЪ ДафнисЪ: любезная, бо- 
жесшвенная Циниска! отЪ одного слова
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нтвоего изчезаюшЪ всѣ мои безпокойешва! 
у в ы ! почто выраженія твои шолько 
тогда любовію оживляются, когда т ы  
жалуешься на своего любсзнаго!

Таковы были разговоры Нимфы сЪ 
пастухомЪ. ВЪ семЪ мучигпельномЪ со- 
стояніи Пандроза двукратно видѣла на- 
ступленіе весны. НаконецЪ, шоль долгое 
время хранивЪ тай н у, рѣшится от- 
крыть ее Діфнису. Она идетЪ на берега 
озера ПалисковЪ; приближается кЪ дерно- 
вому олтарю, сдѣланному нѣкогда Даф- 
нисомЪ близь сихЪ водЪ, и , упавЪ на 
колѣни, призываеіпЪ жесшокаго бога, при- 
чинившаго ея мученія. КупидонЪ! гово- 
ритЪ она: благоволи изсушить источ-
никЪ слезЪ моихЪ, возврати мнѣ сердце 
Дафнисово, сойди для меня еіце на берега 
сіи! Вѣрность молатЪ гпебя оссмЪ: явись 
и отвѣтствуй  на голосЪ ея, тебя при- 
зываюіцій!

ВдругЪ является КупидонЪ на высо- 
йіѣ воздушной, несется на облакѣ, оста- 
навливается надЪ олтаремЪ и говоритЪ 
Нимфѣ: о т ы ,  украшеніе и слава моего 
царства, нѣжная Пандроза! почто не

могу



могу исполнить гпвоего прошенія! Но я 
могу только дѣлать сердца невірными, 
и донынѣ никогда еще снова не возжи- 
галЪ погасшаго огня люЗви. Однакожь, 
естьли КупидонЪ можетЪ сдѣлать такое 
чудо, вѣрная Пандроза будетЪ его пред- 
метомЪ, Ж елаю.сего, о великодушная 
Нимфа! но об&іцать не дерзаю. Поди 
кЪ своему возлюбленному: Юаитеі>Ъ да- 
етЪ тебЪ силу возвратить ему зрѣніе; 
какЪ скоро пожелаешь т о г о , ДафнисЪ 
увидитЪ свѣтЪ.

СказавЪ сіи слова, КупидонЪ уда- 
ляется, покрывается облакомЪ и из^чеза- 
етЪ. КакЪ! восклицаетЪ радостная ПанД- 
роза: Дафнису возвраіцается зрѣніе, и 
Піолько мнѣ одной будеіпЪ онЪ обязанЪ 
такимЪ неожиданнымЪ іцастіемЪ, и вЪ 
піо же вр;мя узнаеіпЪ, что я для него дѣ- 
лала! АхЪ! могу ли еіце безпокоиться! 
Такое порочное безпокойство сдѣлало бы 
меня недостойною любезнаго моего Даф- 
виса. Ты конечно будешь меня любить 
по прежнему: зная твое доброе сердце, 
могу ли вЪ томЪ сомнѣваться? —  Ска- 
завЪ сіг , летитЪ вЪ розовый и мирто- 
вый лѣсокЪ, гдѣ находитЪ Дафниса, и
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ілрепеіцущею рукою схвативЪ руку сво- 
его любезнаго, спѣшитЪ сЪ нимЪ кЪ бе- 
регамЪ озера ПалисковЪ; приводигаЪ его 
кЪолгаарю Купидонову иговоришЪ: Даф- 
нисЪ! прозри, и узнай р у к у , донынѣ 
тебя Бодившую! — - ДафнисЪ гарепе- 
щегаЪ: Пандроза сказала слова сіи при- 
роднымЪ своимЪ голосомЪ, и сей пріяга- 
ный, нѣжяый голосЪ ужасаетЪ сердце ви- 
новнаго Дафниса. ОнЪ видигаЪ свѣтЪ и 
содрогается, находясь на берегу священ- 
наго озера, страшнаго для клятвопреступ- 
никовЪ. увидя Пандрозу еще болѣе ужа- 
саегася, болѣе трепещетЪ. Смертная блѣд- 
ность покрываетЪ его лице и ясно пока- 
зываетЪ страданіе сердца его. ОнЪ спіо- 
итЪ неподвижно и потупляегаЪ вЪ землю 
глаза, слезами наполненные.

О ДафнисЪ! сказала Пандроза : пере- 
сгаань ужасагаься! Заадѣшагаельсгаво, гпе- 
бя гаерзающее, мучигаельно для моегосерд- 
ца. Приведя гаебя на сіи сгарашные бе- 
рега, хотѣла я только напомнить шебѣ 
соединяющій насЪ священный союзЪ. Не 
шребую новыхЪ клятвЪ, увѣрена вЪсерд- 
цѣ гавоемЪ, и всякой обѣгаЪ, не нужный 
для моего успокоенія, почшу ошЪ шебя
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за оскорбленіе. ВЪ собсіпвенномЪ моемЪ 
сердцѣ, вЪ нѣжной любси моей нахожу 
т у  увѣренносшь, которая нужна для ща- 
сшія моего супруга, для моего собствен- 
наго щастія.

Говоря сіе, Пандроза приближается 
кЪ Дафаису и простираешЪ кЪ нему ру- 
ки свои, ПасшухЪ взираетЪ на небо, 
и вЪ глазахЪ его изображается живѣйшая 
горесть; слезы ліюшся по лицу его; нѣ- 
сколько минушЪ пребываешЪ нѣ молчаніи, 
и наконецЪ, бросясь на колѣни предЪ 
Пандрозою, говоритЪ ей: нѣтЪ , я не 
хочу во зло употреблять твоего великоду- 
іп ія , не хочу тебя обманывать. Добро- 
дѣгпельная супруга, возвратившая зрѣніе 
нещастному! познай свою и мою участь! 
Я посвящаю тебѣ жизнь мою, и тьісячу 
разЪ гошовЪ бы ею піебѣ пожершвовашь, 
есшьли бы сіе было возможно. Сердце 
мое исполнено кЪ тебѣ благодарности, 
почтенія; я удивляюсь т еб ѣ , но . . . . 
ДафнисЪ осшанавливаешся. Гсвори, вар- 
варЪ! восклицаешЪ Пандроза: скажи, чгао 
т ы  меня не любишь, и пронзи сердце 
мое сими ужасными словами! ■—  Даф- 
нисЪ ничего не отвѣтствовалЪ. Возмож-

но
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ио ли, продолжала Нимфа, возможно ли, 
чгаобы ДафнисЪ еіце предпочипіалЪ м ь ѣ  

Цяниску ? Посгаой, сказалЪ ДафнисЪ, не 
умножай мученід неіцастнаго Дафниса, 
когаораго судьба и безЪ хпого весьма го- 
ресгана. КЪ ЦинискВ я чувсгпвую піо, 
чгао чувствовалЪ кЪ тебѣ прежде начала 
моего неіцасгаія; любовь, когаорую гаеперь 
имѣю кЪ гаебѣ, конечно не столь жива и 
сгарастна, но глубоко вкоренеиа вЪ серд* 
цѣ моемЪ и продолжится во всю мою 
жизнь. Циниска противЪ воли моей за- 
нимаетЪ мое воображеніе, но т ы  всегда 
будешь владѣть сердцемЪ моимЪ.

Пандроза блѣднѣетЪ и гарепеіцепіі; 
смертный хладЪ разливаеіпся по жиламЪ 
ея и проницаетЪ вЪ самое сердце, отЪ 
котораго надежда навсегда удаляегпся. Что 
я слышу? восклицаетЪ она: какой новой 
свѣтЪ озаряеіпЪ глаза мои? НаконецЪ 
разсудокЪ разсѣваегаЪ суетныя мечты .. .  
КакЪ! я искала блаженства своего вЪ 
піакой слѣпой и минутной любви, копю- 
рую производигаЪ одно воображеніе, ко- 
торая изчезаегаЪ безЪ причины, и кото- 
рой самая справсдливая благодарносгаь 
оживичц. не можетЪ ? . . . ДафнисЪ! от-
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кажемся навсегда огоЪ сей безразсудной 
любви. Нѣжная и вѣрная дружба награ- 
дитЪ насЪ за прешерпѣнныя нами горе- 
сти. ПойдемЪ, разрушимЪ олтарьКупи- 
доновЪ, и на развалинахЪ сего олтаря 
можемЪ мы предЪ лицемЪ боговЪ, не бо- 
яся преступить нашихЪ обѣшовЪ, обѣ- 
щаться бышь до гроба вѣрными друзь- 
ями.



И С Т О Р I я  

Г Е Р І І О Г И Н И  Ч* * *  (*)»ѵ  ̂ *

О вы, которые любите замѣчать дви- 
женія сердца человѣческаго, и вЪ 

разсматриваній чувствЪ его назіодигае 
важнѣйшее и полезнѣйшее для себя упра- 
жненіе! вЪ жизни моей найдете вы для 
себя нѣчто примѣчанія досгаойное —  нѣ- 
угао такое, что можетЪ рззпространить 
ваша познанія о сердцѣ человѣческомЪ. 
ІІо крайней мѣрѣ естественная связь 
чувсіпвЪ и мыслей будегаЪ вамЪ пріяіпна. 
Вы не увидите совершенной картины , 
во всѣхЪ частяхЪ оттѣненной кистію 
Рафаелевою; вамЪ прсдставляется одно 
легкое начертаніе, но начертаніе справе- 
дливое, во всѣхЪ частяхЪ соразмѣрное —*  
не каррикатура. Снесигаесь сЪ своимй 

Насть XIV. N 0.2,3. I опы-

(* )  Основаніе сей повѣспій совершенно истин- 
но. Девятилѣганее заключеніе вЪ под- 
земиой шеиніщѣ, куда свѣпіЪ не прони-
цалЪ никогда; ложное обЪявленіе о 
смерши Герцогининой, образЪ ея жизни» 
ея избавленіе —  все <Ле истинно. Сочи- 
нишельница вЪ 1 7 ** году видѣла вЪ
Римѣ Герцогиню Ч * * *



опышами, наблюденіями, и вы конечно 
скажеше: тлкЪ!

Я  родилась вЪ Римѣ, и была одна 
дочь у  родишелей моихЪ, весьма бога- 
гаыхЪ и знатныхЪ. Воспитывали меня 
наилучшимЪ образомі^. Имѣя нѣжнѣйшую 
м ать  и хо^ошаго о т ц а , которые лю- 
били меня болѣе всего на св ѣ т ѣ , насла- 
ждалзсь я рѣдкимЪ щастіемЪ. Мяѣ ми- 
нуло четырнатцашь лѣшЪ, и до сего 
йремени не чувствовала я никакой горе- 
с т и , не имѣла никакой болѣзни, не про- 
ливала никакихЪ, слезЪ, кромѣ слезЪ уми- 
ленія или радости. Я  любила вспоми- 
нашь прошедшее, сЪ восхищеніемЪ насла- 
ждалась настояіцимЪ, и вЪ будуіцемЪ ви- 
дѣла однѣ радости, одно щастіе. ВЪ 
самомЪ еіце младйнчесшвѣ подружилась я 
сЪ дочерью друга матери моей, а сЪ лѣ- 
там и дружба наша болѣе и болѣе укрѣ- 
плялась. Она была добросердечна и чув- 
сшвиіпельна ; но будучи весьма молода , 
не имѣла довольно опытовЪ, и не могла 
!мнѣ подавать совѣшовЪ, хошя я имѣла 
кЪ ней совершенную довѣренность. Я лю- 
била и весьма уважала магаь мою, но не 
почитала ее другомЪ моимЪ; для того  
что она допустила меня избрать себѣ

АРуга



друга почгаи одинакихЪ со мною лѣліЪ, 
да еіце и споспѣшеешвовала сей опасной 
связи. Сія; неосторожносшь мнѣ дорого 
сгаоила ; она была главною ііричиною всего 
моего иеіцасшія. Подруга моя вышла за 
мужЪ за Маркиза Венузи, вЪ когаораго 
она около года была влюблена; я знала 
ея гаайну, и сія повѣренносгаь весьма раз- 
горячила мое воображеніе и нѣкогпорымЪ 
образомЪ разврагаила мое сердце. Прія- 
гаельница м оя, спусгая два дни послѣ 
своего замужсшва, поѣхала сЪ мужемЪ 
своимЪ вЪ деревню, кошорая была вЪ 
тришцагаи миляхЪ огаЪ Рима, и гдѣ у  
Маркиза былЪ прекрасной домЪ. Мапіь 
моя поѣхала сЪ ними и взяла меня сЪ 
собою. Маркиза Венузи была меня сгаа- 
рѣе шремя годами, вела себя всегда благо- 
присшойно и показывала вЪ себѣ много 
у м а ; и піакЪ, хогая было ей и не болѣе 
девяганагацагаи лѣшЪ, машь моя безЪ 
всякаго опасенія осгпавляла меня одну сЪ 
нею. ВЪ одинЪ вечерЪ послѣ ужина Мар- 
киза предложила мнѣ ишши прогули- 
вашься вЪ садЪ. Мы пошли сЪ нею однѣ, 
вошли вЪ небольшой лабириншЪ и на по- 
ворошѣ одной алеи увидѣли молодаго 
человѣка сидящаго на лавдѣ. увидѣвЪ 
насЪ, онЪ всгаалЪ. Луна о с в ѣ щ а л а  
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предмегаы. Изумленіе, изобразившееся на 
лицѣ сего молодаго человѣка; красогаа 
его и видЪ благородсгава —■— все сіе 
привело насЪ вЪ удивленіе. Мы по- 
дошли кЪ нему весьма близко; и какЪ 
онЪ огаЪ насЪ не удалялся, гао Маркиза 
спросила у  него, кгао онЪ- СЪ вели- 
кою учгаивосгаію огавѣчалЪ онЪ, чгао 
по н ѣ к о г а о р ымЪ  обсгаоягаельсгавамЪ не 
можегаЪ сказашь своего имени, и вЪ 
гау же самую минугау ушелЪ отЪ насЪ. 
Будучи весьма удивлены симЪ приключе- 
ніемЪ, тошчасЪ возвратились мы вЪ домЪ 
и сказали о іпомЪ Маркизу Венузи. ОнЪ 
улыбнулся и далЪ намЪ почувсгавовать, 
что сей молодой человѣкЪ былЪ ему не 
неизвѣсгаенЪ; и какЪ я негаерпѣливо хо- 
тѣла узнать болѣе, т о  онЪ отвѣчалЪ: 
я могу сказать вамЪ только т о , что 
этотЪ  молодой человѣкЪ знатной фами- 
ліи; ч то  давно уже хогаѣлЪ онЪ видѣгаь 
васЪ; й ч т о , естьли онЪ на т о  согла- 
си тся, скажу вамЪ завтра имя его. На 
другой день огіягаь начала я разспраши- 
вагаь его, но онЪ не хогаѣлЪ мнѣ оіпвѣ- 
чать  прлмо и ясно. Ввечеру, когда маіпь 
моя легла спагаь, я пошла кЪ моей прія- 
тельницѣ вЪ кабинегаЪ ея ; и вЪ гао время, 
когда мы говорили о молодомЬ незна-

комцѣ,



комцѣ, вдругЪ ошворилась дверь, и ва- 
диелЪ МаркизЪ, держа вЪ одной рукѣ по- 
таенной фонарь, а другою ведя самаго 
того человѣка, котораго я столь нетер- 
пѣливо знапгь хотѣла. ОтЪ удив\енія 
не могла я сойти сЪ мѣста. МаркизЪ, 
подошедши ко мнѣ, сказалЪ: представляю 
вамЪ моего заключеннаго, котором у, 
думаю, (говорилЪ онЪ сЪ улыбкою) не 
льзя уже мнѣ возврагаить свободы, по- 
том у чгао онЪ по безразсудносгаи своей 
захогаѣлЪ васЪ видѣгаь вЪ другой раз>. 
Я  покраснѣла и пришла вЪ великое за- 
мѣшагаельсгаво. Не смогаря на мою мо- 
лодосгаь , чувствовала я нѣкоторымЪ 
образомЪ, какія слѣдсгпвія можетЪ имѣть 
такое приключекіе. Сперва хотѣла было 
я у й т и , разбудить маіпь мою и разска- 
зать  ей все; но любопытсгаво остановило 
меня и заставило меня забыть должность 
мою. МаркизЪ, принявЪ на себя видЪ 
важной, сказалЪ, что онЪ хочетЪ намЪ 
сообщить великую тайну. Я знаю, го- 
ворилЪ онЪ, что вы обѣ скромны, и чгао 
безЪ всякаго опасенія можно вамЪ все 
повѣрить. ІІослѣ сего прелисловія Мар- 
кизЪ засгаавилЪ меня дагаь обѣщаніе хра- 
Нить тай н у, а молодой человѣкЪ, начавЪ 
говоригаь, сказалЪ намЪ, чгао онЪ ГрафЪ 
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БельмирЪ; что его отецЪ, МаркизЪ Бель- 
мирЪ, братЪ Герцогу Ч * * *, одному изЪ 
знашнѣйшихЪ людей вЪ Неаполѣ, копіо- 
рой, поссорившись сЪ нимЪ, лишилЪ его 
благосклонности Д вора, и сЪ такою же- 
стокостію  гналЪ его, что онЪ прину- 
жденЪ (5ылЪ оставить опгечество и уѣ х ать  
во Францію, гдѣ онЪ черезЪ четыре года 
имѣлЪ нѣкоторое нещасшное дѣло, заста- 
вившее его искать прибѣжиіца вЪ иной 
землѣ; что МаркизЪ Венузи, вѣрной 
другЪ его, будучи тогда во Франціи и 
отправляясь вЪ И талію , уговорилЪ его 
тайно возвратиться сЪ нимЪ вЪ отече- 
ство свое, предложивЪ ему жить вЪ его 
деревнѣ; что  онЪ уже три  мѣсяца жилЪ 
вЪ одномЪ сЪ нами домѣ; что молодой 
ГрафЪ БельмирЪ, слышавЪ приписываемыя 
мнѣ похвалы, не могЪ противиться же- 
ланію видѣть меня; что  увидѣвЪ меня 
ночью при свѣіпѣ луны, усильно просилЪ 
онЪ Маркиза Венузи доставить ему сви- 
данхе со мною, которое для него было 
аполь драгоцѣнно; и что на другой день 
ІВдетЪ онЪ сЪ отцомЪ своимЪ вЪ Венецію. 
ВыслушавЪ сію повѣсть, я встала, и, не 
смотря на Маркизовы убѣжденія, ушла 
вЪ свою ком н ату, чувствуя вЪ сердцѣ 
великую грусшь, Я не смѣла разсуждать
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1» вг.емЪ случившемся; сшрашилась изслѣ- 
дывашь сердце мое, боялась спросишься у  
моей совѣсши. Я  не могла поняшь, ка- 
кимЪ образомЪ безЪ вѣдома матери моей 
и среди ночи была я вЪ состояиіи слу- 
ш ать молодаго человѣка, совсѣмЪ мнѣ 
неЗнакомаго, которой осмѣлился гово- 
ришь мнѣ о своей страсти. Ясно видѣла 
я , ' что  мнѣ надобно остерегашься совѣ- 
товЪ Маркиза Венузи, и чгпо ижена его 
не могла давать мнѣ хорошихЪ насша- 
вленій. Опасность моего положенія при- 
водила меня вЪ пгрепетЪ. Я  сЪ ужасомЪ 
предчувствовала, что невозвратно поіпе- 
ряю доброе свое имя, спокойствіе, и на- 
всегда лишусь того щ а ст ія , которымЪ 
наслаждалась до того времени. Маркиза 
Венузи скоро опять взяла прежнюю надо 
мною власть, и безпрестанно говорила 
мнѣ о Графѣ Бельмирѣ. Сіи опасные 
разговоры приводили вЪ заблужденіе раз- 
умЪ мой, не уменьшая моей печали. Три 
мѣсяца прожили мы вЪ деревнѣ, послѣ 
чего возврашились вЪ РимЪ. ВЪ концѣ 
зимы было много веселій. МаркизЪ Ве- 
Ііузи давалЪ маскерадЪ, вЪ которомЪ 
была я сЪ матерью моею. ВЪ два часа 
по полуночи Маркиза предложила мнѣ 
и тти  вЪ ея комнату перемѣнить платье.
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Мьі вышли изЪ залы , и проходя аеболь. 
шую довольно шемную галерею, примѣтила 
я, что одна маска идетЪ за нами. ВЪ ьа- 
кое пришла я удивленіе, какЬ сія маска, 
подошедши ко мнѣ, упала на колѣни! Кого 
же я увидѣла? Самаго Графа Бельмира. 
Не смотря на мое изумленіе и на тайную 
мою радост^, по первому движенію сво- 
ему хопіѣла я у й т и ; но ТрафЪ меня 
удержалЪ и заклиналЪ выслушать его. 
ОнЪ просилЪ Маркизу угово-рить меня, 
чтобы я оказала ему сію благосклонность. 
Она вмѣстѣ сЪ нимЪ стала меыя о томЪ 
просить, и я по слабости соглас<илась на- 
конецЪ исполниті? прозьбу ихЪ. ГрафЪ 
сказалЪ мнѣ, что дѣло отца его щ аст- 
ливо окониадось. Ч то около шести не- 
дѣль живетЪ онЪ вЪ Нсаполѣ, гдѣ видѣл- 
ся сЪ ГерцогомЪ Ч * * * братомЪ своимЪ, 
и искренно сЪ нимЪ помирился. ,,ОтецЪ 
„м ой , говорилЪонЪ, черезЪ мѣсяцЪ ѣдетЪ 
„во  Францію для нѣкогпорыхЪ своихЪ 
„дѣлЪ , но хочетЪ непремѣнно возвра- 
„т и т ь с я  вЪ свое оіпечсспіво; а я ,  будучи 
„принужденЪ ѣхагпь сЪ нимЪ, захотѣлЪ 
„узнагаь судьбу мою, и пріѣхалЪ сюда 
„изЪ Неаполя единсгавенно для т о г о , что- 
„бы увѣриться вЪ щаспііи или нещастіи 
„своемЪ. Говорите же, сударыня, гово-
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„р и те  ! Естьли вы меня ненавидише, т о  
„я  навсегда проц;аюсь сЪ вами. Будучи 
„презираемЪ вами, оставляю навсегда Иша- 
„лію —  никогда не возвращусь вЪ нее. 
,,Говорите: вашЪ отвѣтЪ заставитЪ ме- 
„ня воззратиться вЪ мое отечество, или 
„навсегда удалиіпься отЪ него. „  —  Когда 
ГрафЪ произнесЪ сіи послѣднія слова, я 
не могла удержаться отЪ слезЪ. Сей 
отвѣтЪ  былі) весьма понягпенЪ. ГрафЪ 
не требовалЪ инаго. ОнЪ клялся, чгао 
вѣчнб меня любить будетЪ. Бѵдучи увѣ- 
ренЪ, что я люблю его ; думая возвра- 
піипіься вЪ РимЪ черезЪ шесть мѣсяцовЪ, 
и могши по знашности своей требовать 
руки моей, хо тя  онѣ былЪ и не столь 
богатЪ, макЪ я, —  ГрафЪ былЪ внѣ себя 
отЪ радости; но сердце мое противЪ 
моей воли, не ощущало подобной радости, 
питая вЪ себѣ какой-то тайной страхЪ. 
ЧерезЪ два мѣсяца послѣ сего свиданія, 
лишившаго меня навсегда всего спокой- 
ствія, ГерцогЪ Ч * * * пріѣхалЪ вЪ РимЪ, 
и я видѣла его вЪ собраніи у  Цосла Фран- 
цузскаго. Когда мнѣ, его наименовали, по- 
чувствовала я вЪ себѣ чрезвычайное волне- 
ніе, которое, вѣроягано, произошло ошЪ 
шого, чгао я наслышалась о немЪ много 
худаго огаЪ Маркиза Венузи; говоря о 
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его поступкахЪ проіпивЪ Маркиза Бель- 
мира, описалЪ онЪ мнѣ Герцога человѣ* 
комЪ мстипіельнымЪ и скрышнымЪ. І'ср- 
цогЪ Ч * * * будучи тогда тритцаш и 
шести лѢтЪ, былЪ собою весьма хорошЪ; 
но вЪ глазахЪ его видна была нѣкотОрая 
коварность и свирѣпость, которая при 
первомЪ взглядѣ занимала вниманГе бо- 
лѣе, нежели праЕильносіпь чертЪ лица его 
и хорошій его сгаанЪ. ВзорЪ его былЪ 
весьма проницателенЪ и дикЪ; и когда 
хотѣлЪ онЪ сдѣлать его пріятнымЪ, іпо 
видно было вЪ немЪ притворство. Всѣ 
его поступки вообіце были отвратитель- 
н ы ; и хотя былЪ онЪ довольно учтивЪ 
и знаюіцЪ вЪ обхожденіи, однакожь вЪ 
рѣчахЪ и движеніяхЪ его видна была не- 
сносная надменность. Гордясь знатностію  
своего рода, чинами своими, богат- 
сшвомЪ и благосклонностію Двора, не ду- 
малЪ онЪ, чтобы что нибудь могло про- 
тивиться его воли. Будучи испорченЪ 
во внутренности своего сердца, не умѣлЪ 
онЪ побѣждаіпь страстей своихЪ и про- 
тивиться порочнымЪ движеніямЪ. ОнЪ 
былЪ непримиримЪ, и будучи однажды 
оскорбленЪ, никогда непроіцалЪ, вѣчно 
гналЪ своихЪ непріятелей, и всемЪ жер- 
твовалЪ злобному удовольствію мстить.

ТаковЪ



ТаковЪ былЪ ГерцогЪ Ч * # увидѣвЪ 
его вЪ первой раэЪ, почувствовала я отЪ 
него непреодолимое оіпвращеніе; но, кЪ 
нещасмію моему, онЪ почувствовалЪ ко 
мнѣ совсѣмЪ иное. Скоро познакомился 
окЪ сЪ нашимЪ домомЪ, н недѣли черезЪ 
двѣ послѣ того огаецЪ мой сказалЪ мнѣ, 
что ГерцогЪ сватается за меня, и что 
черезЪ мѣсяцЪ иадлежитЪ мнѣ яышти за 
него за мужЪ. Я далЪ ему слово, при- 
молвилЪ огаецЪмой, выдагаьтеоя зан его , 
не епрося на то. твоего согласія; ибо я 
увѣренЪ былЪ, чгпо т ы  сЪ удовольстві- 
емЪ вступишь вЪ тлкой выгодной для гпе- 
бя союзЪ, и выдешь за мужЪ за гаакого 
человѣка, которой вЪ тебя влюбленЪ, и 
когаорой со ксЬхЪ сторонЪ любви до- 
сгаоенЪ. Я  выслушала сіе о б Ъ я в л е н іе  
(которое было для меня страшнѣйшимЪ 
ударомЪ), не могши произнести ни одного 
слова. ОгаецЪ мой любилТ) меня, одна- 
кожь не гаерпѣлЪ прогаиворѣчія. Чгао же 
я и сказать могла? Могла ли я прибѣгнуть 
и кЪ нѣжности матери моей? КакЪ бы 
осмѣлилась я откры ть ей сердце мое, 
признаться вЪ своемЪ преступленіи и ска- 
з а т ь , что я безЪ ея вѣдома обѣіцалась 
вѣчно любить н е з н а к о м а г о  ей чело- 
вѣка? . . . Т огда-то прямо почувство-

вала



вала я всю безразсудностпь своихЪ поступ- 
ковЪ, т о  страшное неіцастіе, которому 
подвергается молодая дѣвушка, не почи- 
т а я  всегда матери своей искреннымЪ и 
истиннымЪ другомЪ своимЪ. Не могши 
ни жаловаться, ни говорить, и заклю- 
чивЪ во внутренности сердца всю гЪ- 
ресть свою, убѣгала я Маркизы Венузи, 
страшась ея опасьыхЪ совѣтовЪ. Я  ду- 
мала, что однимЪ послушаніемЪ могу 
загладить свое преступленіе; подверглась 
судьбѣ своей, и щастіемЬ своимЪ пожер- 
твовала той покорности, которую над- 
лежало мнѣ имѣть кЪ волѣ моихЪ роди- 
піелей. Я вышла за мужЪ за Герцога Ч * * * 
и черезЪ нѣсколько дней поѣхала сЪ нимЪ 
вЪ Неаполь, ПріѣхавЪ вЪ сей городЪ, и 
вошедши вЪ т о т Ъ  домЪ, гдѣ мнѣ надле- 
жало вѣчно жить разлучась сЪ моею 
мапіерью, сЪ друзьями моими, со всѣми 
знакомыми —  почувствовала я вЪ серд_ 
цѣ своемЪ такую  ужасную горесіпь, ко- 
торую  описаіпь не вЪ силахЪ. ГерцогЪ, 
приписыкая мою печаль разлукѣ моей сЪ 
родителямя, сіпарался утѣ ш ат ь  меня увѣ- 
реніями вЪ своей любви, за которую не 
могла я пдатить ему подобнымЪ чѵвст- 
вомЪ. Я  начала ѣздить ко Д вору, и 
скоро примѣтила, что  ГерцогЪ былЪ чрез-

мѣрно



мѣрно ревнивЪ. Сіе меня немного оскор- 
бляло ;* ибо я охотно бы предпочла уеди- 
ненную жизнь большому свѣшу. Но тщ е- 
славной ГерцогЪ не могЪ с о г л а с и т ь с ^ і, 
чтобы я отспіала отЪ Д вора, не смотря 
на мое желаніе жить вЪ тишинѣ и на 
великую его ревность. ЧерезЪ шесть мѣ- 
сяцовЪ послѣ замужсшва моего услышала 
я , что МаркизЪ БельмирЪ умерЪ во Фран- 
ц іи , и вЪ своемТ завѣіцаніи назначилЪ 
Герцога Ч * * * вЪ опекуны сыну сво- 
ем у, которому было еіце только осьмнат- 
цать лѣтЪ , и которой, возвратясь вЪ 
И талію , занемогЪ вЪ Туринѣ. ЧерезЪ 
двѣ недѣли послѣ того ГерцогЪ, вошедши 
ко мнѣ вЪ ко м н ату ,  сказалЪ, что онЪ 
получилЪ письма отЪ своего племянника; 
что онЪ уже здоровЪ, но не хочетЪ 
ѣхдть вЪ Неаполь, и пишетЪ ко мнѣ 
особливое письмо, вЪ которомЪ проситЪ 
меня уговоригаь его, чтобы онЪ позво- 
лилЪ ему два года путешесгпвовагаь по 
ЕвропБ- СказавЪ сіе, ГерцогЪ поДалЪ 
мнѣ незапечагаанное письмо. Я взяла его 
сЪ гпрепегаомЪ, и сЪ великою робосгаію 

* чигаала вслухЪ слѣдуюіцее:
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Мплосттая Государыняі

„Х о т я  и не имѣю іцастія знать 
„васѣ , но думаю, что неіцастіе мое мо- 
„жетЪ вЪ васЪ вселить ко мнѣ сожалѣ- 
„ніе. Я лишился нѣжнѣйшаго, наилуч- 
„ш аго родителя . . . .  Горесть, терзавшая 
,  сердце мое, приближала меня ко смерти ; 
„н о  жестокіе друзья мои попеченіями 
„своими принудили меня жить —  жить 
„и  мучиться! . .  Я  лишился всего , для 
„чего любилЪ жизнь. . . .  Простите мнѣ, 
„милостивая Государыня, что я описы-, 
„ваю  вамЪ горесть мою, которой вы не 
„можегае раздѣлять со мною; но сердце 
„мое такЪ ею наполнено, что противЪ 
„воли моей говорю о ней. Извините ме- 
„ н я , извините, и пожалѣйте о нещаст- 
„номЪ! . . Покойной родитель мой завѣ- 
„іцаніемЪ своимЪ совершенно подчинилЪ 
„меня волѣ дяди моего; но я не могу 
„повиноваться повелѣнію его ѣхать вЪ 
„Неаполь. ТамЪ родился отецЪ мой —— 
„там Ъ  жилЪ оиЪ дватцать лѣтЪ . . . 
„Все бзгдегаЪ мнѣ воспоминать его; а сіе 
„воспоминаніе для меня весьма мучительно. 
„НѣшЪ, я на вЪ силахЪ туд а  ѣхать! — 
„Позвольте мнѣ, милотивая Государыня, 
„бы ть увѣреннымЪ, что вы одобрите мои
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„чувства и уговоркте дядю моего отмѣ- 
„ыипш такое приказаніе, котораго ни 
„какЪ не могу исполнить. Изпросите 
„мнѣ позволеніе пугаешествовать — * бѣ- 
,,ж ать — - удалиться отЪ Неаполя. На- 
„дѣюсь, что вЪ удаленіи отЪ Италіи об- 
„легчится гаягость моего состоянія, хо- 
„ т я  и увѣренЪ, что сердце мое никогда 
„уже не будетЪ способно кЪ принятію 
„впечатлѣній радости.

„СЪ глубочайшимЪ почтеніемЪ имѣн» 
„честь бы ть, и проч.

ГрафЬ ЪельтрЪ.

Не могу изобразить ужаснаго замѣ- 
шательства и безпокойсшва, которое чув- 
ствовала я при чгаеніи сего письма. Мнѣ 
казалось, что не льзя было не понять 
его двусмысленности; кЪ іпому же Гер- 
цогЪ бьиЪ весьма недовѣрчивЪ и подозри- 
теленЪ. Однакожь, не зная, чшо ег® 
племянникЪ былЪ вЪРимѣ, и будучи увѣ- 
ренЪ, чгао я никогда не могла его ви- 
дѣть, ни мало не думалЪ онЪ подозрѣ- 
кать меня вЪ любви кЪ нему. Ч то ка- 
сается до меня, т о  не могши болѣе т а - 
ишь вЪ сердцѣ моемЪ мучительныхЪ для 
него чувсіпвЪ, написала я на другой день

письмв



письмо к7> Маркизѣ Венузи, вЪ копіоромЪ 
осмѣлилась агаловагаься на судьбу мою, и 
признавалась, что не могу побѣдить не- 
щастной своей страсти. Маркиза, о т -  
кѣтсшвуя мнѣ на письмо моз, спраоіи- 
вала у меня, какЪ ведетЪ себя ГерцогЪ. 
Я  писала кЪ ней, что всякой день от- 
крываю ві) немЪ новые пороки, и вЪ ха- 
рактерѣ его вижу такую  жестокость, ко- 
торая весьма оправдываетЪ мос отЪ него 
отвращеніе. ТакимЪ образомЪ новою 
безразсудностію усугубляла я нещастіе
свое. ------ Около сего времени имѣла я
удовольствіе увидѣться сЪ моими роди- 
телями. Они пріѣхали вЪНеаполь, зная , 
что я готовилась родить. Я родила 
дочь, которую стала сама кормить. Сіе 
пріятное упражненіе заставило меня нѣ- 
которымЪ образомЪ забыгаь мои горс- 
с т и , и я равнодушно сносила всѣ оскор- 
бленія со сіпороны Герцоговой, которой 
сЪ нѣкотораго времени пересталЪ при- 
нуждать себя и далЪ свободу злобнымЪ 
движеніямЪ своего сердца, На другой день 
послѣ т о г о , какЪ я уже пересгаала кор- 
мигаь грудью дочь мою, вотелЪ ко мнѣ 
ГерцогЪ и сказалЪ, что вЪ гау же самую 
м и нуту надлежало намЪ ѣхать вЪ его 
деревню, до которой отЪ Неаполя было
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двѣнатцатпь миль. Я взяла на рукй дочь 
мою, кошорая сидѣла подлѣ меня, и , не 
СказавЪ ни слова, всшала и пошла за Гер- 
цогомЪ. Мы сѣли вЪ карету и поѣхали. 
Л держала дочь свок» на колѣняхЪ и ла- 
скала ее. ГерцогЬ не говорилЪ ни слова 
и во всю дорогу, казалося, былЪ вЪ глу- 
бокой задумчивости. ПріѣхавЪ вЪ за- 
мокЪ, проѣхали мы черезЪ подЬемной 
мосшЪ; звукЪ цѣпей егопривелЪ меня вЪ 
трепетЪ. ВЪ сію самую минуту взгля- 
нула я на Герцога. Чгпо вы ? сказалЪ 
онЪ мнѣ: не уже ли уждсаешЪ васЪ видЪ 
эгаова замка? Не уже ли почитаете его 
темницею? Сіи слова произнесЪ онЪ сЪ 
принужденною и злобною усмѣшкою, и 
вЪ глазахЪ его видна была такая свирѣ- 
пая радосіпь, чгао я ужаснулась. ХотѣвЪ 
сокрышь свой сгарахЪ, я наклонила голо- 
ву и сгаала цаловать дочь мою, когао- 
рая, чувствуя слезы мои текуіція по ея 
лицу, начала плакать. Вопль ея прони» 
цалЪ во глубину моей д уш и ;'я  сЪ нѣжно- 
сгаію прижимала ее кЪ сердцу моему , н 
противЪ воли моей зарыдала. ВЪ семЪ 
сосгаояніи вышла я изЪ кареты. Гер. 
цогЪ, вырвавЪ у  меня изЪ рукЪ дочь, 
огадалЪ ее одному изЪ людей своихЪ, и 
схвативЪ руку мою, повелЪ меня вЪ за- 
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МокТ), взвелЬ на крылъцо и потелЪ со мноі# 
по ддннной галереѣ. Начинало смеркашься. 
Галерея, но кошорой мы ш.и<, была чрез- 
мѣрно проапранна и шещіа. ГерцогЪ,  
бсд ш ій  меня сЪ великото псспБшносгпію,  
идругЪ оспіанбвился и сказалЪ мнѣ: вы 
шрепещеіпе, сударыня? ОшЪ чгго произ- 
ходишЪ эшогаЪ ужасЪ? ралвѣ вы ае сЪ 
супругомЪ, копюраго сер.іечно любагае, 
кошорой и самЪ имѣешЪ всѣ причины лю- 
бигаь васЪ? . . . Боже мой? еоскликнула 
я : чшо значшпі) эшешЪ свирѣпой видЪ,  
эшотЪ сгарашной голосЪ? . . .  ПойдемЪ, 
пойдемЪ, ошвѣчалЪ онЪ: мы сиоро изЪ- 
яснимся. Сі;азавЪ сіе, ГердогЪ поьесЪ 
меня почгаи на рукахЪ , погаому чшо я 
не могла итши. ОііЪ выгаащмлЪ меня 
изЪ галереи и привелЪ вЪ большую ком- 
н ату . Я  брссялась на кресла и дала сво- 
6одное гпеченіе слезамЪ моимЪ. ОнЪ вы- 
шелЪ и шошчасЪ возиратился, держа вЪ 
рукѣ свѣчу, которую посгаавилЪ на сшолЪ 
противЪ меня, а  самЪ сѣлЪ подлѣ него, 
Я  не смѣла смошрѣшь на него, и наси- 
лу дышаля; будучи вЪ сгарахѣ и ноіпуня 
глаза вЪ зсмлю, сЪ гарепешомЪ ожидала 
я ,  чшо онЪ ндчнетЪ говорить. Всѣ мои 
пресгаупленія п р^дапавилвсь вдругЪ моему 
воображенію, и я сЪ ужасомЪ помьшляла,

чгао



чшо открьппа нещасшная шайна сердЦй 
моего —  сіе сердце, исполненное пороч-* 
ной любви, билось и трепстало ПередЪ 
раздраженнымЪ судіею. . . . О какЪ бьі 
я была спокойна и мужественна, есгпьлибЪ 
была невинна! Но я чувствовала свое прс* 
ступленіе, чувствовала угрызеніе совБ- 
с т и , и ужасалась. НаконецЪ сказалЪ Гер- 
цогЪ: довольно веселился я тзйнымЪ без- 
покойствомЪ порочнаго сердца твоего | 
пора еще болѣе увеличить твое страда- 
ніе. Прочитай этошЪ гписокЪ —-  воіпЪ 
пасьма, списанныя собственяою моею ру- 
кою. —  ТутЪ  подалЪ онЪ мнѣ связк/ 
бумагЪ; но видя, что я не беру ихЪ, 
вынулЪ онЪ изЪ нихЪ одинЪ листокЪ я 
ыачалЪ читать вслухЪ. Пэ первымЪ 
словамЪ узнала я , ч то  эшо бьіло письмо 
мое кЪ Маркизѣ Венузи, вЪ которомЪ л 
говорила сй прямо о тайной любви, на- 
пѳлняашей сердце мое, и о непреодоли* 
момЪ отвраіценіи опіЪ Герцога. Боже 
мой! воскликнула я. . . . Невѣрная! ска- 
залЪ ГерцогЪ: я не могЪ сдѣлать тебя 
щастливою . . . .  Я тебя избралЪ, о т -  
далЪ т е іѣ  передЪ всѣмц преимущество; 
я обожалЪ теб я , а т ы  меыя ненавидѣла 
д почитала себя нещастною —  шы чув- 
сшвуеідь отЪ  меня непреодолняое ош рй* 
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щеніе. Хорош о, я опраг ю ппзою нена- 
висшь —  впредь будешь іиы имѣшь при- 
чину ненавидѣшь мена. Будѵчи гаобою 
обманушЪ, обруган^, уже ли могу оста- 
вить тебя безЪ нака-заьія? Честь моя
стр аж д етЪ ................Постой, перёрвала я
слова его: шы можешь винить меня, мо- 
жешь меня наказывагпь, но не имѣешь 
права ругать меня. Х о тя  я и питала вЪ 
себѣ, противЪ моей воли, нещаствую 
любовь, однйкожь честь твоя  и моя ни 
вя чемЪ не-пострадала, и я должна ви- 
нить себя только за неосторожное при- 
знаніеі, за неосторожную довѣренность 
кѣ другу моему. Бѣроломная! сказалЪ 
сЪ гнѣвомЪ ГерцогЪ: воіпЪ твое осужде-
н іе; с л у ш а й . ТугпЪ прочиталЪ онЪ
изЪ . одного письма моего слѣдуюіція 
сгпроки:

„Т о т Ъ , котораго ничто не можетЪ 
„изтребить изЪ сердца моего, т а к і  же 
,,какЪ и я нсщастливЪ. ОнЪзнаетЪ, какЪ 
„я  его люблю; зн аетЪ , что признаніе 
„ч ое  нынѣ мучитЪ меня, дѣлаеіпЪ меня 
„виновноо. . . . „

Я  помнила сіе мѣсіпо письма моего; 
помнила и т о ,  чіпо не вЪ одномЪ письмѣ 
не именовала я Гра$а Бельмира, и гово-

рила



рила о немЪ всегда гпакЪ неопредѣленно 
чшо не льзя было у з н а т ь , когда имен- 
но началась любовь моя. ГердогЪ, бу- 
дучи чрезмѣрно ревнивЪ и сЪ начала за- 
мужства моего подозрѣвавЪ меня вЪ люб- 
ви кЪ двумЪ м о л о д ы м Ъ  придворнымЪ, 
былЪ тогда увѣренЪ, чпю которой ни- 
будь изЪ нихЪ овладѣлЪ сердцемЪ моимЪ, 
и по сему увѣренію имѣлЪ причину по- 
чи тать меня преступницею, невѣрною 
женою, забывшею священной обѣтЪ свой 
и влюбившеюся вЪ другаго человѣка. Для 
оправданія моего надлежало бы мнѣ ска- 
зашь ем у, чшо любовь моя началась еще 
прежде моего замужсшва, вЪ которое 
вступила я единственно изЪ повиновеьія 
кЪ волѣ родигаелей моихЪ; но сіе при- 
знаніе могло бы все откры ть ему. ОнЪ 
сталЪ бы развѣдывать, могЪ бы вспом- 
нить тысячу обсшояшельсшвЪ: письмо,
полученное мною ошЪ его племянниьа; 
великое мое замѣшаіпельсіпво, сЪ кото- 
рымЪ я чиіпала его, и вЪ кошорое при- 
ходила я всегда, когда онЪ произ іосилъ 
имя его; связь Маркиза Венузи сЪ огоцемЪ 
Графа Бельмира. Выведя его изЪ заблѵж- 
денія, могла бы я обнаружишь тайну 
сердца моего и подвергнуіггь Графа Бель- 
мира міценію Герцога, отЪ кошораго онЪ 
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роіершенно зависѣдѣ, будучи еще с5 не- 
большимЪ осмьнашцаши лѣшЪ и иаходясь 
подЪ его опеішю. ГерцогЪ почелЪ мое мол* 
чаніе за. бсзмолвное признаніе его безче» 
сшія и сшыда моего, пришелЪ вЪ вели- 
кую яросгпь и вскочилЪ со сшула. Лице 
его пылало ошЪ гнѣва, глаза блисшали 
ошЪ злобы, И шакЪ, сказалЪ онЪ подо-. 
цісдши ко м нѣ, и шакЪ гпы не можсшь 
уже ничѣмЪ извинить себя? БЪ такомЪ 
ли т ы  шецгрь сосгаояніи, произнесла я 
ти хо  и со вздохомЪ, чгаобы могЪ выслу-г 
шашь мои оправданія! Клянусь НебомЪ, 
чгпо я невинна . . . .  Ты нзвинна? пере^ 
рвалЪ онЪ: шы сгце осмѣливаешься эшо 
ушверждать? , , Не сама ли т ы  напя- 
сала, что любовникЪ твой знаетЪ , какЪ 
т ы  его любишь? —-  Однакожь, отвѣчала 
Я проливая слезы, я невинна; супруже- 
скихЪ обязанностсй ни вЪ чемЪ я не няч. 
рушила, 0  чудовиіце лицемѣрія! воскли- 
жнулЪ ГерцогЪ; трепегци наказанія, ддя 
іпсбя пригогаовляемаго' . . , Гіи слова, 
прокзііссеыі ыя грознымЪ, страшнымЪ го- 
лсссмЪ, почла я за приговорЪ кЪ смер- 
т и ,  упала вЪ ужасѣ наколѣни, цодняла 
Гули кЬ небу я воскликнула: Боже, Боже 
#лои ] спаіи меня! Ты моя недежда! . . , 
Вдаань* сказалЪ маѣ ГерцогЪ шищайшимЪ

гол$*



голосомЪ: сядь и выслушай меня. Я по- 
виновалась, смогпря на него сЪ великош 
робосптію. НѢсііолько минушЪ не гово- 
рилЪ онЪ ни слова. По хпомЪ, вздох- 
нувЪ весьма птяжело, сказалЪ миѣ: гаы 
можсшь сама чувшвовапть, какЪ я гпро- 
луш Ъ, оскорбленЪ, обиженЪ . . . . Т ы , 
яочишавшая меня свирѣпымЪ и мсшишель- 
е ы м Ъ ; ш ы , неблагодарная, кошоруто до 
■нынѣшняго времени любилЪ я болѣе всего 
яа свѣшѣ; кошорой всегда оказывалЪ я 
«дну нѣжносшь -—  шы можешь и должна 
зшеперь страшиіпься моегб мщенія, миіенія 
вссьма основашельнаго. М«жду тѣмЪ . . . 
я могу еще простить тебя . . . могу. 
Но знай, ч то  одна твоя искренноспть мо- 
жетЪ обезоружишь гнѣвЪ мой; напрошивЪ 
того малѣйшее твое притворство погу- 
битЪ тебя невозврапгно. Я  могу удо- 
вольствоваться одкою жершвою; но одна 
мнѣ надобна. Наименуй же мнѣ сію 
м ииуту злаго соблазнишеля твоего, за- 
сшавившаго тебя забыть должносши т в о и , 
свящепныя клятвы , весь стыдЪ . .  . . 
Н ѣтЪ , перервала я , я не преступила дол- 
ишостей моихЪ, не забыла клятвЪ . . . .  
Я  хоч у, сказалЪ ГерцогЪ возвыся голосЪ, 
хочу знать имя півоего лк>бовника; я ве- 
л*р тебѣ наименовалпь его. ВЪ сію ми- 
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нутпу почувсгпвова\а я бесь ужасЪ судьбы 
•могй; но ободрясь и рѣшась лучше ли- 
шищься жизни, нежели согласишься погу- 
бигпь человѣка, сказала я Герцогу швер- 
дымЪ голосомЬ: есшьли шебѣ надобна
*ергава, шо на чгпо искагаь ее? Она вЪ 
хпзоей власши. усшреми на меня все 
міценіе півое; пошому чшо шы никогда 
не узнаешь имени, когаорое знашь хо- 
чешь. Будучи удивленЪ моею смѣлосшію 
и швердссшію, ГерцогЪ егаоялЪ неподвиж- 
н о , не находя словЪ, когаорыя*могли бы 
выразигаь его гнѣвЪ и злобу. НакоьецЪ 
сЪ ужаснымЪ жаромЪ воскликнулЪ онЪ: 
неіцасганая! я никогда не узнаю его? . . .  
Но я вкжу, говорилЪ онЪ, сшараясь нѣ- 
сколько успокоишься, чшо гаы не имѣешь 
никакого п о ш іш ія  о шой крайносши, до 
когаорой я дойши могу вЪ моемЪ міце- 
иіи. Я на Есе гошова, опівѣчіла я ,  и 
піакЪ угнѣшена неіцасптіемЪ, чгао могу 
презирашь смергаь. Смершь? сказалЪ онЪ: 
нѣгпЪ, не льсгпи ссбя смершію; я осуждаю 
тебя не на смергаь. Около года скрываю 
вЪ сердцѣ злобу мою; около года раз- 
мышляю о способѣ н^казашь гаебя за 
тво  о невѣрносгаь, и т ы  еіце можешь ду- 
маіпь, ч по я удовольсшвуюсь минушнымЪ 
мщеніемЪ? . . .  НВтЪ, т ы  не умрешь . . .

ГробЪ



ГробЪ подлинно пригогаовленЪ для шебл» 
но гаы пойдешь вЪ иего живая, будешь
ж -̂лашь см -ргпи, и все еіце жигаь будешь. —  
Сіи слова привели мсня вЪ гпрепегаЪ ; кровь 
моя охладЪла, глаза закрылись и я упала 
вЪ обморокЪ. Пришедши вЪ себя*, уви- 
дѣла я себя окруженную моими служаи- 
иаки. Я спросила гау, кошорую болѣе 
всѣхЪ любила, и когаорую привезла сЪ 
собою изЪ Римэ ; но мнѣ огавВчали, чгао 
она осталась вЪ Неапол Б. Я поняла, чгао 
ГерцогЪ не велѣлЪ ей сЪ нами ѣ х а т ь , не 
хотѣвЪ , чгаобы при мнѣ были гаакія лю- 
ди, когаорыя вЪ судьбѣ моей б.рали ф>і 
участіе. Сіе обспіоятельсгаво умножило 
мою горесть. Во всю кочь женіцины отЪ 
меня не отхѳдили. Присутсгавіе ихЪ бы- 
ло мнѣ тягостн о , для того чіпо при 
нихЪ надлежало мнѣ прииуждать себя и 
скрывать мучительныя свои чувства; одна- 
кожь я боялась и одна осіпагаься. Всѣ
сіи часы мучилась я угрызеніемЪ совѣ- 
сгаи и ожиданіемЪ ужаснаго наказанія, 
ВЪ шесть часовЪ у т р а  пошла я вЪ ком- 
нату. кЪ моей дочери; она еіце спала. Я 
выслала всѣхЪ женщинЪ, и сѣла подлѣ ея 
колыбели. Смотря на нее, я еіце болѣе 
прежняго м^чидась. Любезной младснецЪ! 
сказала я : піы спииіь покойно и не мо-
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жешь чувсшвовагоь йучиптельной горесгои 
неіцасшііой тпвоей матперк; не можешь раз- 
дѣлягпь ее со мною! . . .  . МожегоЪ быпгь 
вижу я госбя гЪ послѣдній разЪ . . . И 
апакЪ гоеперь б л а г о с л о в л ю  гоебя. — — 
упавЪ  на колѣнн, сказала я :  Боже мойГ 
я гогаова прегаерпѣгоь все пзо, чѣмЪ Тебѣ 
угодно наказагаь меня; но молю Тебя, 
чгаобы Ты благоволилЪ дочь мою сдѣлашь 
іцастлйвою чгообы она была всегда 
доброд зшельна, и чгообы жизнь ея гоекла 
вЪ гоишинѣ и спокойсшвіи. Есгоьли под- 
лпнио огонимушЪ ее у  меая, гоо будь ея 
яойровипіелемЪ, будь ей вмѣсгао магаери 
ся! . . . .  Я  зарыда,ла й не могла бо» 
лѣе говоришь. ЕЪ сію минугау вдругЪ 
отворялись двери и вошелЪ ГерцогЪ. 
Я  зашрепешала, увидѣвЪ его; слезы мои 
остановилясь; я всгаала и немотши сгао- 
ягаь на ногахЪ, упала на кресла. Цду- 
малась ли гоы ? сказалЪ ГерцогЪ: чу всгову- 
ешь ли гаы яакоиецЪ весь ужасЪ наказанія, 
шебѣ опредѣляемаго, есгоьли не исполнишь 
воли моей? —  Я отавѣчала ему одмимі 
піяжелымѣ вздохомЪ. Скажешь ли мнѣ 
ніо имя, когоорое знагаь хочу ? спросилЪ 
ГерцогЪ: не ужели и гоеперь все еіце на- 
мѣрена гаы кикогда его мнѣ ае сказы- 
*агаь? -■—- Я  подшіла глаза кЪ небу н



молчала. Я шребуго рѣшйіпельнаго опг- 
вѣш а, говорилЪ ГердогЪ: нйнМеьуешь лн 
лнЬ сго ? . . .  НігаіЪ, ошвѣчала я. Н шакЪ 
іпы осуждаешь сама себя, сказадЪ онЪ: 
досмошри на йшова младеица, и просшись 
сЪ нимЪ навсегда. . . .  НѣшЪ восклиішула 
я ,  кѣтпЪ! шы конечео йе шакЪ золЪ , 
чшобы меня' разлучишь сЪ нею! • . . .  АхЪ! 
цозволь мнѣ по крайней мѣрѣ иногда ви* 
дѣггіьсл сЪ нею, и я безЪ ропгпанія буду 
сносишь все, чѣмЪ шы менл мучишь на- 
мѣренЪ! , . . уж е ли сердце швое совсѣмЪ 
безжалосгано ? . . . Есшьли же шы шалЪ 
безчеловѣченЪ, гпо какЪ бы ни мучи- 
ілельна была жизнь моя, но шы конечно 
будешь гораздо меня негцасшнѣе: можеіпЪ 
ли злодѣй бьѵтпь щасшливЪ? . . . Одна* 
кожь я не могу эшова думагаь . . .  НѢгпЪ, 
шы не ошнимешь у  меня дочери моей. —  
ВЪ сіео мивугау дочь моя проснулась, ош- 
крыла глаза, и посмошрѣвЪ ка ошца, 
улыбнулась и прошявула кЪ нему малень- 
кія свои ручонки. Смошри, сказала я , 
рна за меня просишЪ! О дочь м.оя! для 
чего шы не умѣешь говоришь! шы бы 
конечно убѣдала ошца своего . . . ТушЪ 
хошѣла я взягаь ее на р ук и ; но Герц; г7>, 
схзашя ее, скааалЪ: осшавь, осшавь; она 
ужс не п.вол, Ошнями у меня жизнь,
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или оптдай мнѣ дочь мою! воскликнула я : 
к ногамЪ ли гпвоимЪ кадобно упасшь, чшо- 
бы смягчишь сердце говое ? . . .  Видишь! — 
СлазавЪ сіе, бросилась я кЪ его ногамЪ, 
обливала ихЪ слезами, обнимала его ко- 
лѣни. Я  забыла всю гордоспть и думала 
іполько о дочери. ГерцогЪ, казалось, угоѣ- 
шался моимЪ униженіемЪ. Нѣсколько вре- 
мени онЪ меня разсмагоривалЪ, по іпомЪ 
сЪ гнѣвомЪ огошолкнулЪ ош7) себя и по- 
шелЪ кЪ дверямЪ. Я бросилась за нимЪ 
и кричала: дачь м о л , любсгкая дсчь\ . . .  
Она испугалась и начала плакашь, про- 
іпягивая ко мнѣ руки свои. Казалось, 
чгоо она проіцалась со мною. у в ы ! она 
скрлілась огпЪ глазЪ моихЪ! ГерцогЪ пс- 
спѣшно вышелЪ изЪ комнагоы, и осйа- 
вилЪ меня вЪ огочаяніи. ЧерезЪ минугоу 
онЪ возвраіпился и принудилЪ меня ишгои 
вЪ мою комнагоу. По шомЪ, перемѣняя 
видЪ лица своего, сказалЪ мнѣ: гоы ду- 
маешь, чгоо у  меня сердце безжалосшное; 
однакожь . . . ОнЪ ошановился и пошу-
пилЪ глаза вЪ землю ----  сіи глаза, ко-
шорыхЪ мрачной и дикой взорЪ могЪ бы 
ошкрыгоь злобную его хигоросгоь. Я 
была вЪ его власгои, не знала его ужа- 
с аго намѣренія, не воображала, чіпобы 
ему для чего нибудь нужно было при-

шво-

—



птворятпься '—  мн2> было птолъко ось- 
мнатцашь лѣгаЪ —  я думала, чшо онЪ 
разкаиваегпся, посгаупивЪ со мною чрез- 
мѣрно жесшоко, или по крайней мѣрѣ 
хочегаЪ облеічишь шо ужасное наказаніе, 
кошорое опредѣлилЪ было мнѣ вЪ первомЪ 
жару гнѣва своего. Лучь надежды ожи- 
вилЪ сердцг мое. Я начала гокоришь о 
дочери. ГерцогЪ слушалЪ меня сЪ мра- 
чнымЪ видомЪ, однакожь не показывалЪ 
никакого гнѣва. Казалось еще, будшо бы 
онЪ былЪ весьма гаронушЪ, но хошѣлЪ 
сіе скрышь. ОнЪ сказалЪ мнѣ, чгао одна 
чрезвычайная любовь его ко мнѣ была 
причиною его жесгаокосши, и чшо я могу 
увидѣіпь дочь мою, есшьли попекусь о 
своемЪ здоровьѣ. Такая восхишигаельная 
надежда засшавила меня забыгаь все пре» 
шерпВнное мною. Д ум ая , чшо ГерцогЪ 
не безчеловѣченЪ, находила я себя болѣе 
виновною и чувсшвовала, чшо онЪ имѣлЪ 
причину ненавидѣшь меня, и чгао по мо- 
имЪ письмамЪ онЪ могЪ почигаашь меня 
пресшупницгю. Я извиняла всю его же- 
сшокосіпь, и была весьма шронугаа сожа- 
лѣнігмЪ, мною вЪ немЪ примѣченнымЪ; 
но вЪ гао самое время, какЪ я вЪ искрен- 
номЪ разкаяніи проливала слезы, свирѣ- 
пой вшайнБ веселился, видя, чгао злоб-

ная



яая его хйшрость удается емѵ ■—  вЪ сіе 
самое время готовился оаЬ погубить 
меаа.

Между тѣмЪ отЪ чрезмѣрной горе* 
сти  занемогла я лихорадкою и прину- 
ждена была лечь на постелю. Казалось’,  
ч то  ГерцогЪ былЪ вЪ вслиіѵомЪ безпокой- 
ствѣ. ОиЪ ошправялЪ курьера пЪ Неа- 
поль и велѣлЪ о т т у д а  быть двумЪ Док- 
торамЪ ; не отходилЪ ошЪ мосй постели; 
при людлхЪ оказывалЪ мнѣ всяьія нѣжьо- 
спш, а наединѣ ув-ВрялЪ меня, что лю- 
бовь его ко мнѣ побождаетЪ вЪ немЪ всю 
злобу, и чгоо я увижусь сЪ дочерью, какЪ 
скоро не бѵдешЪ у  меня лихорадки. услы - 
тавЪ шакое обііщдніе, забыла я все, чшо 
ошЪ него ирегаерпѣла; схватила руку его, 
жала ее и слезамц благодарноспш омо- 
чала •— - сію р у к у , кошорой черезЪ нѣ- 
сколько часовЪ надлежало меня низвср- 
гнушь вЪ ужасную мрачную пропасгаь. 
Д окторы увѣряли, чгао болѣзнь моя ии 
мало не опасна, и чрезЪ два дни у Вхали 
назадЪ вЪ Неаполь. ВЪ самой день отЪ- 
Ѣзда ихЪ ГерцогЪ казался весьма без- 
покойнымЪ вѣ разсужденіи моего сосгао- 
ян ія ; и хо тя  уже не было у меня лихо- 
рад&и, одцакожь о н і принудилЪ меня не

всгаа-



ж ш азать сЪ постели. Цѣлые пгри днй 
сл^жанкл мои по ириказангю Герцогову 
отЪ мевя не ошходили и были весьма 
утомлены; вЪ сей день послалЪ онЪ ихЪ 
всѣхЪ о т д ы х а т ь , сказавЪ, чпю онЪ самЬ 
сЪ камердинеромЪ своимЪ и одною сгаа- 
рушкою будетЪ ходигпь за мною. Сіи 
два человѣка не безЪ намѣренія были кЪ 
то м у кзбраны; онЪ предпочелЪ ихЪ 
всѣкЪ инымЪ для гаого, чгао они была 
вссьма просты и легковѣрны. ЗанавѣсЪ 
у  постели моей былЪ задернутЪ , и я 
думала, ч то  всѣ женщины мои были 
подлѣ меня; но около половины дня, 
отдернувЪ нѣсколько занавѣсЪ, увидѣла 
я , чгтто вЪ комнащѣ моей были гаолько 
гаѣ два чсловѣка, о кошорыхЪ я гово- 
рила- Сему я весьма удивилась; а  Гер- 
цогЪ, подошедши до м нѣ, сказалЪ, чпго 
мнѣ не хуже прежняго будугаЪ услужи- 
вагаь, и чшо овЪ самЪ ошЪ меня не ошой- 
дегаЪ. Да зачѣмЪ же? спросяла я сЪ 
великимЪ движенішЗ»: я уже не больва. 
Вмѣсто огавѣша яа сей вопросЪ аросилЪ 
юнЪ меня не говорить и успокоиться. Я 
почувствовала вЪ ссбѣ великое безяокой- 
сгаво, хотя  и не знала шоыу причины, и 
глаза мои наполнились слсзами. ГерцогЪ 
казался самѣ безпокойнымЪ, и вЪ лиі;ѣ



ёго видѣла я чрезвычайную перемѣву. БЪ 
птри часа по полудни попрмсилЪ онЪ у  
меня руки ; сЪ шрепегпомЪ я подала ее; онЪ 
пощуаалЪ пульсЪ, вскочилЪ , бросился сшЪ 
моей посшели и громко сказалЪ камер- 
динеру, чшобы онЪ побѣжалЪ и гаошчасЪ 
ошправилЪ курьера вЪ Неаполь за Док- 
шоромЪ, а сгаарухѣ велѣлЪ какЪ можно 
скорѣе привесши священника. ОгадавЪ 
сіе приказаі^іе, воскликнулЪ онЪ огачаян- 
нымЪ голосомЪ; она умираетЪ^ун^раетЪ!.*  
Возможно ли кому нибудь вообразигаь 
мое чрезвычайное удивленіе и у ж а с Ъ !.. ,  
Первое мое движеціе было всгаашь и б'В- 
жашь, н о , лишась силЪ, оплгаь упала я 
на посгаелю. Сердце у  меня такЪ билось, 
что  я едва могла ды ш ать; отЪ ужаса 
застыла во мнѣ кровь, и я лежала безЪ 
всякаго движенія. КамердинерЪ и ста- 
р у х а , получивЪ приказаніе, ушли и не 
могли возвратиться прежде получаса; а 
я осталась одна сЪ ГерцогомЪ. ОнЪ по- 
дошелЪ ко мнѣ, и подавая маѣ чайную 
чашку, сказалЪ перерывающимся голосомЪ: 
возьми, выпей . . . .  услышавЪ сіи слова, 
всѣ волосы сшали у меня дыбомЪ —  хо- 
лодной потЪ выступилЪ у  меня на лицѣ. 
Я  думала, что насшала послѣдняя ми- 
н у т а  жизни моей; ибо увѣрена была,
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чгпо онЪ даегпЪ мнѣ пигпь ядЬ. Пей же, 
повгпорилЪ онЪ. Боже мой! чгао гаы мнѣ 
подаешь? сказала я. Чгао тебЪ необхо- 
димо приняшь надобно, огавѣчалЪ Гер- 
цогЬ. —  м По крайней мѣрѣ дай мнѣ 
время разкаягаься во всѣх7> моихЪ пре» 
грѣшеніяхЪ предЪ БогомЪ, просигаь мило- 
сгаиваго проіценія,, . . . Чгао гаы осмѣ- 
ливаешься думашь? Раззѣ почишаешь мсня 
злодѣемЪ? — - , ,у в ы !  я сама виновагаа; 
я была безразсудна, неосшорожна . . . .  
Боже мой! продолжала я , сложивЪ руки: 
просгаи мсня, просши мэего гонигаеля; 
ушѣшь нещдсганую мою магаь, огпца мо- 
его; будь покровигаелемЪ моей дочери!—- 
Послѣ сей крагакой молишвы почувсгаво- 
вала я в7> себѣ необыкновенную бодросгаь; 
маѣ казалось, чіпо я могу безЪ ужаса 
предсшашь предЪ Господа. ПосмогарѣвЪ 
на Герцога, увидѣла я ,  чгао онЪ былЪ 
блѣденЪ и 'гарепегаалЪ. Произнеся нѣ- 
сколько безпонятныхЪ словЪ, приподнялЪ 
онЪ одною рукою голову мою, а другою 
поднесЪ мнѣ ко ріпу чашку. БезЪ вся- 
каго сопрошивленія выпила я все до дна, 
и думая, чгао приняла смергаельной ядЪ, 
упала на подушки и готовилась изпу- 
сгаигаь духЪ. ЧерезЪ нѣсколько минугаЪ 
глаза мои закрылись, я вся оцѣпенѣла, 
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лишилась способносши говоригаь и мы- 
слить, и совсѣмЪ забылась. ЧерезЪ пол- 
часа (какЪ шо узнала я послѣ) возвра- 
шились сгааруха и камердинерЪ. ГерцогЪ 
сЪ разгарепанными волосами и проливая 
слезы выбѣжалЪ кЪ нимЪ на встрѣчу и 
сказалЪ, что я изпускаю духЪ. ОнЪ 
пошелЪ сЪ ними ко мнѣ вЪ ком н ату , 
ч то 'Ы  подать мнѣ возможную помоіць, 
какЪ говорилЪ онЪ, естьли я еще не со- 
всѣмЪ лишилэсь жизни, или по крайней 
мѣрѣ самому закрыгаь мнѣ глаза. ОнЪ 
взялЪ прежде предосторожность задер- 
нугаь у  посгаели занавѣсЪ и сдѣлать 
горницу мою гаемною. Подошедши кЪ 
посгаелѣ моей, показывалЪ, будшо упо- 
шребляетЪ всѣ средсгава кЪ продолженію 
моей жизни; по томЪ же, казалось, при- 
шелЪ вЬ совершенное огачаяніе. Между 
тѣмЪ привели свяіценника, которому ве- 
лѢлЪ онЪ читатаь молитвы о усопшихЪ. 
Всѣ женщины и всѣ слуги прибѣжали ко 
мнѣ вЪ комнэту. ГерцогЪ сшоялЪ на 
колѣняхЪ подлѣ моей поспіели. Сгааруха 
и камердинерѣ разсказывали всему дому, 
какЪ ГерцогЪ сшярался продлить жизнь 
мою. По томЪ ГерцогЪ открылЪ на нѣ- 
сколько минутЪ у постели занавѣсЪ. 
увидѣли меня блѣдную и лежащую безЪ
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всякаго движенія, и никому не льзя было 
сомнѣваться вЪ моей смергаи. Герцогѣ 
выслалЪ всѣхЪ людей вЪ другуга комнату, 
и остался у  меня оДинЪ сЪ священникомЪ, 
кОгаораго застакилЪ ч и тать  молитвы до 
самой полуночи. ВЪ сіе время послалЪ 
всѣхЪ людей сп ат ь , и сказалЪ, что по- 
гребетЪ меня на другой день ввечеру, й 
ч то  не имѣя силЪ отойти отЪ меня, 
всю ночь пробудетЪ вЪ моей горницѣ. 
Отсылая свяЩенника, камердинера и ст а - 
р уху  вЪ переДнюю к ом н ату, сказалЪ 
имЪ, что  онЪ хочетЪ быть одинЪ подлѣ 
М’ ня до семи часовЪ у т р а ,  желая безЪ 
помѣшательства чувствовашь своб не- 
щастіе и молйться В с е в ы  ш н е м у . ІІо 
томЪ заперЪ двери. Всѣ люди, нѣсколь- 
Ко уже ночей неспавшія, воспользова- 
лись позволеніемЪ и т т и  о т д ы хат ь ; вс® 
былй вЪ глубокомЪ снѣ, какЪ я посте- 
пенно Выходя изЪ обморока моего, вЪ 
Четыре часа по полуночи пришла вЪ себя. 
ОткрьіВЪ глаза, увидѣла я сидящаго по- 
Длѣ постелй моей Герцога: видЪ его при- 
велЪ меня нЪ трсп етЪ , хо тя  я И непо- 
мнила ничего случияшагося со мною. По 
том Ъ , смстрѣвЪ на нсго пристально, 
темно вспоминала я, что онЪ былЪ раз- 
драженЪ противЪ меня —— ужаснулась, 

А % отйо-



огаворошилась отЪ него, и старалась 
вспомнить все произшедшее со мною. Ты- 
сячи мечташельныхЪ образовЪ предста- 
влялись моему воображенію. Я  углубилась 
вЪ задумчивость, пришла вЪ нѣкоШорое 
изступленіе, и наконецЪ совсѣмЪ лишилась 
чунствЪ. Тогда ГерцогЪ далЪ мнѣ поню- 
хаіпь спиргпу и проглотить нѣсколько 
капель ликеры, которая меня снова ожи- 
вила. Я  приподнялась сЪ постели, сЪ 
удивленіемЪ осматривалась —  одна мысль 
возбуждала во мнѣ другую — -  и нзко- 
нецЪ пришло мнѣ на пам ять, чшо я ду- 
мала принять ядЪ, и едва вѣрила сама 
себѣ, чшо я живу . . . КакимЪ чудомЪ 
возвращается мнѣ жизнь! воскликьула я 
по долговременномЪ молчанхи. Ты на- 
прасно ужасалась, сказалЪ ГерцогЪ: успо- 
койся и выгони изЪ головы своей оби- 
дныя для меня мысли, Я  не смѣла о т - 
вѣчать. ОтдернувЪ занавѣсЪ у постели 
моей и увидѣвЪ, что я была вЪ комаа- 
Піѣ одна сЪ ГерцогомЪ, весьма я испу- 
галась, вспомня все прошедшее. Для чего 
т ы  одинЪ сидишь здѣсь? спросила я. Ты 
эшо узнаешь, отвѣчалЪ онЪ: теперь
встань сЪ постели. ОнЪ подалЪ мнѣ 
платье, помогалЪ мнѣ одѣваться, и по 
піомЪ ошвелЪ меня отЪ постели и псса-
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дилЪ на кресла. Видя, чшо я весьма 
слаба и вся дрожу, далЪ мнѣ еіце виі- 
нишь ликеры, и помолчавЬ нѣсколько 
минугаЪ, сказалЪ: гаеперь ничего н еутаю  
огаЪ тебя; вчера далЪ я гаео"5 вьшить 
опіумЪ . . На чгао же? спросила я.
Выслушай все, продолжалЪ онЪ: гаы меня 
обманула, обезчесгаила; я предлагалЪ 
теб ѣ проіценіе, но гаы незахотйла при- 
нягаь его. Доказана гаебФ невѣрносшь 
гавоя, и гаы все еіце пигааешь вЪ сепдцѣ 
своемЪ порочную сптрасгаь; мой гнѢеЪ, 
угроз.і мои не могли засгаавигаь гаебя 
сказать мнѣ имя гавоего любовника. Ты 
думала, можеіпЪ быть, чгао должное ува- 
женіе кЪ гавоей фамиліи не дозволигаЪ 
мнѣ опншгаь у  піебя дочь и лишить піебя 
свободы; т м  безЪ сомнѣнія думала — -  
потому что нѣгаЪ гпакого злодѣянія, кЪ 
которому бы гаы, по ненависти своей 
ко мнѣ, не почитала меня удобнымЪ —  
шы думала, чгао мнѣ осгааегася одно 
средсгаво огамсгаить тебѣ, т о  есть, втай- 
нѣ лишигаь тебя жизни; а непреоАо/іимос  
отвращеніе,  когаорое отЪ меня имѣешь, 
легко рѣшяло тебя умерешь . . . .  Но знай, 
чгао гаы жить будешь, но навсегда раз- 
сгаанешься сЪ своими родственниками, 
друзьями, домашними, и сЪцѣлымЪ свѣ- 
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іггомЪ! . , . Боже мой! воскликнула я : 
нр уже ди думаещь. т ы , жесшокой что 
ртеці» мой, мать моя, совсѣмЪ не будушЪ 
обо мнѣ думаіпь? Ца сихЪ дняхЪ, 
ртвѣчзлЪ ГерцогЪ, цолучатЪ они дожное 
обѣявленіе о пшоей смерти. . . . „Смер» 
т и ? „  —  Всѣ вЪ здѣщнемЪ замкѣ ду- 
мающЪ, чшо шы ум срла; ро время тво* 
его усыпленія всѣ люди мои видѣли те- 
§я. . . , И такЪ  я живу только для т е- 
бя однрго-! перервала я ,  пролиѳая слезы; 
теперь вижу, какЪ ужасна судъба моя!
Тьі еіце не знаешь всего, сказалЪ Гер- 
цогЪ: знай, ч то  вЪ этомЪ замкѣ есть у  
меня больщая цодземная темница, никому 
неизвістная; свѣіпЪ никогда вЪ нее не 
проницаетЪ, . . . И такЪ мнѣ необхо* 
димо уже надлежитЪ погибнуть! пере- 
рвала я* , . . Н ѣтЪ , ошвѣчалЪ ГерцогЪ, 
судьба твоя еще вЪ твоихЪ рукахЪ. Я 
тотчасЪ  пойду разбудить людей моихЪ 
и скажу имЪ, что  щы была вЪ обморокѣ; 
я не отправилЪ еіце письма кЪ о т ц у  
тво е м у , могу цростить теб я , и т ы  по 
прежнему жить будешь рЪ свѣтѣ. Тре- 
бую ртЪ тебя только одного слова. Я  
сказалЪ теб ѣ , что мнѣ надобна жертва . .  * 
Наименуй злодѣя моего, и т ы  будешь 
проіцена. — - Чшо т ы  ?анѣ предлагаешь?
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сказала я : подвергнуть мщенію твоему 
такого человѣка, которой, вЪ чемЪ снова 
увѣряю т е б я , не сдѣлалЪ тебѣ нипакой 
обиды? НѣтЪ, нѣтЪ ] я недостойна буду 
жигаь вЪ свѣгаѣ, есгпьли соглашусь на твое 
предложеніе ! -—  Подумай хорошенько, 
отвѣчалЪ ГерцогЪ взглянувЪ на меня сЪ 
свирѣпостію: и естьли еще скажешь нЬтЬ  ̂
т о  огаведу тебя вЪ мрачное жилище, 
для тебя пригогаовленное, огакуда уже 
т ы  никогда не возвратишься. Завіпра 
отправлю я ч е л о в ѣ к а  кЪ родителямѣ 
твоимЪ сЪ извѣсгаіемЪ о твоей см ерти , 
когаорое приведетЪ ихЪ вЪ огачаяніе, или 
сЪ извѢстіемЪ о твоемЪ выздоровленіи, 
когаорое ихЪ весьма обрадуешЪ; завгара 
увидишь піы дочь свою и свѣшЪ солнца, 
или пойдешь сшенагаь вЪ ужасную гаьму; 
завтр а всѣ вЪ эгаомЪ замкѣ сЪ радосшію 
увидягаЪ гаебя совершенно здоровую, или 
будугаЪ прэливагаь слезы на твоихЪ по- 
хоронахЪ. . . . Подумай же обЪ эгаомЪ. 
Скоро уже мнѣ не льзя будешЪ простигаь 
теб я ; напрасно будешь разкаявашься —  
напрасны будугаЪ твои слезы и прозь- 
бы —  все свершится. —  Послѣ сего 
жестокаго убѣжденія ГерцогЪ замолчалЪ. 
Я  вскочила сЪ креселЪ, будучи внѣ себя; 
бросилась кЪ дверямЪ, осшановилась и 
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воскликнула: и іпакЪ я всѣми осгпавлена!. .  
Любезняя дочь! я буду житпь и никогда 
уже сЪ шобою не увижусь! . . . А вы , 
нещасшные родишели, вы будеше оплаки- 
вагаь смершь мою! . . .  Дочь моя ! . . .  АхЪ ! 
позволь мн® еіце сЪ нею видѣгаься! — ~ 
Скажи одно слово, огавѣчалЪ ГерцогЪ, и 
чрезЪ четвергаь часа дочь гавоя будетЪ 
вЪ твоихЪ обЪяшіяхЪ! —  Сіи слова при- 
вели вЪ волненіе сердце мое. Л молчала 
м размышляла. ГрафЪ БельмирЪ, думала 
я ,  гаеперь вЪ ошсугасшвіи и возврагаигася 
не прежде года; вЪ сіе время легко мнѣ 
о всемЪ предувѣдомигаь его; притомЪ 
нскренное пркзнаніе доказало бы Гсрцогу, 
ч то  онЪ напрасно почигааетЪ меня пре- 
сгаупницею —-  но вдругЪ, вспомнивЪ всю 
жесгаокосшь Герцогову, выгнала я изЪ го- 
ловы сіи мысли. Могла ли я бьипь увѣ- 
рена, что  такое признаніе возврагаитЪ 
мнѣ и дочь и свободу? Не могла ли я 
д ум ать , ч то  ГерцогЪ, дух>ая, что  я не- 
навижу его, не перемѣнишЪ ка;мѣренія 
своего м сти ть мнѣ; и много, есгаьли 
облеічитЪ т о  наказаніе, кошорое гаогда 
опредѣлялЪ мнѣ? И шакЪ вЪ семЪ сомнѣ- 
ніи можно ли было мнѣ наименовать ему 
Бельмира? Я страіпилась болѣе всего быть 
причиною неіцаспіія его, и лучше хошѣла
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сшрадатпь одна. —  Между тѣ м Ъ , какЪ 
я о всемЪ томЪ размышляла, ГерцогЪ 
думалЪ, чшо я колеблюсь, и снова пону- 
ждалЪ меня оіпвѣчать, сказавЪ: скоро уже 
покажется день; время тебѣ рѣшиться; я 
нойду разбудиіпь людей и сказать имЪ, 
что  т ы  жива, или стведу тсбя вЪ гробЪ 
твой. Говори. . . . хочешь ли мнѣ на- 
именоватяь виновника іпвоего и моего 
нсіцастія? ТутЪ  подняла я глаза на небо, 
и собравЪ всѣ свои силы, отвѣчала: н ѣ т Ъ !. .  
Чшо говоришь т ы ,  нещастная! еоскли-  
кнулЪ ГерцогЪ. НѣшЪ, продолжала я , 
не думай, чгаобы я когда нибудь т?бѣ 
его наименовала. И т ак Ъ , сказалЪ Гер» 
ЦогЪ, т ы  предпочитаешь любовника до- 
чери, вольности, жизни, в ему на свѣтѣ? 
Трепещи же, невѣрная! минута міценія 
настала. — » СказавЪ сіи слова, хотѣлЪ 
онѣ схяатить меня за руки. БЪ ужасѣ 
бросилась я отЪ него, побѣжала на дру- 
гой конецЪ комнагпы и крѣпко ухвати - 
лась руками за кровать. ОтЪ сильнаго 
движенія моего сспалЪ у меня сЪ головы 
спалькой чспецЪ и волосы повисли по 
плечатлЪ.. ГерцогЪ, подходя ко мнѣ, оста- 
новился, казался изумленкьімЪ, и нѣ- 
сколько времени молчалЪ. НаконецЪ, огп- 
иаіцивЪ меня отЪ кровати , подвелЪ кЪ 
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зеркалу и сказалЪ: посмошри, неіцастная, 
посмотри вЪ послѣдьій разЪ.. на э;пу 
к р а со т у , которую  уждсная тьма навсе- 
гда сокроетЪ!. . .  Подыми глаза и взгляни 
на себя! . . . Не будь противЪ самой 
себя тиранкою! . . . Уже ли т ы  жалѣ- 
ешь себя менѣе, нсжели я тебя? . . .  По- 
думай о своей молодости, прелестяхЪ 
своихЪ; сжалься надЪ своею у ч а с т ію ! . . .  
Еіце можешь т ы  перемѣнить ее. ■—  Я 
не могла удержаться, чтобы не взгля- 
н уть  вЪ зеркало; но тоаічасЪ закрыла 
шомные глаза свои и почувствовала, чіпо 
слезы катились у  меня по лицу. Уже 
ли т ы  еіце непреклонна ? спросилЪ 
ГерцогЪ. АхЪ! отвѣчала я : не напрасно 
ли обѣіцалЪ т ы  мнѣ возвратить дочь 
мою? не отказалась ли я отЪ того? . . .  
Едва я произнесла сіи слова, ГерцогЪ вЪ 
изступленіи бѣшенсшва схвашилЪ меня и 
поиесЪ изЪ комнаты. Я ни мало не про- 
■тивилась; чрезвычайной ужасЪ мой сдѣ- 
лалЪ меня неподвижною и нѣмою. Про- 
шедши двѣ или три  комнаты, сошли мм 
сЪ маленькаго потаеннаго крыльца и во- 
шли на большой дворЪ, вЪ концѣ кото- 
раго были вороіпа. ГерцогЪ ойворилЪ сіи 
ворота, и мы вошли вЪ садЪ. ВЪ сію 
м и нуту ГерцогЪ остановился, примѣтивЪ,

чшо



чшо нзчинаегпЪ свѣшашь. ВЪ послѣдиій 
разЪ вЪ жизни своей, сказалЪ онЪ, ви- 
дишь пты зарю . . . .  Я  упала на колѣни , 
и смогоря на небо', воскликнула: Боже, 
Боже мой! зная мою невинносгоь, уже ли 
допусіпищь Т ы , чгообы я была цогребена 
живая и навсегда лишена солнечнаго свѣ- 
пзаі1 . . .  Лишь піолько я сказала сіе, Гер* 
цогЪ пошаіцилЪ меья кЪ каменной горѣ, 
когоорая была огпЪ насЪ шагахЪ в7) дващ- 
цагои ; снЪ засунулЪ ключь за одинЪ боль- 
шой камень, и вЪ шу же секунду ошкры- 
лась нѣкошрраго роду западня . . . . Я 
затпрепешала . . . .  ГерцогЪ осгоановился 

.и сказалЪ: вогоЪ послѣдняя минуща, вЪ 
кошорую гоы можешь еще получигоь иро- 
щеніе; вргоЪ гробЬ говой, уже разкрыго .й 
для принягоія шебя. Разкайся, докажи 
мнѣ разкаяніе свое искреннымЪ призна- 
ніемЪ: я гошовЪ во всемЪ просшигоь піебя. 
Ты думаешь, можешЪ быгоь, продолжалЪ 
онЪ, чгоо при совершеніи мщенія моего. 
боюсь я опасныхЪ для себя слѣдствій; но 
знай, чгоо я все уже одумалЬ, все пред* 
видѣлЪ, и ничгоо не можетЪ остановигоь 
меня. —  По томЪ началЪ онЪ мнѣ по- 
дробно разсказывать всѣ взятыя имЪ 
предосшорожносши, и сказалЬ* чгоо по-

ложитЪ



ложишЪ на посгаелю мою сдѣланную изЪ 
воску стагаую , когаорую онЪ уже давно 
пригогаовилЪ; чгао вЗ) гробЪ перенесетЪ 
ее самЪ, не допуспгишЪ взятаься за нее 
ни кому изЪ людей, когаорыя будушЪ 
гаолько зригаелями, и по гаомЪ погребегаЪ 
ее. И гаакЪ, прямолвилЪ онЪ, скажи, при- 
нимаешь ли гаы прощеніе, ксгаорое уже 
вЪ послѣдній разЪ гпебѣ предлагаю? Го- 
вори, пожерпівуй любовникомЪ своимЪ 
міценію моему, скажи мнѣ имя его, или
огакажись навсегда ошЪ свѣгаа. ----  ОнЪ
замолчалЪ, Я  посмогарѣла на гау сто- 
рону неба, гдѣ скоро надлежало явигаься 
солнцу, хоюѣвЪ еіце вЪ послѣдній разЪ 
видѣгаь свѣтЪ его и по гаомЪ навсегда сЪ 
нимЪ простягоься; небо, покрыгаое бле- 
стящими облаками, предсгаавляло важной 
и величесгавенной видЪ. Сей взорЪ воз- 
высилЪ душ у мою и укрѣпилЪ мужесга- 
вомЪ мое сердце. СЪ презрѣадемЪ обрагаи- 
ла я глаза на землю, и ЕглянувЪ на Гер- 
цога, сказала ему гавердым7) голосомЪ: 
вогаЪ твоя жергава ! . . . ОнЪ схватилЪ 
мспя . . . Сердце мое ужасно билось . . . 
Я  взглянула еиіе на небо, и по гаомЪ со- 
шли мы вЪ гасмную пещеру. Я  не могла 
держагаься на гарепеіцуіцихЪ ногахЪ мо-

ихЪ



ихЪ —— вся кровь моя была вЪ чрезвы-
чайномЪ волнекіи ----  а лишилась силЪ,
и безЪ чувсгавЪ упала кЪ вогамЪ жесгао.- 
каго гонигаеля моего. Не зааю , долго ли 
была я сЪ семЪ сосгаэяніи. У вы ! я при- 
шла вЪ себя гаолько для іпого, чтпобы по- 
чувсгавовагаь всю шягосгаь непіасшной жиз- 
ни моей! КакЪ изобразишь мяѣ почувсгп- 
вованной мною ужасЪ, когда, огакрывЪ 
глаза, увидѣла я себя вЪ подземной гаем- 
ницѣ, окруженную гусшымЪ мракомЪ и 
лежаіцую на соломѣ! . . .  Я закричала —  
во глубивѣ пеіцеры; эхо повгаорило жа- 
лосганой вопль мой, привело меня вЪ гаре- 
пегаЪ и увеличило ужасЪ мой. Бэже мой! 
воскликнула я : вотЪ одинЪ голосЪ, ко- 
торой впредь будетЪ миѣ огавѣгасгаво- 
вагаь —  одинЪзвукЪ, когаорой слышашь 
б уду! . .  Слезы полились по лицу моему . . .  
ВЪ сію минугау услышала я ,  чгао огаво- 
ряется дзерь темницы моей, и вошелЪ 
ГерцогЪ, держа вЪ рукѣ фонарь. ОнЪ 
ПоставилЪ подлѣ меня кружну сЪ водою 
и положялЪ хлѣбЪ. ВотЪ , сказалЪ онЪ, 
чѣмЪ т ы  отнынѣ будешь питагаься. ВЪ 
эшомЪ окнѣ, когаорое т у т 'Ь  видишь, най- 
дещь т ы  всякой день хлѣбЪ и воду; я 
самЪ буду приносить тебѣ эгау пищ у, 
положу ее на окно, и никогда уже не

войду



«ойду вЪ эшу ужасную темницу (# ). Л 
осмогарѣлась тогда вокругЪ себя, и уви- 
дѣла просгаранную пещеру, которой кон- 
ца совсѣмЪ было не видно. Та часть, вЪ 
которой мнѣ жить надлежало, устлана 
была толстыми рогожами, чтобы не бы- 
ло сильнаго холода и сырости; варварЪ, 
заключившій меня вЪ семЪ страшномЪ жи- 
лиіцѣ, взялЪ всѣ предосторожносши кЪ 
сохраненію моей жизни. ОсмотрѣвЪ сЪ 
ужасомЪ все окружавшее меня, обратй- 
лась я кЪ мучителю моему, й давЪ сво- 
боду ненависти своей кЪ нему, которую  
толь долгое время скрыкала и старалась 
изтреблять, укоряла я его какЪ величэй- 
шаго злодѣя, и говорила прямо, ч то  не- 
навижу, презираю его. ОнЪ слушалЪ ме- 
ня нѣсколько времени, стараясь удержи- 
вать гнѣвЪ свой; наконецЪ, не могши до- 
лѣе воздерживаться, осыпалЪ меня про- 
клятіями и тотчасЪ  ушелЪ. СЪ сего 
времени не входилЪ онЪ уже вЪ темницу 
мою. Когда приносилЪ мнѣ пищ у, т о  
стучалЪ вЪ окно до того времени, какЪ

я

( # )  ТакииЪ образоиЪ неіцасшная Герцогиня 
Ч * # * получала вЪ послѣдещвіи чрезЪ сіе 
ж е окно бѣлье и плаптье. когда была 
ей вЪ шомЪ уж е  необхоДима.я нуж да.



д отвѣчалау и уходилЪ несказавЪ ни сло- 
ва. Скоро я разкаялась, что упреками 
своими умножила еіце злобу его противЬ 
меня. ОнЪ отсцЪ дочери моей, думала 
я ,  и она теперь у  него вЪ рукахЪ. 
СверьхЪ т о г о , не взирая на ужасное мое 
состояніе, все еіце питалась вЪ сердцѣ 
моемЪ нѣкоторая надежда. ЧѣмЪ болѣе 
размышляла, тѣмЪ менѣе казалось мнб 
вѣроятнымЪ, чіпобы онЪ вЪ самомЪ дѣ- 
лѣ хотѣлЪ продержать меня вЪ сей тем- 
нйцѣ до самой моей смерти. Я ласка- 
лась тѣм Ъ , что онЪ не обЪявилЪ о мни- 
мой смерти моей ни вЪ домѣ своемЪ, ни 
моимЪ родителямЪ; что онЪ конечно на- 
шелЪ какое нибудь другое средство со- 
крыть меня отЪ нихЪ безЪ в:якаго на 
себя подозрѣнія, и что онЪ можетЪ вы- 
весть меня изЪ темницы, когда захо- 
ч етХ  КакЪ могла я вообразить и т о ,  
чтобы онЪ поставилЪ себѣ вЪ необходимую 
должносшь всякой почти день приносишь 
мнѣ пиіцу и рѣшился всегда жить вЪ сво- 
емЪ замкѣ, изЪ котораго ему не льзя бы 
было отлучаться, развѣ дни на два или 
на три ? потому что онЪ одинЪ зналЪ 
обо мнѣ и вЪ разсужденіи сего ни кЪ ко- 
му не имѣлЪ довѣренносгаи. . . . У вы ? 
я не знала, чшо злоба для своего удовле*
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творенія можетЪ наложить на себя та»  
кія цВпи, которыя и сам^я величайшая лю- 
бовь едва ли бы носить могла! . . . И 
т а к Ъ , по моему разсужденію, увбрилась 
я ,  что онЪ не кѣчно будетЪ мнѣ метить. 
П итая вЪ себб сію утѣшительную мысль, 
всегда начинала я говорить сЪ нимЪ,  
когда онЪ стучалЪ вЪ окио; и х о т я  онЪ 
никогда не отвѣчалЪ мнѣ, однакожь всег- 
да просила его сжалиться надо мною и 
увѣряла вЪ своей невинности. Будучи 
совсѣмЪ лишена свѣтпа, не могу ск азать , 
сколько времени провела я вЪ надеждѣ; 
но наконецЪ совсѣмЪ потеряла ее. Тогда 
разумЪ оставилЪ меня; я безумствовала,  
рошпала на судьбу свою, на Провидѣніе. 
Душ а моя, терзаемая долговременною го- 
рестію и приведенная наконецЬ вЪ совер- 
шенное уныніе, лишилась силЪ своихЪ, и 
я впала вЪ мрачное отчаяніе. Изступле- 
ніе мое толь далеко простиралось, ч то  
я , почитая себя нещастнѣйшею т в ар ію , 
думала имѣть право лишить себя жиз-
ни ----  будто 6ы уже можетЪ человѣкЪ
насильственно переркать нить жизни сво- 
ей, какЪ скоро она дѣлается ему иепрі- 
ятною ! Рѣшившись ум ереть, два дни не 
брала я хлѣба и ничего не ѣла. Напра- 
сно ГерцогЪ стучалЪ и звалЪ меня: я не

хотѣла



хошѣла огавѣчашь ем}% НаконецЪ онЪ 
вошелЪ ко мнѣ вЪ гаемницу. Когда я 
увидѣла его вошедшаго сЪ фонаремЪ, т о  
не смотря на т о тЪ  ужасЪ, когаорой про- 
изводило во мнѣ его присутствіе, почув- 
ствовала я нѣкоторую радость вЪ серд- 
ц ѣ , увидѣвЪ опять свѣтЪ ; однааожь я 
не говорила ни слова. ОнЪ хотѣлЪ об- 
легчить мое заклшченіе, приносигаь мнѣ 
свѣчи, книги и лучшую пиіцу, есгаьли я 
скажу ему имя гаого, кого онЪ сгаоль не- 
іперпѣливо знать желаетЪ. Послѣ сего 
предложенія, посмотрѣвЪ на него сЪ вели- 
чайшимЪ презрѣніемЪ, сказала я ем у: 
т ы  уже разорвалЪ неіцастной союзЪ 
нашЪ* Теперь сердце мое свободно и 
можегаЪ безЪ угрызенія совѣсти питагаь 
вЪ себѣ т ѣ  чувства, которыя прежде 
старалась я изіпреблять. ЧеловѣкЪ, ко- 
гаораго' т ы  узн ать хочешь единственно 
для т о г о , чтобы излить на него весь 
ядЪ злобы твоей, теперь мнѣ гораздо 
любезнѣе, нежели когда нибудь прежде; 
изпуская ДухЪ мой, буду желать ему 
добра. И такЪ судиж е, могу ли я шебѣ 
наименовать его? . . . И так Ъ , сказалЪ 
ГерцогЪ, т ы  совсѣмЪ забыла Религію? 
ВЪ сердцѣ своемЪ хочешь питагаь безза- 
конную любовь и лишигаь себя жизни? . . .

3Іасть. XIV. N 0 . %6. М Ти«
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ТиранЪ! перервала я :  можешь ли гаы еща 
почишагаь меня своею супругою, низвер- 
гнувЪ меня вЪ эгау мрачную пропасгаь и 
нося по мнѣ шраурЪ? . . . Правда, чгао 
я не могЪ сносигаь жизни и хочу уме- 
р с т ь ; но БогЪ, Который насЪ ожидаегаЪ 
и будегаЪ судигаь, накажегаЪ тебя болѣе* 
яежели меня за піо отчаяніе, вЪ кото- 
ромЪ я теперь отнимаю у  себя жизнь. 
Никгао изЪ смерганыхЪ не можегаЪ слы- 
віагаь стенавій моихЪ; но какая глубо- 
дая пропасть, какая гусгаая тьм а мо- 
жетЪ сокрыть отЪ  Вѣчнаго страданія 
бѣдной, воздыхающей швари Его? . . • 
Трепещи! . . . ОнЪ видигаЪ насЪ и го- 
зшовЪ просшить меня; но правосудіз Его 
вознесло уже на гаебя мечь наказанія! —— 
Слова сіи привели Герцога вЪ гарепетЪ; 
снЪ сЪ ужасомЪ разсмагаривалЪ меня* 
Нѣсколько минугаЪ сЪ удовольсгавіемЪ смо- 
трѣла я на его замѣшагаельсгаво,  и ра- 
довалась, чгао пробудила вЪ немЪ совѣсгаь 
его. ОнЪ былЪ блѣденЪ, безпокоенЪ, и 
долго не говорилЪ ни слова; но по томЪ 
сказалЪ: Одной себѣ приписывай неща- 
сгаіе свое. Ты была преступницею; аЪ 
эшомЪ я увѣренЪ, и шы сама не могла 
опровергнушь доказательсгавЪ моихЪ: и 
ЛРИ всемЪ шрмЪ наказалЪ д тебя не

пре-



ВрежДё* какЪ сшо разЪ прёдлаі*айЪ йіебѣ 
йрощеніе. Дааіе и гаеперь хочу облегчигаь 
йівою учасгаь, но гаы сама не хочешь 
іпого. Есгаьли бы гаы захогаѣла, пто нё 
смотря на іпвою невѣрность, не смогаря 
на швою ко мнѣ ненависть, жила бы гаьі 
еще вЬ моемЪ домѣ, видѣлась бы сЪ до- 
*іерью. . . .  СЬ дочерью! перерпала я : чгао 
сЪ ьею сдѣлалось? жива ли она? —  Она жи* 
вегаЬ у гавоей машери^ огавѣчалЪ ГерцогЪ. 
И шакЪ она уже не у  гаебя, не вЪ тво* 
ихЪ уже рукахЪ? •. спросила я. ГерцогЪ, 
видя, что сія мысль оживляла меня, вы* 
нулЪ изЪ кармана письмо отЪ Моей ма- 
тери и позволилЪ мнѣ прочигаашь его» 
Сіе письмо^ которое омочала я слезами, 
было такого содержанія:

,і,Вчсра ввечеру прийсзли ко Мнѣ внуку 
*,мокн. . . КакЪ могу описать вамЪ вс® 
„ч у в ст в а , терзавшія сердце мое, когда 
„ я  обнимала ее! . . * Вы мнѣ отдаегае 

,̂ее  ̂ позволяете мнѣ называгаьее м о е ю !.. 
*,Чувспівую, чгао уже весьма люблю ее; 
„она болѣе привязываегаЪ меня кЪ жизни, 
і,но не можетЪ меня совершенно утѣш ить* 
„Лишась любезной моей дочери, могу ля
4,когда нибудь утѣшигаься? СЪ нею ли«
5,шилась я всего. . < « ВЪ будуцее лѣто
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„Пріѣду кЪ вамЪ и привезу сЪ собою 
„дочь ваш у; мы проживемЪ сЪ вами мѣ- 
„сяца два. Когда вы не можегае оста- 
„виіпь того печальнаго мѣсгоа, которое 
„живо воспоминаетЪ камЪ потерю вашу 
„и  по том у самому вамЪ любезно, т о  я 
„конечно буду имѣть столько мужества, 
„чтобы  т у д а  кЪ вамЪ пріѣхать и по- 
„см о тр ѣ ть  великолѣпной монументЪ, со- 
„оружаемой вами вЪ память т о й , кото- 
„рую  вы болѣе всего любили, и которая 
„столь достойна слезЪ нашихЪ. . . . Мо- 
„жетЪ быть вЪ этомЪ же самомЪ мѣсгаѣ 
„окончаюшся мои страданія. . . . Мо- 
„жетЪ ли нѣжная мать не лишиться жи- 
„з н и , обнимая гробЪ своей дочери? . . . 
„Между тѣмЪ я терпѣливо буду сносить 
„жизнь. Религія и Природа повелѣваютЪ 
„мнѣ жить. Я буду жить для младенца, 
„котораго вы мнѣ повѣрили. А хѣ! мо- 
„гу  ли когда нибудь возблагодариіпь васЪ 
„ з а  іпакое благодѣяніе, за такую  жер- 
„ т в у ?  КакЪ должны вы любить дочь 
„свою ! Она имѣешЪ всѣ черіпы матери 
„своей, всѣ ея прелести, и совершенно 
„представляетЪ мнѣ дочь мою, когда 
„она была еіце вЪ дѣтствѣ. . . . Восхи- 
„тимельная мечта! . . .  Неіцастная м ать! 
*,у шебя уже нѣтЪ дочери!,, -----
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ПрочипіавЪ сіе письмо, бросилась я 
на колѣни, и коскликнула: Боже мой!
дочь моя вЪ обЪятіяхЪ моей матери ! нѣ- 
жная родительница моя хочетЪ для нее 
жить! . . . И такЪ благодарю тебя, Боже 
мой! Прости, что я по безумію моему 
роптала. Впредь терпѣливо буду сно- 
сиіпь судьбу свою и во всемЪ полагаюсь 
на Т вой  промыслЪ. Продолжи, естьли 
Тсбѣ угодно, нещастную жизнь мою, и 
сдѣлай іі}астливыми всѣхЪ любимыхЪ 
мною. •—  СказавЪ сіи слова, я упала 
ва солому; ибо слабость моя была такЪ 
велика, ч то  я не могла стоять на но- 
гахЪ. ВЪ сію м инуту ГерцогЪ предлѳ- 
жилЪ мнѣ пиіцу, которую я и приняла; 
по томЪ онЪ оставилЪ меня, и сЪ того 
времени я. никогда уже не видала его. 
ЗѴІежду тѣм Ъ , помня обѣтЪ свой, пе- 
клась я о моей жизни. Мысль, что моя 
молитва и вѣра будутЪ для матери и
дочери моей источникомЪ и іа с т ія  сія
утѣшительная мысль могла всегда ожи- 
влять меня и подкрѣплять мою бодросгпь. 
Воспоминаніе моихЪ преступленій болѣе 
всего меня мучило. у в ы ! говорила я : 
всѣ мои неіцастія отЪ меня самой про- 
изошли. Я не имѣла полной довѣренно- 
сти кЪ моей м атери; переставЪ требо- 
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ватпь у  нее совѣшовЪ, сдѣлала я престу* 
пденіе. Неблагодарная и порочная дочь* 
Небо, хогоѣвЪ наказать меня, ослѣпило 
моихЪ родителей вЪ ихЪ выборѣ; су- 
ПругЪ, котораго они дали мнѣ, не могЪ 
меня сдѣлать щастливою. Однакожь, не 
впадая вЪ новыя преступленія,  могла бы 
я  найти великое утѣшеніе вЪ моей до- 
чери; но ве думая вЪ самомЪ дѣлѣ язч 
ріребляіпь порочной, нещастной стр асти , 
я вгаайнѣ питала ее и осмѣлилась даже 
говоригаь о ней вЪ безразсудныхЪ пись- 
махЪ моихЪ, меня погубившихЪ, описьи 
*ать  всю ея силу и притомЪ жаловаться 
на моего супруга,  оскорблять его! , . ,  
Разсуждая такимЪ образомЪ, проливала 
я слезы. НаконецЪ время усладило го- 
ресть разкаянія моего, гаакЪ чгао я сгаа- 
ла уже находигаь нѣкоторое удовольсгавіе 
вЪ размышленіи о прежнихЪ моихЪ по- 
рокахЪ, ишочно отЪ гаого, что  надѣясь 
на благосгаь Всевышняго, почигаала ихЪ 
заглаженными моимЪ долговременнымЪ 
чисгаосердечнымЪ разкаяніемЪ и всемЪ 
гаѣмЪ, чгао я уже прегаерпѣла. Сгаоль 
чіудесно усгароено сердце человѣческое,  
или сгаоль велика милосшь Божія, чгао 
человѣкЪ, вЪ какомЪ бьі состояніи онЪ 
ни былЪ, находигаЪ для себя всегда нѣ-
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копторое ушѣшеніе! Лишенная всего и уд а- 
ленная ошЪ свѣша, скоро почувсгавовала я 
вЪ сердцѣ своемЪ гау силу, когаорую со- 
общаегаЪ увѣренносгаь, чгао пугаи, когао- 
рыми ведегаЪ насЪ БогЪ, сугаь для насЪ 
наилучщіе. Религія сдѣлалась для меня 
исгаочникомЪ величайшаго угаѣшенія. Она 
исгаребила вЪ сердцѣ моемЪ всѣ осшага- 
ки порочной любви, и вселила вЪ меня 
мужесгаво, котораго человѣческая фило- 
софія не могла бы мнѣ сообіцигаь —— 
мужесгаво безЪ всякаго огачаянія, безЪ 
всякаго ропогаа провесгаи послѣдніе шесгаь 
лѣгаЪ вЪ подземной, дущной шемницѣ, 
куда свѣшЪ не проницалЪ никогда —— 
цослѣдніе шесгаь лѣгаЪ, говорю; ибо пер» 
вые два или піри годая много гаерзалась. 
Время, вЪ кошорое по моему вычисленію 
надлежало пріѣхагаь магаери и дочери 
моей вЪ тогаЪ замокЪ, гдѣ я была за- 
ключена, было для меня весьма мучи- 
гпельно,  и составляегаЪ самую гореспі- 
нѣйшую эпоху моего заключенія. Сердце 
мое раздиралось, когда я помышляла, 
ч то  мать и дочь моя были отЪ меня 
такЪ близко, а я не могла имѣть наде- 
я?ды видѣгаься сЪ ними. Дражайшая роди- 
тельница! думала я :  т ы  проливаешь
слезы о смергаи моей, а я жива! . . . И 
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кЪ кому же прибѣгаешь піы вЪ свосй 
горесши! , . . Ты ожидаешь угаѣшенія 
ошЪ гаакого человѣка, котпорой меня опі- 
нялЪ у гаебя, удалилЪ ошЪ всѣхЪ людей, 
сокрылЪ огаЪ меня всю вселенную. , . . 
АхЪ! напрасно обнимаешь шы гробЪ, кЪ 
кошорому шебя приводяшЪ! ТугаЪ нѣшЪ 
гпвоей дочери -—  она вЪ іпомЪ гробѣ, 
по которому гаы ходишь, ни мало гаого 
ке думая. МожетЪ б ы ть, во время но- 
чнаго молчанія, не могши наслаждаіпься 
пріяшносшями сна, подходишь т ы  кЪ 
моей пеіцерѣ; можетЪ быгаь, вЪ самую 
сію минуш у, сидишь т ы  подлѣ сей ужа* 
сной западни, когпорая уже ?іикогда для 
меня не откроегася , , . , АхЪ! естьли 
эгао вЪ самомЪ дѣлѣ гаакЪ, гао т ы  безЪ 
сомнѣнія думаешь о своей нещагшной до- 
чери, оплакиваешь ее, и не можешь Слы- 
шагаь ея вопля, голоса ея, гаебя зову- 
щзго! —  Сіи мысли мучили мое сердце 
и часто приводили вЪ помѣшательсіпво 
разсудокЪ мой. За сими жесгаокими при- 
падками горести слѣдовало всегда нѣко- 
тораго рода забвеніе, которое, можетЪ 
быгаь, было не лучше самаго отчаянія; 
но по мѣрѣ т о г о , какЪ вѣра усилива- 
лась вЪ сердцѣ моемЪ, сіи жестокія из- 
ступленія 'Фелабѣвали, и я находила не-
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описанное угаѣшеніе вЪ молишвѣ. Всѣ 
шѣ мысли, которыя для людей бываюгпЪ 
обыкновенно страш ны , были для меня 
самыми пріятнѣйшими мыслями. СЬ ка- 
кимЪ удовольствіемЪ помышляла я о краш- 
кости жизни! сЪ какою радостію ожи- 
дала смерти! Самой щастливѣйшій чело- 
вѣкЪ, думала я, можетЪ ли быть на землѣ 
совершенно доволенЪ ? ОнЪ менѣе зани- 
мдеіпся тѣми благами, кошорыми облэ- 
даетЪ , нежгли тѣ м и , которыхЪ ожида-' 
етЪ. Среди мнимаго благополучія, вооб- 
раженіе его устремляется всегда кЪ неиз- 
вѣстному будущему. Но какая нужда, 
что  здѣшняя жизнь его щастлива или не- 
щастлива? Какая нужда, что  надежды 
его исполнятся или не исполнятся ? Развѣ 
уже не будетЪ у него новыхЪ желаній? 
ум ѣетЪ  ли онЪ настоящимЪ пользовать- 
ся , }'мѣетЪ ли іпѣмЪ довольствовать- 
ся? . . Начто же сЪ гпакою горестію жа- 
лѣю о том Ъ , чего я лишена, забывЪ, 
что ничто внѣшнее не можетЪ сдѣлать 
человѣка щастливымЪ? . . . ГІравда, что  
я  всю жизнь мою должна провести вЪ сей 
ужасной тьм ѣ ; будущее представляетЪ 
воображенію моему одну долгую и пе- 
чальную ночь . . . Хорошо; такЪ будемѣ 
думать только о пробужденіи. . . забу- 

М 5 демЪ



демЪ галѣнную жизнь и ісгаанемЪ аани- 
магаься одною вічносгаію! . . ПрезримЪ 
минуганую скорбь, за когаорою послѣду- 
егаЪ вѣчное блаженсгаво! . .  ОбрагаимЪ всѣ 
наши желанія, всѣ наши надежды кЪ То- 
м у , Который одинЪ можегаЪ занягаь все 
сердце наше, Когаорый одинЪ досгаоинЪ 
нашей привязанносгаи! —— Разсуждая гаа- 
кимЪ образомЪ, забывала я свое неща- 
с т іе , или, лучше сказать , не находила 
себя нещасганою, будучи увѣрена, чгав 
всемЪ правитЪ премудрая Рука, не на- 
лагающая ни на кого сверьхЪ его силЪ и 
засгаавляющая насЪ иногда стенагаь подЪ 
бременемЪ временныхЪ золЪ единственно 
для гаого, чтобы послѣ покоигаь насЪ вЪ 
обЪятіяхЪ щастливой вѣчносши. ТакимЪ 
образомЪ пришедши вЪ себя и давЪ дѣй- 
ствовать разсудку своему, не гаолько 
чувсгавовала я великое облегченіе вЪ серд* 
ц ѣ , но и привыкла кЪ окружавшей менл 
гаьмѣ кЪ заключенію своему, и нашла 
для себя упражненіе. Больщую часть дня,  
или ночи, прохаживалась я по пространч 
ной своей тем ницѣ; сочиняла сгаихи, ко- 
піорые громко гавердила; знавЪ музыку 
И имѣя хорошій голосЪ, сочиняла я гим- 
ны и сЪ величайщимЪ удовольсгавіемЪ пѣ- 
ла ихЪ и слушала э х о , мнѣ ошзѣгаство»
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вавшсе. СонЪ мой былЪ покоенЪ; пріят- 
ныя сновидѣнія представляли мнѣ огоца 
моего, мать мою и дочь; я видѣла ихЪ 
всегда іцасіпливыхЪ и довольныхЪ. Иногда 
видѣла себя перенесенную вЪ блестлщія 
п ал аты , или вЪ прекрасньіе сады; я раз- 
смагаривала небо, дерева, цвѣты. ТакимЪ 
образомЪ вЪ сихЪ сладостныхЪ мечтахЪ 
обладала тѣм Ъ , чего наяву была лишена. 
Правда, ч то  иногда просыпалась сс вздо- 
хомЪ, и жалѣла, что такЪ  скоро изче» 
зали восхитишельныя м ечты , однакожь 
сердце мое и во бдѣніи находило для себя 
великія радосши, и воображеніе мое, очи.? 
стившееся и возвысившееся, было для ме- . 
ня источникомЪ многихЪ удовольствій. 
Будучи всегда видима высочайшимЪ Су- 
щсствомЪ, дерзала я ласкаться, чгао мое 
шерпѣніе и вѣра моя предсгаавляли очамЪ 
Его пріяганое зрѣлиіце. Будучи свидѣгае* 
лемЪ всѣхЪ моихЪ дѣйствій [думала я ] ,  
БогЪ милосгаиво внимаегаЪ хвалебнымЪ пѣч
снямЪ моимЪ ----  сія мысль оживляла и
восхищала сердце мое, и я не почигаала 
уже себя совершенно уединенною. Кромѣ 
любезныхЪ мнѣ людей, жалѣла я еще, шакЪ 
сказашь, прошивЪ моей воли только обЪ од- 
номЪ изЪ того, чего лишало меня заключеніе 
мое —  о свѣтѣ и видѣ неба. Я н? понимала,
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какимЪ образомЪ можно скучать вЪ с а -  

момЪ жесшокомЪ заключеніи, буде есшь 
хошя одно окно, вЪ кошорое можно ви- 
д ѣ ш ь  небо и  поля. НаконецЪ я шакЪ 
привыкла кЪ моему сосшоянію, чшо не 
шолько не желала смерши, но часшо чув- 
сшвовала, чшо еіце и сшрашусь ее. Ча.- 
сшо былЪ у меня недосшашокЪ вЪ пищ$. 
ГерцогЪ приносилЪ мнѣ хлѣба иногда на 
ш р и  и на чешыре дни: по чему догадыва- 
лась я , чшо онЪ намѣренЪ былЪ куда ни- 
будь огплучиіпься; а когда запасЪ мой из- 
ходилЪ, я безпокоилась. Жизнь гонишеля 
моего сопряжена была сЪ моею —  и по- 
піому молилась я о продолженіи его жиз- 
ни. Я не имѣла уже кЪ нему ни малой 
ненависши; да и можешЪ ли бышь шакое 
адское чунсшво вЪ шомЪ сердцѣ, кото- 
рое находитЪ все свое утѣшеніе вЪ Рели- 
гіи? Порочная любовь, злоба —  все из- 
чезло. Я жалѣла о Герцогѣ, представляя 
себѣ ужасное состояьіе души его —  его 
злобу, страхЪ , угрызеніе совѣсти —  и  

ваходила, что онЪ весьма наказывался. 
При началѣ заключенія моего всегда ужа- 
салась я , слышавЪ его приходившаго. Ма- 
ло помалу сіи жестокія движенія ослабѣ- 
вали, и я  начала желать прихода его, не 
піолько для сохраненія моей жизни, но и
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для т о г о , чшобы онЪ перервалЪ унылое 
и глубокое молчаще моего уединенія. 
ПриходЪ его производилЪ движеніг, шумЪ, 
и досшавлялЪ мнѣ нѣкоторой родЪ ра^- 
сѣянія, которое хотя  и не было для 
меня п р і я т н о ,  однакожь сдѣлалось 
мнѣ весьма нужнымЪ. Не могу изобра- 
з и т ь , какЪ живо было у меня сіе чудное 
желаніе слышать какой нибудь шумЪ. 
Когда былЪ сильной громЪ, я слышала 
его. Не льзя описать, что  я тогда чув- 
ствовала. Мнѣ казалось, что я уже ье 
вЪ такомЪ уединеніи. Сей величественной 
шумЪ слушала я сЪ великимЪ вниманіемЪ и 
восхиіценіемЪ; и когда онЪ совсѣмЪ умол- 
калЪ, чувствовала я вЪ себѣ нѣкоторое 
уныніе. ТакЪ провела я шесть или семь 
лѣтЪ. ВЪ сіе время огорчалась иногда 
тѣм Ъ , что нг знала ничего о матери и 
дочери моей. Напрасно черезЪ окно 
спрашивала я о томЪ Герцога — -  ОнЪ 
мнѣ не отвѣчалЪ ни слова, и вообіце 
[послѣ т о го , какЪ вЪ послѣдній разЪ 
входилЪ ко мнѣ и показывалЪ письмо 
отЪ моей матери] никогда не говорилЪ 
со мною. Чтобы сносить сію жестокую 
неизвѣстность, имѣла я нужду во всемЪ 
своемЪ мужествѣ. Ч асто, когда молилась 
Богу о матери и дочери моей, сердце
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іяое гпрепётало и слезы у  меня по лицу лйа 
лися. у в ы ! восклицала я : живылионѣ? Я  
Молюсь о ихЪ благоденствіи, а можетВ 
быть ихЬ уже нѣтЪ вЪ здѣшнемЪ мі- 
рѣ ! . . .  В'Ь другОе время имѣла я та-*- 
кую вЪ разсужДеніи сего яадежду, чшо 
не чувствовала ни малаго безпокойсшва* 
и вЪ семЪ іцастливомЪ разположеніи ду- 
ха  еще льстилась тѣ м Ъ , что  какое ни* 
будь чрезвычайное приключеніе можетЪ 
когда нибудь вывесши меня изЪ темницы* 
Сія мысль такЪ сильно вйечашлѣлась вЪ 
головѣ моей, и спіоль сильно занимала 
меня, а особливо вЪ гіослѣдній годЪ мо- 
его заключенія, ч то  я обѣіцалаеь Богу 
посвятить Ему всю жизнв мою вЪ ка комЪ 
нибудь уединеніи, естьли когда либо вы- 
ду на свободу. Между тѣмЪ прйближа- 
лась я кЪ самой примѣчательнѣйшей эпо-< 
хѣ  жизни моей ——* кЪ минутѣ моего 
освобожденія - — и скоро благость Божія 
іцедро наградила меня за претерпѣнное 
мною во время девятилѣтняго моего за- 
ключенія. СЪ нѣкотораго времени пола- 
гала я , ч то  ГерцогЪ не отлучается изЪ 
аамка; потом у чшо всегда п р и н о с и л Ъ  
ОнЪ мнѣ пиіцу. Но однажды, когда уже 
остатлось у  меня весьма немного хлѣ- 
б а , ожидала я его сЪ віеликимЪ нетер-
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йѣшемѣ* онЪ не шелЪ, и я ,  доѣвЪ весь 
осшальной запасЪ свой, довольно покойно 
заснула. Проснувшись, напрасно ожида- 
ла я , чшо ГерцогЪ прйнесетЪ мнѣ пиіцу,  
которая часЪ огаЪ часу сгаановилась мнѣ 
нужнѣе* Я должна была терпѣть голодЪ 
и жажду, такЪ что и заснуть не могла. 
ВЪ семЪ положевіи была я около сутокЪ. 
Тогда, чувствуя совершенное изнеможе- 
н іе, почитала я себя умираюіцею и спо- 
койно ожидала смерти.
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